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1. MEMORIA DESCRIPTIVA 

1.1 AGENTES 

1.1.1 AUTOR DEL ENCARGO 

La redacción del presente Proyecto Básico y de Ejecución se ha llevado a cabo por encargo de 

la Junta Administrativa de Subijana de Álava con C.I.F P-0100097E perteneciente al término 

municipal de Vitoria-Gasteiz, Álava. 

1.1.2 AUTOR DEL PROYECTO 

La redacción del presente Proyecto de Ejecución corresponde a la arquitecta Edurne Otxoa de 

Alda Luzuriaga, colegiada nº 5078 en el Colegio de Arquitectos Vasco Navarro, en representación 

de ACOA-AKE (Asociación de Concejos de Álava), Casa de Juntas de Elorriaga, 9, Elorriaga c.p. 

01192, Alava, tlf: 945 281770. 

1.2 INFORMACIÓN PREVIA 

El objeto del presente Proyecto Básico y de Ejecución es describir las características de las obras 

de acondicionamiento y cubrición de la bolera de Subijana de Álava, sita en la parcela 10 del 

polígono 4 de la localidad de Subijana de Álava, en el municipio de Vitoria-Gasteiz, en Álava. 

De acuerdo con la normativa urbanística vigente, y desarrollando las especificaciones 

arquitectónicas necesarias, el presente documento servirá de base para la tramitación y 

obtención de la preceptiva Licencia Municipal de Obras ante el Ayuntamiento de Vitoria-Gasteiz. 

Presente Proyecto Básico y de Ejecución consta de los siguientes documentos: 

• MEMORIA. 

• DOCUMENTACIÓN GRÁFICA. 

• PRESUPUESTO Y MEDICIONES. 

• ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD. 

• ESTUDIO DE GESTIÓN DE RESIDUOS. 

• PLIEGO DE CONDICIONES. 

• PLAN DE CONTROL DE CALIDAD. 

• MANUAL DE MANTENIMIENTO. 

1.2.1 DESCRIPCIÓN DE LA PARCELA Y SU ENTORNO 

La bolera se ubica en el Polígono 4 Parcela 10 de Subijana de Álava, el terreno sobre el que se 

asienta la parcela está en centro de Subijana de Álava. La parcela tiene forma triangular con 

esquina redondeada al norte y linda al sureste con una finca particular, al noreste y al oeste con 

la vía pública. La parcela tiene una superficie de 645 m2. 
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Dentro de la parcela la bolera se ubica en la cara noreste y ocupa una superficie rectangular de 

27,37 x 4,59 ml. 

Actualmente la bolera se enmarca perimetralmente por unos muretes de piedra y se encuentra 

contigua a la zona ajardinada/juegos de la localidad. La bolera está a la intemperie, provocando 

un continuo deterioro de la pista de bolos. 
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Actualmente la bolera se enmarca perimetralmente por unos muretes de piedra y se encuentra 

contigua a la zona ajardinada/juegos de la localidad. La bolera está a la intemperie, provocando 

un continuo deterioro de la pista de bolos. 

1.2.2 SERVICIOS EXISTENTES 

La parcela cuenta con red de aguas pluviales, abastecimiento de agua y red de alumbrado 

público. 

1.2.3 NORMATIVA APLICABLE 

- Ley 38/1999, de 5 de noviembre, de Ordenación de la Edificación y sus modificaciones. 

- Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, por el que se aprueba el Código Técnico de la 

Edificación y sus revisiones. 

- Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 

- NCSR-02. Norma sismoresistente. 

- Real Decreto 256/2016, de 10 de junio, por el que se aprueba la Instrucción para la 

recepción de cementos (RC-16) 

- Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión, Decreto del Ministerio de Ciencia y Tecnología 

842/2002, de 2 de Agosto, B.O.E. nº 224 de 18/09/02, e instrucciones complementarias 

actualmente en vigor. 

- Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y gestión de los 

residuos de construcción y demolición. 

- Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas 

de seguridad y de salud en las obras de construcción y sus revisiones. 

- Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos laborales y sus revisiones. 

- Real Decreto 486/1997, de 14 de abril, por el que se establecen las disposiciones mínimas 

de seguridad y salud en los lugares de trabajo y sus revisiones. 

- Real Decreto 485/1997, de 14 de abril, sobre disposiciones mínimas en materia de 

señalización de seguridad y salud en el trabajo y sus revisiones. 

- Decreto 112/2012, de 26 de junio, por el que se regula la producción y gestión de los 

residuos de construcción y demolición y sus revisiones. 

- Decreto 209/2014, de 28 de octubre, por el que se regula el control de calidad en la 

construcción y sus revisiones. 

- PGOU de Vitoria-Gasteiz. 

1.3 DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO 

Se propone para relentizar el deterioro y mantenimiento de la bolera, la construcción de una 

cubierta a dos aguas con una pendiente del 31%. La cubierta apoyará en postes a ambos lados 

de la bolera, que a su vez irán apoyados en los muros longitudinales de la misma. 

 

https://ww2.coavn.org/verificacion


ACOA-AKE 

casa de juntas de elorriaga ,9 

945 281770   info@acoa-ake.org_Elorriaga c.p. 01192 

 

ACONDICIONAMIENTO Y CUBRICIÓN DE LA BOLERA DE SUBIJANA DE ÁLAVA 
4 

La estructura se propone en madera laminada, a base de cerchas, vigas y pilares. Los pilares de 

madera se anclarán al muro de piedra existentes mediante píes de pilar en T. 

 

PLANTA BAJA

BOLERA 101,80                    m²

TOTAL SUPERFICIE 101,80                   m² 126,05                   m²

SUP. ÚTIL

CUADRO DE SUPERFIES

SUP. CONSTRUIDA

 

1.3.1 JUSTIFICACIÓN URBANÍSTICA  

Como criterio urbanístico se ha considerado todo lo contemplado el Plan General de Ordenación 

Urbana del Ayuntamiento de Vitoria-Gasteiz, que califica la parcela como zona verde pública. 

 

Según se recoge en el Tomo III de las normas generales de edificación y usos, en el Título V, 

Capítulo 3, Sección 6º Apartado 3, en el artículo 5.03.39 Bis, apartado 5 se permite la cubrición de 

boleras dejando abierto, al menos, un lateral, que deberá corresponderse con el lado de mayor 

longitud, respetando las características tipológicas y morfológicas propias del elemento y con el 

mínimo impacto sobre el espacio público o los inmuebles del entorno. 

Según se recoge en el Tomo IV de las normas generales de edificación y usos, en el Título VI, 

Capítulo 10, Ordenanza OR-10: Entidades Menores de Población, las condiciones de edificación se 

resumen a continuación: 

Altura máxima en punto medio de fachada:  6,70 ml   CUMPLE 

Altura máxima en cumbrera:    9,50 ml   CUMPLE 

Altura libre interior:      2,80 ml   CUMPLE 

Resolución pendientes cubiertas:    entre 25% y 50% 31% 
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Vuelo máximo del alero:     Máximo 1m  < 1m 

1.3.2 PLAZO DE EJECUCIÓN  

El plazo de ejecución de las obras de edificación se estima en 6 meses. 

1.3.3. PROGRAMA DE TRABAJO 

1 2 3 4 5 6

Movimiento de tierras x

Valoración parcial 7.418,88 €

Valoración acumulada 7.418,88 €

Estructura y cubierta x x x

Valoración parcial 45.121,03 €

Valoración acumulada 52.539,91 €

Instalaciones x x

Valoración parcial 8.442,43 €

Valoración acumulada 60.982,34 €

Herrería x

Valoración parcial 690,20 €

Valoración acumulada 61.672,54 €

Control de Calidad x x x x x x

Valoración parcial 302,27 €

Valoración acumulada 61.974,81 €

Seguridad y Salud x x x x x x

Valoración parcial 1.643,59 €

Valoración acumulada 63.618,40 €

Gestión de residuos x x x x x x

Valoración parcial 517,40 €

Valoración acumulada 64.135,80 €

ACTIVIDAD
DURACIÓN MESES

 

1.4 PRESTACIONES DEL EDIFICIO 

1.4.1 REQUISITOS BÁSICOS 

A continuación, se indican las prestaciones producto del cumplimiento de los requisitos básicos 

del CTE: 

1.4.1.1 SEGURIDAD 

Prestaciones derivadas de los requisitos básicos relativos a la seguridad: 

Seguridad estructural (DB SE) 

En el proyecto se tendrá en cuenta lo establecido en los documentos básicos DB-SE de Bases de 

Cálculo, DB-SE-AE de Acciones en la Edificación, DB-SE-C de Cimientos, así como en el Código 

Estructural, NCSE de construcción sismorresistente; para asegurar que el edificio tiene un 
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comportamiento estructural adecuado frente a las acciones e influencias previsibles a las que 

pueda estar sometido durante su construcción y uso previsto, de modo que no se produzcan en el 

mismo o en alguna de sus partes, daños que tengan su origen o afecten a la cimentación, vigas, 

pilares, forjados, muros u otros elementos estructurales que comprometan directamente la 

resistencia mecánica, la estabilidad del edificio o que se produzcan deformaciones inadmisibles. 

Seguridad en caso de incendio (DB SI) 

El proyecto se ajusta a lo establecido en DB-SI para reducir a límites aceptables el riesgo de que 

los usuarios del edificio sufran daños derivados de un incendio de origen accidental, asegurando 

que los ocupantes puedan desalojar el edificio en condiciones seguras, se pueda limitar la 

extensión del incendio dentro del propio edificio y se permita la actuación de los equipos de 

extinción y rescate. 

Seguridad de utilización y accesibilidad (DB SUA) 

El proyecto se ajusta a lo establecido en DB-SUA en lo referente a la configuración de los 

espacios, los elementos fijos y móviles que se instalen en el edificio, de tal manera que pueda ser 

usado para los fines previstos reduciendo a límites aceptables el riesgo de accidentes para los 

usuarios. 

1.4.1.2  HABITABILIDAD 

Prestaciones derivadas de los requisitos básicos relativos a la habitabilidad: 

Salubridad (DB HS) 

En el presente proyecto se han dispuesto los medios que impiden la penetración de agua o, en su 

caso, permiten su evacuación sin producción de daños, con el fin de limitar el riesgo de presencia 

inadecuada de agua o humedad en el interior de los edificios y en sus cerramientos como 

consecuencia del agua procedente de precipitaciones atmosféricas, de escorrentías, del terreno 

o de condensaciones. 

El edificio proyectado dispone de los medios adecuados para extraer las aguas pluviales. 

1.4.1.3 FUNCIONALIDAD 

A continuación se indican las prestaciones en relación a los requisitos funcionales del edificio: 

Utilización 

En el proyecto se ha tenido en cuenta lo establecido en el DB-SUA, de tal forma que la disposición 

y las dimensiones de los espacios y la dotación de las instalaciones faciliten la adecuada 

realización de las funciones previstas en el edificio. 

1.4.2 PRESTACIONES QUE SUPERAN LOS UMBRALES ESTABLECIDOS EN EL CTE 

Por expresa voluntad del promotor, no se han incluido en el presente proyecto prestaciones que 

superen los umbrales establecidos en el CTE, en relación a los requisitos básicos de seguridad y 

habitabilidad. 

1.4.3  LIMITACIONES DE USO DEL EDIFICIO 

Limitaciones de uso del edificio en su conjunto 
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El edificio sólo podrá destinarse a los usos previstos en el proyecto. 

La dedicación de alguna de sus dependencias a un uso distinto del proyectado requerirá de un 

proyecto de reforma y cambio de uso que será objeto de nueva licencia. 

Este cambio de uso será posible siempre y cuando el nuevo destino no altere las condiciones del 

resto del edificio ni menoscabe las prestaciones iniciales del mismo en cuanto a estructura, 

instalaciones, etc. 

Limitaciones de uso de las dependencias 

Aquellas que incumplan las precauciones, prescripciones y prohibiciones de uso referidas a las 

dependencias del inmueble, contenidas en el Manual de Uso y Mantenimiento del edificio. 

Limitaciones de uso de las instalaciones 

Aquellas que incumplan las precauciones, prescripciones y prohibiciones de uso de sus 

instalaciones, contenidas en el Manual de Uso y Mantenimiento del edificio. 
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2. MEMORIA CONSTRUCTIVA 

2.1 SISTEMA ESTRUCTURAL 

El sistema portante del edificio será de pilares de madera laminada GLh24, anclados sobre el 

muro de piedra existente, mediante pies de acero en T y cubierta inclinada a dos aguas, formada 

por cerchas y vigas de madera laminada. 

2.2 SISTEMA ENVOLVENTE 

2.2.1 CUBIERTA 

Formación de cubierta inclinada a base de teja cerámica mixta colocada sobre rastrel 

transversal de madera con tratamiento autoclave de 30x35mm., lámina impermeable y 

transpirable sobre tarima machihembrada. 

2.3 INSTALACIONES 

2.3.1 SANEAMIENTO 

Se realizará según DB-HS5 “Evacuación de aguas”. Las tuberías cumplirán con las condiciones de 

los Pliegos de Prescripciones Técnicas Generales de Tuberías de Saneamiento de Poblaciones y de 

Abastecimiento de Agua del MOPU y las normas UNE que les correspondan. 

La vía pública cuenta con red separativa para pluviales y fecales. 

Las características, tolerancias de tubos y métodos de ensayo para evacuación de aguas 

pluviales serán las especificadas en la Norma UNE 53114. 

La red de pluviales (canalones) sólo recogerá agua de lluvia. La red de pluviales se unirá en una 

arqueta independiente en el interior de la parcela para realizar el vertido a la red de saneamiento 

de pluviales. 

2.7.2 ELECTRICIDAD 

La instalación de electricidad en Baja Tensión del edificio se realizará de acuerdo con el 

Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión según Decreto 842/2002 de 2 de agosto de 2002, 

publicado en el B.O.E. nº 224, de 18 de septiembre de 2002. Se tendrán en cuenta también las 

Normas UNE nombradas en el reglamento y derivadas de las mismas, así como las Normas 

particulares de la Compañía Suministradora para alumbrado público. 

El suministro de energía se realizará desde las Redes de Baja Tensión de la compañía 

suministradora. 

La parcela cuenta con alumbrado público, por lo que se ampliará el cuadro de protección con 

una línea que estará protegida individualmente, con corte omnipolar, en este cuadro, tanto 

contra sobreintensidades (sobrecargas y cortocircuitos), como contra corrientes de defecto a 

tierra y contra sobretensiones cuando los equipos instalados lo precisen. 
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3. CUMPLIMIENTO DEL CTE 

3.1 CUMPLIMIENTO DEL CTE-DB-SE: SEGURIDAD ESTRUCTURAL 

Se trata de la ejecución de la cubrición de una bolera. Para ello se realizan pilares y cerchas 

de madera. Los pilares se ejecutan sobre los muros existentes a través de chapas ancladas con 

tacos químicos tipo Hilti. 

Este muro de piedra se modeliza según el tipo que es muro de piedra arenisca de 40cm de 

espesor. En el apartado 1.5 se indican las características consideradas. 

Se consideran pórticos rígidos tridimensionales calculados con métodos matriciales.  

Las secciones utilizadas en el cálculo están reflejadas en los planos. Los nudos se consideran 

rígidos. 

3.1.1 CIMENTACIÓN 

Se mantiene el sistema de cimentación de los muros de mampostería existentes manteniéndose 

las cargas transmitidas por la estructura de madera y peso propio por debajo de las tensiones 

admisibles del muro existente transmitiendo al terreno una tensión máxima de 0,019 MPa 

manteniéndose la idoneidad de la cimentación existente según el muro de mampostería actual. 

Método de obtención de reacciones en el terreno: Pórticos virtuales  espaciales. 

3.1.2 MÉTODO DE CÁLCULO 

MADERA 

Se efectúan las comprobaciones de acuerdo al CTE SE-M (Seguridad estructural: Madera). 

MUROS DE FÁBRICA 

Para el cálculo y comprobación de tensiones de las fábricas se tendrá en cuenta lo indicado en 

la norma CTE SE-F. 

El cálculo de solicitaciones se hará de acuerdo a los principios de la Mecánica Racional y la 

Resistencia de Materiales. 

Se efectúan las comprobaciones de estabilidad del conjunto de las paredes portantes frente a 

acciones horizontales, así como el dimensionado de las cimentaciones de acuerdo con las cargas 

excéntricas que le solicitan. 

Para la obtención de las solicitaciones y dimensionado de los elementos estructurales, se ha 

dispuesto de un programa informático de ordenador. 

El programa utilizado ha sido TRICALC de ARKTEC S.A. 

 

Madera (según CTE DB SE-M) 

 

CUADRO DE CARACTERISTICAS DE LA MADERA SEGÚN CTE DB SE-M 
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Propiedades CLASE RESISTENTE GL24h 

MEDERA LAMINADA ENCOLADA 

RESISTENCIA CARACTERISTICA EN N/Mm2 

Flexión 24 

Tracción Paralela 16.5 

Tracción Perpendicular 0.4 

Compresión Paralela 24 

Compresión Perpendicular 2.7 

Cortante 2.7 

RIGIDEZ EN KN/Mm2 

Módulo De Elasticidad Paralelo Medio 11.6 

Módulo De Elasticidad Paralelo Quinto 

Percentil 

9.4 

Módulo De Elasticidad Perpendicular Medio 0.39 

Módulo Transversal Medio 0.72 

DENSIDAD EN Kg/M3 

Densidad Característica 380 

 

Muros de fábrica de mampostera 

Se calculan siguiendo los criterios del Código Técnico de la Edificación. Documento Básico. 

Seguridad Estructural: Fábrica. CTE DB SE-F. 

Parámetros del muro de fábrica. 

 Espesor 40,00 cm. 

 Densidad  25,00 KN/m3. 

 Módulo de Young 4522,58 Mpa. 

 Coeficiente de Poison 0,20   

  

 Factores de modificación de rigidez 

 Rigidez plana horizontal 1,00 

 Rigidez a flexión en el eje X 1,00 

 Rigidez a flexión en el eje Y 1,00 

  

 Excentricidad mínima /espesor 0,00 

 

Características resistentes de la fábrica.  

 Resistencia de compresión vertical 4,523 Mpa. 

 Resistencia de compresión horizontal 4,523 Mpa. 

 Resistencia de cortante puro 0,153 Mpa. 

 Resistencia de flexión del eje X 0,102 Mpa. 
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 Resistencia de flexión del eje Y 0,408 Mpa. 

 

 

 

 

ENSAYOS A REALIZAR 

Madera. Se harán los ensayos pertinentes de acuerdo a lo indicado en  el capítulo 13 del CTE DB 

SE-M. 

 

ASIENTOS ADMISIBLES Y LÍMITES DE DEFORMACIÓN 

Límites de deformación de la estructura. Según lo expuesto en la norma Código Estructural 2021, 

se han verificado en la estructura las flechas de los distintos elementos. Se ha verificado tanto el 

desplome local como el total de acuerdo con lo expuesto en la citada norma. 

Para el cálculo de las flechas se ha tenido en cuenta tanto el proceso constructivo, como las 

condiciones ambientales, edad de puesta en carga, de acuerdo a unas condiciones habituales 

de la práctica constructiva en la edificación convencional. Por tanto, a partir de estos supuestos 

se estiman los coeficientes de flecha pertinentes para la determinación de la flecha activa, suma 

de las flechas instantáneas más las diferidas producidas con posterioridad a la construcción de las 

tabiquerías. 
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Flechas máximas relativas para elementos de Hormigón Armado, Acero y Madera 

Integridad 

Tabiques frágiles o pavimentos rígidos sin juntas:  /L<1/500 

Tabiques ordinarios o pavimentos rígidos con juntas:  /L<1/400 

En el resto de casos:  /L<1/300 

Confort Relativa:  /L<1/350 

Apariencia Relativa:  /L<1/300 

 

Desplazamientos horizontales 

Local Total 

Desplome relativo a la altura entre plantas: 

 /h<1/250 

Desplome relativo a la altura total del edificio: 

  /H<1/500 

 

3.1.3 ACCIONES GRAVITATORIAS 

PISOS 

PLANTA CUBIERTA 

 Peso propio          0,24 KN/m². 

 Teja y  Elementos de Cubrición      1,00 KN/m². 

 Nieve y Mantenimiento       1,00 KN/m². 

 

CERRAMIENTOS 

 Sobrecarga lineal horizontal en antepechos y barandas   0,80 KN/ml. 

 Sobrecarga en voladizos       2,00 KN/ml. 

3.1.4 ACCIONES DEL VIENTO 

Para la determinación de las cargas de viento se tendrá en cuenta: 

ALTURA DE CORONACIÓN DEL EDIFICIO (EN METROS) 

3,76 metros 

GRADO DE ASPEREZA 

IV.Zona urbana, industrial o forestal 

PRESIÓN DINÁMICA DEL VIENTO (EN KN/M2) 

C. Presión Dinámica: 0,52 kN/m2 

ZONA EÓLICA (SEGÚN CÓDIGO ESTRUCTURAL) 

C. Velocidad Básica: 29m/s 

3.1.5 ACCIONES TÉRMICAS Y REOLÓGICAS 
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De acuerdo al Código Estructural 2021, no es necesario tener en cuenta las acciones térmicas y 

reológicas al tener el edificio dimensiones inferiores a 40 metros. 

3.1.6 ACCIONES SÍSMICAS 

De acuerdo a la norma de construcción sismorresistente NCSE-02, por el uso y la situación del 

edificio, en el término municipal de Mezkia (Álava), No se consideran las acciones sísmicas. 

 

Clasificación de la construcción (art.1.2.2        NORMAL 

Aceleración sísmica básica (art. 2.1 y anejo 1)       < 0,04 gr. 

 

Criterios de aplicación de la norma . No es de aplicación: 

-En construcciones de moderada importancia        

-En edificaciones de importancia normal o especial sí ab  0,04g      

-En construcciones de importancia normal con pórticos bien arriostrados entre si  

 en todas las direcciones si ab  0,08g         

Si la norma debe ser aplicada: 

Métodos generales de calculo: (art. 3.5 y 3.6) 

-Mediante espectros de respuesta          

-Mediante estudio dinámico por integración de registros de aceleración    

 

Cumple requisitos para cálculo simplificado (art. 3.5.1.)       

Método simplificado (art. 3.7)          

Clasificación del terreno. Coeficiente del terreno (art. 2.4.)  

Modos de vibración a considerar (art.3.7.2.)  

Coeficiente de comportamiento por ductilidad (art. 3.6.2.2.)  

Si tienen en cuenta las normas de diseño y prescripciones constructivas en edificaciones  

3.1.7 COMBINACIONES DE ACCIONES CONSIDERADAS 

 

 Tipo                                                                  Madera Laminada encolada 

 Clase resistente      GL 24h 

 Límite elástico a flexión (N/mm².)   24 

 

 E.L.U. de rotura. Madera: CTE DB-SE M. 
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3.1.8. RESISTENCIA AL FUEGO DE LA ESTRUCTURA. 

Se realiza la comprobación de la resistencia al fuego de la estructura según la Norma:  

CTE DB SI 6  Anejo SI E Resistencia al fuego de las estructuras de madera. 

 

ELEMENTOS ESTRUCTURALES PRINCIPALES 

1 Se considera que la resistencia al fuego de un elemento estructural principal del edificio 

(incluidos forjados, vigas y soportes), es suficiente si: 

a) alcanza la clase indicada en la tabla 3.1 o 3.2 que representa el tiempo en minutos de 

resistencia ante la acción representada por la curva normalizada tiempo temperatura, o 

b) soporta dicha acción durante el tiempo equivalente de exposición al fuego indicado en el 

anejo B. 
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2 Las estructuras de cubiertas ligeras no previstas para ser utilizadas en la evacuación de los 

ocupantes y cuya altura respecto de la rasante exterior no exceda de 28 m, así como los 

elementos que únicamente sustenten dichas cubiertas, podrán ser R 30 cuando su fallo no pueda 

ocasionar daños graves a los edificios o establecimientos próximos, ni comprometer la estabilidad 

de otras plantas inferiores o la compartimentación de los sectores de incendio. A tales efectos, 

puede entenderse como ligera aquella cubierta cuya carga permanente no exceda de 1 KN/m2. 

 

3 Los elementos estructurales de una escalera protegida o de un pasillo protegido que estén 

contenidos en el recinto de éstos, serán como mínimo R-30. Cuando se trate de escaleras 

especialmente protegidas no se exige resistencia al fuego a los elementos estructurales. 

 

ELEMENTOS ESTRUCTURALES SECUNDARIOS 

1 A los elementos estructurales secundarios, tales como los cargaderos o los de las entreplantas 

de un local, se les exige la misma resistencia al fuego que a los elementos principales si su colapso 

puede ocasionar daños personales o compromete la estabilidad global, la evacuación o la 

compartimentación en sectores de incendio del edificio. En otros casos no precisan cumplir 

ninguna exigencia de resistencia al fuego. 

2 Las estructuras sustentantes de elementos textiles de cubierta integrados en edificios, tales como 

carpas, no precisan cumplir ninguna exigencia de resistencia al fuego siempre que, además ser 

clase M2 conforme a UNE 23727:1990, el certificado de ensayo acredite la perforación del 

elemento. En caso contrario, los elementos de dichas estructuras deberán ser R 30. 

En nuestro caso aplicamos: R30. 

3.2 CTE-DB SI. SEGURIDAD EN CASO DE INCENDIO 

3.2.1  INTRODUCCIÓN 

Tal y como se describe en el DB-SI (artículo 11) “El objetivo del requisito básico “Seguridad en caso 

de incendio” consiste en reducir a límites aceptables el riesgo de que los usuarios de un edificio 

sufran daños derivados de un incendio de origen accidental, como consecuencia de las 

características de su proyecto, construcción, uso y mantenimiento. Para satisfacer este objetivo, 

los edificios se proyectarán, construirán, mantendrán y utilizarán de forma que, en caso de 

incendio, se cumplan las exigencias básicas que se establecen en los apartados siguientes. El 

Documento Básico DB-SI especifica parámetros objetivos y procedimientos cuyo cumplimiento 

asegura la satisfacción de las exigencias básicas y la superación de los niveles mínimos de calidad 

propios del requisito básico de seguridad en caso de incendio, excepto en el caso de los edificios, 

establecimientos y zonas de uso industrial a los que les sea de aplicación el “Reglamento de 

seguridad contra incendios en los establecimientos industriales”, en los cuales las exigencias 

básicas se cumplen mediante dicha aplicación.” 

Para garantizar los objetivos del Documento Básico (DB-SI) se deben cumplir determinadas 

secciones. “La correcta aplicación de cada sección supone el cumplimiento de la exigencia 

básica correspondiente. La correcta aplicación del conjunto del DB supone que se satisface el 

requisito básico "Seguridad en caso de incendio".” 

Las exigencias básicas son las siguientes: 
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- Exigencia básica SI 1 Propagación interior. 

- Exigencia básica SI 2 Propagación exterior. 

- Exigencia básica SI 3 Evacuación de ocupantes. 

- Exigencia básica SI 4 Detección, control y extinción del incendio. 

- Exigencia básica SI 5 Intervención de los bomberos. 

- Exigencia básica SI 6 Resistencia al fuego de la estructura. 

3.2.2 SECCIÓN SI 1. PROPAGACIÓN INTERIOR 

No procede. 

3.2.3 SECCIÓN SI 2. PROPAGACIÓN EXTERIOR 

No procede. 

3.2.4 SECCIÓN SI 3. EVACUACIÓN DE OCUPANTES 

No procede. 

3.2.5 SECCIÓN SI 4. INSTALACIONES DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS 

No procede. 

3.2.6 SECCIÓN SI 5. INTERVENCIÓN DE LOS BOMBEROS 

No procede. 

3.2.7 SECCIÓN SI 6. RESISTENCIA AL FUEGO DE LA ESTRUCTURA 

Es apartado de justifica en el punto 3.1.8. Resistencia al fuego de la estructura.  

3.3 CTE-DB SUA. SEGURIDAD DE UTILIZACIÓN Y ACCESIBILIDAD 

3.3.1 SUA 1 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO DE CAÍDAS 

No se interviene en los suelos existentes, pero el grado de resbaladicidad es 2. 

3.3.2 SUA 2 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO DE IMPACTO O ATRAPAMIENTO 

3.3.2.1 IMPACTO 

La altura libre de paso en zonas de circulación es superior a 2100 mm. 

En zonas de circulación, las paredes carecerán de elementos salientes que vuelen más de 150 

mm en la zona de altura comprendida entre 1000 mm y 2200 mm medida a partir del suelo. 
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3.3.2.2 ATRAPAMIENTO 

No existe riesgo de atrapamiento. 

3.3.3 SUA 3 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO DE APRISIONAMIENTO EN RECINTOS 

No existe riesgo de aprisionamiento. 

3.3.4 SUA 4 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO CAUSADO POR ILUMINACIÓN INADECUADA 

En la bolera se dispondrá una instalación de alumbrado capaz de proporcionar, una iluminancia 

mínima de 20 lux. 

3.3.5 SUA 5 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO CAUSADO POR SITUACIONES DE ALTA OCUPACIÓN. 

No es de aplicación. 

3.3.6 SUA 6 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO DE AHOGAMIENTO 

No es de aplicación. 

3.3.7 SUA 7 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO CAUSADO POR VEHÍCULOS EN MOVIMIENTO 

No es de aplicación. 

3.3.8 SUA 8 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO CAUSADO POR LA ACCIÓN DEL RAYO 

Será necesaria la instalación de un sistema de protección contra el rayo, en los términos que se 

establecen en el apartado 2, cuando la frecuencia esperada de impactos Ne sea mayor que el 

riesgo admisible Na. 

  

Ne = 4 x 1.1130 x 0,5 x 10⁻⁶ = 0,00226 

 Na = (5,5 / (3 x 1 x 1 x 1)) x 10⁻³ = 0,00183 

La eficiencia de la instalación viene dada por la fórmula E=1-(Na/Ne), 1-(0,00183/0,00226)=0,18879 

El nivel de protección exigido es 4, por lo que no sería necesaria la instalación de un sistema de 

protección contra el rayo. 

3.3.9 SUA 9 ACCESIBILIDAD 

No es de aplicación al tratarse de la cubrición de la bolera. No obstante, la parcela dispone de 

un itinerario accesible que comunica con la bolera. 

3.4 CTE-DB HS. SALUBRIDAD 

Tal y como se expone en “objeto” del DB-HS, este Documento Básico (DB) tiene por objeto 

establecer reglas y procedimientos que permiten cumplir las exigencias básicas de salubridad. Las 

secciones de este DB se corresponden con las exigencias básicas HS 1 a HS 6. 
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La correcta aplicación de cada sección supone el cumplimiento de la exigencia básica 

correspondiente. La correcta aplicación del conjunto del DB supone que se satisface el requisito 

básico "Higiene, salud y protección del medio ambiente". 

3.4.1 CTE DB-HS 1. PROTECCIÓN FRENTE A LA HUMEDAD 

No es de aplicación. 

 3.4.2 CTE DB-HS 2. RECOGIDA Y EVACUACIÓN DE RESIDUOS 

No es de aplicación. 

3.4.3 CTE DB HS 3 CALIDAD DEL AIRE INTERIOR 

No es de aplicación. 

 3.4.4 CTE DB HS 4 SUMINISTRO DE AGUA 

No es de aplicación. 

3.4.5 CTE DB HS 5 EVACUACIÓN DE AGUAS 

Los edificios dispondrán de medios adecuados para extraer las aguas residuales generadas en 

ellos de forma independiente o conjunta con las precipitaciones atmosféricas y con las 

escorrentías. 

El edificio cuenta con una red separativa de aguas pluviales y fecales conforme al DB-HS 5. 

3.4.5.2 AGUAS PLUVIALES 

El diámetro nominal del canalón de evacuación de aguas pluviales de sección semicircular para 

una intensidad pluviométrica de 100 mm/h se obtiene en la tabla 4.7 del DB-HS5, en función de su 

pendiente, en nuestro caso, 1% y de la superficie a la que sirve, cada faldón tiene una superficie 

inferior a 80m², que es límite para un diámetro nominal del canalón de 125mm. Por lo que los 

canalones tendrán un diámetro nominal mínimo de 125mm. 

El diámetro de las bajantes de aguas pluviales correspondiente a la superficie, en proyección 

horizontal, servida por cada bajante de aguas pluviales se obtiene en la tabla 4.8 del DB-HS5, se 

obtiene un diámetro nominal de 63mm, pero para este expediente y teniendo en cuenta el 

diámetro del canalón se prescribe un diámetro nominal de 80mm. 

3.4.6 CTE DB HS 6 PROTECCIÓN FRENTE A LA EXPOSICIÓN DE RADÓN 

No procede. 

3.5 CTE-DB HR. PROTECCIÓN FRENTE AL RUIDO 

No procede. 

3.6 CTE-DB-HE. AHORRO DE ENERGÍA 
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3.6.1 HE0 LIMITACIÓN DEL CONSUMO ENERGÉTICO 

No es de aplicación. 

3.6.2 HE1 CONDICIONES PARA EL CONTROL DE LA DEMANDA ENERGÉTICA 

No es de aplicación. 

3.6.3 HE2 CONDICIONES DE LAS INSTALACIONES TÉRMICAS 

No es de aplicación. 

3.6.4 HE3 CONDICIONES DE LAS INSTALACIONES DE ILUMINACIÓN 

No es de aplicación. 

3.6.5 HE4 CONTRIBUCIÓN MÍNIMA DE ENERGÍA RENOVABLE PARA CUBRIR LA DEMANDA DE ACS 

No es de aplicación. 

3.6.6 HE5 GENERACIÓN MÍNIMA DE ENERGÍA ELÉCTRICA 

No es de aplicación. 

3.6.7 HE6 DOTACIONES MÍNIMAS PARA LA INFRAESTRUCTURA DE RECARGA DE VEHÍCULOS 

ELÉCTRICOS 

No es de aplicación. 
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4. JUSTIFICACIÓN INSTALACIÓN ELÉCTRICA SEGÚN R.E.B.T. 

El presente Reglamento es de aplicación ya que se trata de una ampliación de una red existente.  

La instalación cumplirá las prescripciones de las ITC-09, referente a Instalaciones de alumbrado 

exterior. 

La intensidad de defecto, umbral de desconexión de los interruptores diferenciales, que podrán 

ser de reenganche automático, será como máximo de 300 mA y la resistencia de puesta a tierra, 

medida en la puesta en servicio de la instalación, será como máximo de 30 Ω. No obstante, se 

admitirán interruptores diferenciales de intensidad máxima de 500 mA o 1 A, siempre que la 

resistencia de puesta a tierra medida en la puesta en servicio de la instalación sea inferior o igual a 

5 Ω y a 1 Ω, respectivamente. 

Los cables serán multipolares o unipolares con conductores de cobre y tensión asignada de 0,6/1 

kV. 

El conductor neutro de cada circuito que parte del cuadro, no podrá ser utilizado por ningún otro 

circuito. 

Las luminarias utilizadas en el alumbrado exterior serán conformes la norma UNE-EN 60.598-2-3 y la 

UNE-EN 60.598-2-5 en el caso de proyectores de exterior. 
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5. CONCLUSIONES 

En resumen de todo lo anterior, entendemos que el presente Proyecto Básico y de Ejecución ha 

sido redactado atendiendo a la normativa vigente y con aportación de todos los documentos 

precisos.  

Es de responsabilidad exclusiva de la propiedad el cumplimiento de lo aquí redactado y puesta 

en práctica de las medidas correctoras descritas en el presente Proyecto, así como la 

conservación y mantenimiento del edificio.  

“En cumplimiento de la Parte I del CTE, se recuerda la obligatoriedad de que los productos de 

Construcción que se incorporen con carácter permanente al edificio, deben disponer de la 

marca CE”.  

En caso de no existir dicho marcaje CE obligatorio para una tipología genérica de productor se 

comprobará la existencia de un sello de calidad o de idoneidad técnica reconocida.  

Otros materiales e instalaciones se describirán con mayor detalle en las respectivas partidas del 

Presupuesto, pudiendo modificarse por razones justificadas los descritos en la presente memoria. El 

control de la ejecución, los ensayos o pruebas de los materiales, así como las instrucciones de 

conservación y mantenimiento se encuentran reflejados en el apartado correspondiente del 

Pliego General de Condiciones Técnicas del presente Proyecto y en el Plan de Control de Calidad 

del Proyecto. 

El control de la ejecución, los ensayos o pruebas de los materiales, así como las instrucciones de 

conservación y mantenimiento se encuentran reflejadas en el apartado correspondiente del 

Pliego General de Condiciones Técnicas del presente Proyecto de Ejecución. 

El promotor está obligado a cumplir en todo momento las especificaciones y medidas correctoras 

de la presente memoria, así como las que posteriormente fueran dictadas por los organismos 

oficiales competentes. 

 

 

Elorriaga, octubre de 2024 

Arquitecta ACOA-AKE 
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6. DOCUMENTACIÓN GRÁFICA 

 ARQUITECTURA  

A01 SITUACIÓN Y EMPLAZAMIENTO    1/2.000  1/500 

A02 ESTADO ACTUAL. PLANTA Y SECCIÓN   1/100 

A03 ESTADO PROPUESTO. PLANTA BAJA Y CUBIERTA  1/100 

A04 ESTADO PROPUESTO. ALZADOS Y SECCIÓN   1/100 

   

 ESTRUCTURA  

E01 ESTRUCTURA DE CUBIERTA     1/100 

   

 CONSTRUCCIÓN  

C01 DETALLES CONSTRUCTIVOS     1/20 

   

 INSTALACIONES 

I01 SANEAMIENTO       1/100 

I02 LUMINARIAS       1/100 
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Subillana-Gasteiz/Subijana de Álava

A1
1/2000  1/500 casa de juntas de elorriaga   9, elorriaga (alava)  c.p. 01192

tlf: 945 281 770    info@acoa-ake.orgtodas las medidas se comprobarán en obra también se definen
características en los planos de detalle, memoria y presupuesto acoa- ake_arquitecta 5.078: Edurne Otxoa de Alda Luzuriagaoctubre 2024

Acondicionamiento y cubrición de la bolera
en Subijana de Álava Vitoria-Gasteiz (Araba)SITUACIÓN Y EMPLAZAMIENTO

EMPLAZAMIENTOSITUACIÓN
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A02
1/100 casa de juntas de elorriaga   9, elorriaga (alava)  c.p. 01192

tlf: 945 281 770    info@acoa-ake.orgtodas las medidas se comprobarán en obra también se definen
características en los planos de detalle, memoria y presupuesto acoa- ake_arquitecta 5.078: Edurne Otxoa de Alda Luzuriagaoctubre 2024

Acondicionamiento y cubrición de la bolera
en Subijana de Álava Vitoria-Gasteiz (Araba)

ESTADO ACTUAL
Planta y sección

PLANTA

IMAGEN ESTADO ACTUAL

SECCIÓN
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31%

31%

A03
1/100 casa de juntas de elorriaga   9, elorriaga (alava)  c.p. 01192

tlf: 945 281 770    info@acoa-ake.orgtodas las medidas se comprobarán en obra también se definen
características en los planos de detalle, memoria y presupuesto acoa- ake_arquitecta 5.078: Edurne Otxoa de Alda Luzuriagaoctubre 2024

Acondicionamiento y cubrición de la bolera
en Subijana de Álava Vitoria-Gasteiz (Araba)

ESTADO PROPUESTO
Plantas

PLANTA BAJA

PLANTA CUBIERTA
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A04
1/100 casa de juntas de elorriaga   9, elorriaga (alava)  c.p. 01192

tlf: 945 281 770    info@acoa-ake.orgtodas las medidas se comprobarán en obra también se definen
características en los planos de detalle, memoria y presupuesto acoa- ake_arquitecta 5.078: Edurne Otxoa de Alda Luzuriagaoctubre 2024

Acondicionamiento y cubrición de la bolera
en Subijana de Álava Vitoria-Gasteiz (Araba)

ESTADO PROPUESTO
Alzados y sección

PLANTA BAJA

ALZADO NORESTE

ALZADO SUROESTE

ALZADO NOROESTE

SECCIÓN

ALZADO SURESTE
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

4
.1

8

0.583.38





E01
1/100 casa de juntas de elorriaga   9, elorriaga (alava)  c.p. 01192

tlf: 945 281 770    info@acoa-ake.orgtodas las medidas se comprobarán en obra también se definen
características en los planos de detalle, memoria y presupuesto acoa- ake_arquitecta 5.078: Edurne Otxoa de Alda Luzuriagaoctubre 2024

Acondicionamiento y cubrición de la bolera
en Subijana de Álava Vitoria-Gasteiz (Araba)

ESTRUCTURA
Cubierta
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AP

31%

31%

LEYENDA SANEAMIENTO PLUVIALES

BAJANTE Ø80mm

RED SANEAMIENTO PLUVIALES EN PVC.

ARQUETA PLUVIALES 30x30AP

RED SANEAMIENTO PLUVIALES EXISTENTE.

ARQUETA PLUVIALES EXISTENTEAP
I01
1/100 casa de juntas de elorriaga   9, elorriaga (alava)  c.p. 01192

tlf: 945 281 770    info@acoa-ake.orgtodas las medidas se comprobarán en obra también se definen
características en los planos de detalle, memoria y presupuesto acoa- ake_arquitecta 5.078: Edurne Otxoa de Alda Luzuriagaoctubre 2024

Acondicionamiento y cubrición de la bolera
en Subijana de Álava Vitoria-Gasteiz (Araba)

INSTALACIONES
Saneamiento

PLANTA BAJA

PLANTA CUBIERTA
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LEYENDA DE ALUMBRADO

PUNTO DE LUZ

ARQUETA DE REGISTRO EXISTENTE

ARQUETA DE REGISTRO

E

I02
1/100 casa de juntas de elorriaga   9, elorriaga (alava)  c.p. 01192

tlf: 945 281 770    info@acoa-ake.orgtodas las medidas se comprobarán en obra también se definen
características en los planos de detalle, memoria y presupuesto acoa- ake_arquitecta 5.078: Edurne Otxoa de Alda Luzuriagaoctubre 2024

Acondicionamiento y cubrición de la bolera
en Subijana de Álava Vitoria-Gasteiz (Araba)

INSTALACIONES
Luminarias

PLANTA BAJA
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Teja cerámica mixta

Detalle de cubierta C01
1/20

CONSTRUCIÓN

DETALLE CUBIERTA BOLERA

casa de juntas de elorriaga   9, elorriaga (alava)  c.p. 01192
tlf: 945 281 770    info@acoa-ake.orgtodas las medidas se comprobarán en obra también se definen

características en los planos de detalle, memoria y presupuesto acoa- ake_arquitecta 5.078: Edurne Otxoa de Alda Luzuriagaoctubre 2024

Acondicionamiento y cubrición de la bolera
en Subijana de Álava Vitoria-Gasteiz (Araba)
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PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN 

PRESUPUESTO 

ACONDICIONAMIENTO Y CUBRICIÓN DE LA BOLERA DE SUBIAJANA DE 

ÁLAVA 

TÉRMINO MUNICIPAL DE VITORIA-GASTEIZ, ÁLAVA 

PROMOTOR: J.A. DE SUBIAJANA DE ALAVA 

EXP. 23_01 
 

ACOA-AKE. Asociacion de Concejos de Álava 

            Casa de Juntas de Elorriaga 9, c.p. 01192 

   945 281770 e-mail info@acoa-ake.org 
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ACOA-AKE
casa de juntas de elorriaga ,9

945 281770   info@acoa-ake.org_Elorriaga c.p. 01192

RESUMEN DE PRESUPUESTO
                                                                
CAPITULO RESUMEN EUROS

1 MOVIMIENTOS DE TIERRAS.......................................................................................................................... 7.418,88
2 ESTRUCTURA Y CUBIERTA ......................................................................................................................... 45.121,03
3 INSTALACIONES .......................................................................................................................................... 8.442,43
4 HERRERIA ................................................................................................................................................... 690,20
5 CONTROL DE CALIDAD................................................................................................................................. 302,27
6 SEGURIDAD Y SALUD ................................................................................................................................... 1.643,59
7 GESTIÓN DE RESIDUOS ............................................................................................................................... 517,40

TOTAL EJECUCIÓN MATERIAL 64.135,80
13,00 % Gastos generales.......................... 8.337,65

6,00 % Beneficio industrial ........................ 3.848,15

SUMA DE G.G. y B.I. 12.185,80

21,00 % I.V.A. ...................................................................... 16.027,54

TOTAL PRESUPUESTO CONTRATA 92.349,14

TOTAL PRESUPUESTO GENERAL 92.349,14

Asciende el presupuesto general a la expresada cantidad de NOVENTA Y DOS MIL TRESCIENTOS CUARENTA Y NUEVE  EUROS con CATORCE
CÉNTIMOS

, a octubre 2024.
Arquitecta de ACOA-AKE

Fdo. Edurne Otxoa de Alda Luzuriaga
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ACOA-AKE
Casa de Juntas de Elorriaga ,9

945 281770   info@acoa-ake.org Elorriaga c.p. 01192

PRESUPUESTO Y MEDICIONES
                                                                
CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 01 MOVIMIENTOS DE TIERRAS                                          

01.01 m2  DEMOLICIÓN COMPRESOR SOLADO ACERA                               

Levantado con compresor de solado de aceras de cemento continuo, loseta de piedra o terrazo y
p.p. de material de agarre, incluso retirada, carga de productos y transporte. Conforme a ORDEN
FOM/1382/2002-PG3-Art.301 y RD 105/2008.

1 33,00 1,00 33,00
2 2,00 1,00 4,00
1 9,00 0,50 4,50

41,50 15,90 659,85

01.02 m3  EXCAVACIÓN DE SUELO                                             

Excavación de terreno  por medios manuales, transporte de la misma a vertedero, incluido medios
auxiliares medidas de seguridad y proteccion reglamentarias. Medido el volumen excavado.

1 33,00 0,50 0,90 14,85
2 2,00 0,50 0,50 1,00
1 9,00 0,50 0,50 2,25

18,10 40,63 735,40

01.03 m3  BASE GRANULAR ZA-40                                             

Capa de material granular de zahorra artificil, husos ZA(40)ZA(25)  en capas de base de 15cm de es-
pesor, extendida y compactadaa, incluso preparación de la superficie de asiento, medios auxiliares,
medidas de seguridad y protección reglamentarias.

1 33,00 0,50 0,10 1,65
2 2,00 0,50 0,10 0,20
1 9,00 0,50 0,10 0,45

2,30 18,79 43,22

01.04 m3  RELL. GRAVA FILTRANTE E=20CM                                    

Suministro y extendido de encachado de piedra caliza 40/80 de 20 cm. de espesor en sub-base de
solera, i/extendido y compactado con pisón. Medida la superficie ejecutada.

1 33,00 0,50 0,60 9,90
2 2,00 0,50 0,60 1,20
1 9,00 0,50 0,60 2,70

13,80 35,75 493,35

01.05 m3  PAVIMENTO DE HORMIGÓN                                           

Pavimento continuo exterior de hormigón con malla electrosoldada, con juntas, de 20 cm de espesor,
realizado con hormigón HM-20/B/20/X0 fabricado en central y vertido desde camión, con malla elec-
trosoldada superior como armadura de reparto, ME 20x20 Ø 5-5 B 500 T 6x2,20 UNE-EN 10080,
extendido y vibrado manual mediante regla vibrante; tratado superficialmente con capa de rodadura
de mortero decorativo de rodadura para pavimento de hormigón, color gris, compuesto de cemento,
áridos de sílice, aditivos orgánicos y pigmentos, con un rendimiento aproximado de 3 kg/m², espol-
voreado manualmente sobre el hormigón aún fresco y posterior fratasado mecánico de toda la super-
ficie hasta conseguir que el mortero quede totalmente integrado en el hormigón. El precio no incluye
la base de la solera ni la ejecución y el sellado de las juntas.

1 33,00 1,00 0,20 6,60
2 2,00 1,00 0,20 0,80

7,40 103,20 763,68

01.06 m2  PAVIMENTO PIEDRA IRREGULAR                                      

Reposición de pavimento con piezas irregulares de pizarra, de entre 3 y 4 cm de espesor, recibido y
rejuntado con mortero de cemento M-5

1 33,00 1,00 33,00

Página 1
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ACOA-AKE
Casa de Juntas de Elorriaga ,9

945 281770   info@acoa-ake.org Elorriaga c.p. 01192

PRESUPUESTO Y MEDICIONES
                                                                
CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

1 9,00 0,50 4,50

37,50 59,29 2.223,38

01.07 ud  PARTIDA ALZADA                                                  

Partida alzada en previsón de imprevistos que surjan durante la ejecución de la excavación.

1 1,00

1,00 2.500,00 2.500,00

TOTAL CAPÍTULO 01 MOVIMIENTOS DE TIERRAS............................................................................................ 7.418,88

Página 2
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ACOA-AKE
Casa de Juntas de Elorriaga ,9

945 281770   info@acoa-ake.org Elorriaga c.p. 01192

PRESUPUESTO Y MEDICIONES
                                                                
CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 02 ESTRUCTURA Y CUBIERTA                                           

02.01 M3  ESTRUCTURA DE MADERA LAMINADA                                   

Suministro y montaje de estructura de madera compuesto por suministro y colocación de madera pa-
ra estructura (escuadrías comprobadas por el departamento técnico):
Vigas, cerchas y montantes de madera laminada encolada de calidad GI24h de secciones según
plano de estructura., determinadas mediante cálculo previo y distribución según planos, tratada con
lasur protector contra hongos e insectos y tonalidad a elegir.
Cabios de madera laminada de calidad Gl24h de secciones determinadas mediante cálculo previo y
distribución según planos, tratada con lasur protector contra hongos e insectos y tonalidad a elegir.

Trabajos de fabricación, oficina técnica y certificados acreditativos necesarios.
ELABORACIONES:
Se realizarán las siguientes elaboraciones con máquina de control numérico de última generación:
Cabios: Dibujo a un lado e inglete a otro.
vigas: Con rebaje de viga en las zonas donde apoyen los cabios con la misma inclinación que el
cabio. La unión entre vigas se solucionará conun empalme de rayo júpiter.
TRATAMIENTO:
Tratamiento de la madera de estructura en autoclave de doble vacio (certificado grado III según nor-
mativa europea)
MONTAJE
Montaje de estructura de madera, mediante herrajes según planos, así como el transporte de todo el
material a obra y descarga del mismo con grúa

Medida la superficie de cubierta en verdadera magnitud.
Medios auxiliares.
Medidas de seguridad y protección reglamentarias.

CUBIERTA
VIGAS PRINCIPALES 3 28,50 0,16 0,20 2,74
CERCHAS 9 4,00 0,16 0,20 1,15

18 2,00 0,16 0,20 1,15
9 0,75 0,16 0,16 0,17

CABIOS 45 5,90 0,16 0,10 4,25
PILARES 18 2,40 0,16 0,16 1,11

10,57 2.292,06 24.227,07

02.02 ud  PIE DE PILAR CON APOYO FIJO                                     

Pie de pilar en T con lama interior, de acero S235JR, con protección Z275 frente a la corrosión, de
140x250 mm en la zona a conectar con el pilar, placa base de 340x140 mm en la conexión inferior y
15 mm de espesor; formando un apoyo fijo de 180 mm de altura para pilar de madera, fijado a la es-
tructura portante con 4 tacos químicos  HILTI, relleno de los orificios con inyección de anclaje quími-
co a base de resina HIT-HY 200 y posterior inserción de varillas roscadas con tuercas y arandelas,
de acero galvanizado calidad 5.8, según UNE-EN ISO 898-1 y fijado al pilar con 2 tornillos pasan-
tes, de 20 mm de diámetro.

18 18,00

18,00 72,22 1.299,96

02.03 M2  TEJA CERAMICA MIXTA CASTILLA TB-12 , TEJAS BORJA.               

Cubierta inclinada con una pendiente media del 31%, sobre dormación de pendientes; COBERTU-
RA:
tejas cerámicas mixtas, acabado con engobe color rojo, 43,9x26 cm, fijadas con tornillos roscama-
dera sobre rastreles de madera de pino. Incluso tirafondos de acero cincado, para fijación sobre
soporte de madera, resolución de puntos singulares y piezas especiales de la cobertura.

Página 3
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ACOA-AKE
Casa de Juntas de Elorriaga ,9

945 281770   info@acoa-ake.org Elorriaga c.p. 01192

PRESUPUESTO Y MEDICIONES
                                                                
CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

1 28,25 5,85 165,26

165,26 52,35 8.651,36

02.04 m2  ENTABLADO MADERA MACHIHEMBRADA 23 mm                            

Tablero de cubierta formado por entramado de tabla de madera machihembrada de 23 mm de espe-
sor apoyada, colocado y fijado sobre cualquier elemento resistente de cubierta (no incluido), incluso
parte proporcional de medios auxiliares. Medido en verdadera magnitud. Según CTE DB-HS-1. Ma-
teriales con marcado CE y DdP (Declaración de prestaciones) según Reglamento (UE).

1 28,25 5,85 165,26

165,26 22,28 3.681,99

02.05 M2  LÁMINA IMPERMEABLE TRANSPIRABLE BAJO TEJA                       

Suministro y colocación de  lámina impermeabla transpirable bajo teja. INCLUSO P.P. DE COR-
TES Y COLOCACIÓN. MEDIOS AUXILIARES. MEDIDA LA SUPERFICIE COLOCADA .

1 28,25 5,85 165,26

165,26 7,30 1.206,40

02.06 m2  BARNIZ IGNIFUGO SOBRE MADERA c-S2, d0                           

Aplicación de tramamiento ignifugo al agua acabado satinado transparente, dos manos, incluso impri-
mación fijadora y limpieza. I/p.p. de medios auxiliares, sobre estructura de madera para conferirle un
grado de reacción al fuego C-s2, d0. En ejecución sobre entablado de madera. Medida sobre la su-
perficie completa en verdadera magnitud.

1 28,25 5,85 165,26

165,26 20,62 3.407,66

02.07 Ml  MALLA ANTIPÁJAROS                                               

1 55,00 55,00

55,00 3,68 202,40

02.08 ud  PARTIDA ALZADA                                                  

Partida alzada en previsón de imprevistos que surjan durante la ejecución de la cubierta.

1 1,00

1,00 2.500,00 2.500,00

TOTAL CAPÍTULO 02 ESTRUCTURA Y CUBIERTA............................................................................................. 45.121,03
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ACOA-AKE
Casa de Juntas de Elorriaga ,9

945 281770   info@acoa-ake.org Elorriaga c.p. 01192

PRESUPUESTO Y MEDICIONES
                                                                
CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 03 INSTALACIONES                                                   

03.01 ud  CONEXION RED EXISTENTE                                          

Conexión de conductos de saneamiento de pluviales a red de saneamiento existente. Incluso mate-
riales y medios auxiliares necesarios para dejar la unidad completa, considerándose siempre la ins-
talación completamente terminada, probada, en funcionamiento y cumpliendo la normativa vigente.
Incluso p.p. de medios auxiliares.

3 3,00

3,00 50,87 152,61

03.02 ud  ARQUETA LADRILLO A PIE DE BAJANTE 38x38x50cm                    

Arqueta a pie de bajante registrable, de 38x38x50 cm. de medidas interiores, construida con fábrica
de ladrillo macizo tosco de 1/2 pie de espesor, recibido con mortero de cemento M-5, colocado sobre
solera de hormigón en masa HM-20/B/40/I de 10 cm. de espesor, enfoscada y bruñida por el interior
con mortero de cemento M-15 redondeando ángulos, con codo de PVC de 45º, para evitar el golpe
de bajada en la solera, con tapa y marco de hormigón armado prefabricada, terminada y con p.p. de
medios auxiliares, sin incluir la excavación, ni el relleno perimetral posterior, según CTE DB-HS-5.
Materiales con marcado CE y DdP (Declaración de prestaciones) según Reglamento (UE)
305/2011.

4 4,00

4,00 115,47 461,88

03.03 m   BAJANTE ALUMINIO LACADO D80 mm.                                 

Bajante circular de aluminio lacado, de 80 mm de diámetro, con sistema de unión por remaches y
sellado con silicona en los empalmes, conforme UNE-EN 612:2006 y UNE-EN 1396:2015. Total-
mente instalada y conexionada, i/p.p. de piezas especiales, pequeño material y medios auxiliares.
Conforme a CTE DB-HS-5. Materiales con marcado CE y DdP (Declaración de Prestaciones) se-
gún Reglamento (UE) 305/2011.

2 4,00 8,00
2 7,00 14,00

22,00 42,17 927,74

03.04 m   CANALÓN PRELACADO CIRCULAR DESARROLLO 250 mm                    

Canalón visto de chapa de acero prelacada de 0,6 mm de espesor, de sección circular, con un de-
sarrollo de 280 mm, fijado al alero mediante soportes galvanizados colocados cada 50 cm, con una
pendiente mínima de 0,5%, conforme UNE-EN 612:2006 y UNE-EN 10169:2011+A1:2012. Total-
mente instalado, conexionado y probado, i/p.p. de piezas especiales y remates, soldaduras, peque-
ño material y medios auxiliares. Conforme a CTE DB-HS-5. Materiales con marcado CE y DdP
(Declaración de Prestaciones) según Reglamento (UE) 305/2011.

2 28,25 56,50

56,50 52,24 2.951,56

03.05 m   TUBO PVC ESTRUCTURADA JUNTA ELÁSTICA SN4 COLOR TEJA 160mm       

Colector de saneamiento enterrado de PVC de pared estructurada de color teja y rigidez 4 kN/m2;
con un diámetro 160 mm. y de unión por junta elástica. Colocado en zanja, sobre una cama de are-
na de río de 10 cm. debidamente compactada y nivelada, relleno lateralmente y superiormente hasta
10 cm. por encima de la generatriz con la misma arena; compactando ésta hasta los riñones. Con
p.p. de medios auxiliares y sin incluir la excavación ni el tapado posterior de las zanjas, s/
CTE-HS-5 y S/UNE-EN 1401-1:2009 y UNE-EN ISO 1452-2:2011.

1 33,00 33,00
2 2,00 4,00
1 9,00 9,00

46,00 29,26 1.345,96
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03.06 ud  CAJA GENERAL PROTECCIÓN 100 A                                   

Caja general de protección 100 A incluido bases cortacircuitos y fusibles calibrados de 100 A para
protección de la línea general de alimentación, situada en fachada o interior nicho mural. Formada por
una envolvente con grado de inflamabilidad según norma UNE-EN 61439-1:2012, grado de protec-
ción IP43 - IK8 según UNE-EN 60529:2018, UNE-EN 50102 CORR:2002 y UNE-EN 50102/A1
CORR:2002 respectivamente, precintable, homologada por la compañía suministradora. Totalmente
instalado y conexionado según REBT, ITC-BT-13, NTE-IEB, UNE-HD 60364-1:2009 y UNE-HD
60364-1:2009/A11:2018. Materiales con marcado CE y DdP (Declaración de Prestaciones) según
Reglamento (UE) 305/2011.

1 1,00

1,00 209,50 209,50

03.07 ud  ARQUETA PREF ALUMBRADO                                          

Arqueta prefabricada de paso y derivación, de medidas interiores  40x40x60cm, prevista de cerco y
tapa de fundición ductil, colocada sobre cama de arena de río de 10cm de espesor, i/p.p. de medios
auxiliares, incluido excavaciones, medidas de seguridad y protección reglamentarias.

1 1,00

1,00 170,00 170,00

03.08 ud  ACOMETIDA POSTE EXISTENTE                                       

Ejecución de conexión de poste existente, mediante conductores aislados incluso medios auxiliares,
medidas de seguridad y protección reglamentarias.

1 1,00

1,00 264,37 264,37

03.09 m   TUBO POLIETILENO CORRUGADO DOBLE CAPA Ø 110 mm                  

Tubo de polietileno corrugado de doble capa, roja la exterior y blanca la interior, de alta densidad para
canalizaciones subterráneas de 110 mm de diámetro exterior y tipo N (uso normal), en piezas rígidas
o curvables (según UNE-EN 61386-24:2011, UNE-EN 61386-21:2005 y UNE-EN
61386-22:2005), incluida p.p. de manguitos y tapones, completamente instalado. Conforme a REBT,
ITC-BT-09. Materiales con marcado CE y Declaración de Prestaciones (DdP) según Reglamento
Europeo (UE) 305/2011.

1 6,00 6,00

6,00 3,93 23,58

03.10 ml  LINEA ACOMETIDA (4x16) CU RZ-K                                  

Linea de alimentación para alumbrado, instalado con cable de cobre aislamiento RV 0,6/1kV, forma-
do por 4cond. (3F+N) UNE 21123, instalada según normas de Iberdrola y REBT, 2x50 RV, colo-
cando tubo de 90x4,3 desde modulo a 3 metros de altura, en el poste, transporte, montaje, medios
auxiliares, medidas de seguridad y protección reglamentrarias.

1 15,00 15,00

15,00 7,92 118,80

03.11 ml  LINEA ALUMBRADO RV-K 0,6-1Kv (2X6) + 1x16mm2                    

Linea de alimentación para alumbrado público formada por conductores de cobre 2(1x6)mm2, con
aislamiento tipo RV- 0,6/1kV, cable para red equipotencial VV-750, incluso empalmes, conexiones,
piezas especiales, cinta vulcanizada, realizado según R.E.B.T., medidas de seguridad y protección
reglamentarias.

1 7,00 7,00

7,00 14,93 104,51
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03.12 ml  LINEA ALUMBRADO RV-K 0,6-1Kv 2X2,5                              

Linea de alimentación para alumbrado público formada por conductores de cobre 2x2,5mm2, aislado
para tensión nominal de 1.000V, incluso empalmes, conexiones, piezas especiales, medios auxilia-
res, medidas de seguridad y protección reglamentarias.

1 28,00 28,00

28,00 7,10 198,80

03.13 ud  PANTALLA ESTANCA LED HASTA 50W PARA EXTERIOR                    

Pantalla estanca LED hasta 50W para exteriores de 150 cm, hasta 4000K con IP65 y IK08 contra
impactos. Alturas de montaje de hasta 5 m. Instalado, incluido montaje y conexionado. Materiales
con marcado CE y Declaración de Prestaciones (DdP) según Reglamento Europeo (UE) 305/2011.

4 4,00

4,00 128,28 513,12

03.14 ud  PARTIDA ALZADA                                                  

Partida alzada para los trabajos no presupuestados en el proyecto y relacionados con la obra a eje-
cutar.

1 1,00

1,00 1.000,00 1.000,00

TOTAL CAPÍTULO 03 INSTALACIONES............................................................................................................... 8.442,43
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CAPÍTULO 04 HERRERIA                                                        

04.01 m   LEVANTADO BARANDILLA HIERRO FORJADO                             

Levantado con medios manuales y equipo de oxicorte, de barandilla metálica en forma recta, de 100
cm de altura y recuperación del material para su posterior ubicación, entre postes. El precio incluye
el desmontaje y montaje de los accesorios y de los elementos de fijación. Conforme al CTE
DB-SUA-1 y al DB-SE-AE Apartado 3.2 y ejecutado según NTE-FDB con materiales con marcado
CE y DdP (Declaración de prestaciones) según Reglamento (UE) 305/2011.

1 28,00 28,00

28,00 24,65 690,20

TOTAL CAPÍTULO 04 HERRERIA.......................................................................................................................... 690,20
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CAPÍTULO 05 CONTROL DE CALIDAD                                              

05.01 UD  CONTROL DE CALIDAD                                              

Los ensayos a realizar de los correspondientes materiales a colocar en obra se especifican en la
Memoria del Proyecto, previendo un máximo del 0,5% de presupuesto de la obra, gasto este que
será a cuenta del contratista que realice las obras, incluyen desplazamientos, medios auxiliares,
ayudas manuales y de maquinaria, y todo lo necesario para la perfecta ejecución de los ensayos in-
dicados.

1 1,00

1,00 302,27 302,27

TOTAL CAPÍTULO 05 CONTROL DE CALIDAD.................................................................................................... 302,27
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CAPÍTULO 06 SEGURIDAD Y SALUD                                               

06.01 ud  EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL                                

Conjunto de equipos de protección individual, necesarios para el cumplimiento de la normativa vigen-
te en materia de Seguridad y Salud en el Trabajo.

1 1,00

1,00 244,81 244,81

06.02 ud  INSTALACIONES DE BIENESTAR                                      

Instalación y alquiler de casetas de obra.

1 1,00

1,00 312,85 312,85

06.03 ud  SEÑALIZACIÓN DE OBRA                                            

Señalización de obra

1 1,00

1,00 33,03 33,03

06.04 m2  PROTECCIÓN VACIO CUBIERTA RED SEGURIDAD                         

Colocación y desmontaje de protección de vacío durante la ejecución de cubierta metálica con red de
seguridad de poliamida, incluso p.p. de anclaje de cable para sujeción de red y de cable, según
OLCVC (O.M.Sept.70), valorado en función del número óptimo de utilizaciones y medida la superfi-
cie de cubierta protegida. Según R.D. 486/97 y R.D. 1627/97.

1 185,00 185,00

185,00 2,74 506,90

06.05 m   VALLA ENREJADO GALVANIZADO/PLIEGUES                             

Valla metálica móvil de módulos prefabricados de 3,50x2,00 m de altura, enrejados de malla de D=5
mm de espesor con cuatro pliegues de refuerzo, bastidores verticales de D=40 mm y 1,50 mm de
espesor, todo ello galvanizado en caliente, sobre soporte de hormigón prefabricado de 230x600x150
mm, separados cada 3,50 m, accesorios de fijación, considerando 5 usos, incluso montaje y des-
montaje, según R.D. 486/97 y R.D. 1627/97.

1 70,00 70,00

70,00 7,80 546,00

TOTAL CAPÍTULO 06 SEGURIDAD Y SALUD...................................................................................................... 1.643,59
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CAPÍTULO 07 GESTIÓN DE RESIDUOS                                             

07.01 ud  GESTIÓN DE RESIDUOS                                             

Gestión de residuos de construcción y demolición producidos en la obra, según descripción del pre-
supuesto desarrollado en el Estudio de Gestión de Residuos que forma parte de la memoria de este
proyecto. Partida que contempla los trámites y gestión de residuos de construcción y demolición por
parte del productor incluyendo valorización, eliminación de residuos, reutilización de materiales para
la reposición, medidas de prevención de residuos y separación de los mismos, considerándose resi-
duos no peligrosos y por debajo de las fracciones mínimas de tonelaje. Incluidos la recogida y carga
de escombros resultantes de las demoliciones sobre contenedor, el servicio de entrega, alquiler y
gestión de contenedor para la correcta gestión, carga y evacuación por medios manuales de los es-
combros generados de la totalidad de las unidades de obra, y traslado a vertedero autorizado, todo
ello realizado según RD 105/2008.

1 1,00

1,00 517,40 517,40

TOTAL CAPÍTULO 07 GESTIÓN DE RESIDUOS.................................................................................................. 517,40

TOTAL...................................................................................................................................................................... 64.135,80

Página 11

https://ww2.coavn.org/verificacion


ACOA-AKE
Casa de Juntas de Elorriaga ,9

945 281770   info@acoa-ake.org Elorriaga c.p. 01192

CUADRO DE DESCOMPUESTOS
                                                                
CÓDIGO CANTIDAD UD RESUMEN PRECIO SUBTOTAL IMPORTE

CAPÍTULO 01 MOVIMIENTOS DE TIERRAS                                          
01.01 m2  DEMOLICIÓN COMPRESOR SOLADO ACERA                               

Levantado con compresor de solado de aceras de cemento continuo, loseta de piedra o terrazo y p.p. de material
de agarre, incluso retirada, carga de productos y transporte. Conforme a ORDEN FOM/1382/2002-PG3-Art.301 y
RD 105/2008.

m21O01OA010  0,150 h   Encargado                                                       25,10 3,77
m21O01OA070  0,500 h   Peón ordinario                                                  21,24 10,62
m21M06CM020  0,100 h   Compresor portátil diésel media presión 3,2 m3/min 7 bar        3,07 0,31
m21M06MI030  0,100 h   Martillo manual picador neumático                               3,01 0,30
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               15,00 0,90

TOTAL PARTIDA .................................................... 15,90

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de QUINCE EUROS con NOVENTA CÉNTIMOS

01.02 m3  EXCAVACIÓN DE SUELO                                             
Excavación de terreno  por medios manuales, transporte de la misma a vertedero, incluido medios auxiliares me-
didas de seguridad y proteccion reglamentarias. Medido el volumen excavado.

O01OA070     2,000 h.  Peón ordinario                                                  19,00 38,00
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               38,00 2,28
PH001001     1,000 ud  Pequeña herramienta                                             0,35 0,35

TOTAL PARTIDA .................................................... 40,63

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de CUARENTA EUROS con SESENTA Y TRES CÉNTIMOS

01.03 m3  BASE GRANULAR ZA-40                                             
Capa de material granular de zahorra artificil, husos ZA(40)ZA(25)  en capas de base de 15cm de espesor, exten-
dida y compactadaa, incluso preparación de la superficie de asiento, medios auxiliares, medidas de seguridad y
protección reglamentarias.

O01OA020     0,010 h   Capataz                                                         19,47 0,19
O01OA070     0,020 h.  Peón ordinario                                                  19,00 0,38
M08NM020     0,010     Motoniveladora 200CV                                            29,90 0,30
M08RN040     0,010 h   Rodillo vibrante autopropuls. 15t                               27,00 0,27
M08CA110     0,010 h   Cisterna agua s/camion                                          25,00 0,25
M07CB020     0,020 h   Camión basculante 14 t                                          33,00 0,66
P01AF030     2,200 t   Zahorra art. ZA-40                                              7,36 16,19
%CI          3,000 %   Costes indirectos..(s/total)                                    18,20 0,55

TOTAL PARTIDA .................................................... 18,79

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de DIECIOCHO EUROS con SETENTA Y NUEVE CÉNTIMOS

01.04 m3  RELL. GRAVA FILTRANTE E=20CM                                    
Suministro y extendido de encachado de piedra caliza 40/80 de 20 cm. de espesor en sub-base de solera, i/exten-
dido y compactado con pisón. Medida la superficie ejecutada.

O01OA070     0,600 h.  Peón ordinario                                                  19,00 11,40
P01AG130     1,000 m3  Grava 40/80 mm.                                                 22,00 22,00
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               33,40 2,00
PH001001     1,000 ud  Pequeña herramienta                                             0,35 0,35

TOTAL PARTIDA .................................................... 35,75

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de TREINTA Y CINCO EUROS con SETENTA Y CINCO CÉNTIMOS
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01.05 m3  PAVIMENTO DE HORMIGÓN                                           

Pavimento continuo exterior de hormigón con malla electrosoldada, con juntas, de 20 cm de espesor, realizado
con hormigón HM-20/B/20/X0 fabricado en central y vertido desde camión, con malla electrosoldada superior como
armadura de reparto, ME 20x20 Ø 5-5 B 500 T 6x2,20 UNE-EN 10080, extendido y vibrado manual mediante re-
gla vibrante; tratado superficialmente con capa de rodadura de mortero decorativo de rodadura para pavimento de
hormigón, color gris, compuesto de cemento, áridos de sílice, aditivos orgánicos y pigmentos, con un rendimiento
aproximado de 3 kg/m², espolvoreado manualmente sobre el hormigón aún fresco y posterior fratasado mecánico
de toda la superficie hasta conseguir que el mortero quede totalmente integrado en el hormigón. El precio no incluye
la base de la solera ni la ejecución y el sellado de las juntas.

O01OA030     0,150 h.  Oficial primera                                                 21,90 3,29
O01OA070     0,150 h.  Peón ordinario                                                  19,00 2,85
m21P01HA060  1,000 m3  Hormigón HM-20/B/20/XC3 central                                 87,69 87,69
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               93,80 5,63
PH001001     1,000 ud  Pequeña herramienta                                             0,35 0,35
m21M11HV050  0,050 h   Fratasadora mecánica                                            5,35 0,27
m21M11HR010  0,050 h   Regla vibrante eléctrica 2 m                                    2,00 0,10
m21P03AM130  1,200 m2  Malla 20x20x5 - 1,541 kg/m2                                     2,52 3,02

TOTAL PARTIDA .................................................... 103,20

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de CIENTO TRES EUROS con VEINTE CÉNTIMOS

01.06 m2  PAVIMENTO PIEDRA IRREGULAR                                      
Reposición de pavimento con piezas irregulares de pizarra, de entre 3 y 4 cm de espesor, recibido y rejuntado
con mortero de cemento M-5

m21O01OB080  0,300 h   Oficial cantero                                                 24,10 7,23
m21O01OB090  0,300 h   Ayudante cantero                                                22,40 6,72
m21O01OA070  0,250 h   Peón ordinario                                                  21,24 5,31
m21P01D130   0,020 m3  Agua                                                            1,20 0,02
m21P01MS010  1,000 ud  Sac.mor.30 kg. cem.gris+cal 1/1/7(M-5)                          1,59 1,59
m21P08XVA090 1,000 m2  Piezas irregulares de piedra                                    35,07 35,07
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               55,90 3,35

TOTAL PARTIDA .................................................... 59,29

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de CINCUENTA Y NUEVE EUROS con VEINTINUEVE CÉNTIMOS

01.07 ud  PARTIDA ALZADA                                                  
Partida alzada en previsón de imprevistos que surjan durante la ejecución de la excavación.

Sin descomposición

TOTAL PARTIDA .................................................... 2.500,00

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de DOS MIL QUINIENTOS EUROS
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CAPÍTULO 02 ESTRUCTURA Y CUBIERTA                                           
02.01 M3  ESTRUCTURA DE MADERA LAMINADA                                   

Suministro y montaje de estructura de madera compuesto por suministro y colocación de madera para estructura
(escuadrías comprobadas por el departamento técnico):
Vigas, cerchas y montantes de madera laminada encolada de calidad GI24h de secciones según plano de estruc-
tura., determinadas mediante cálculo previo y distribución según planos, tratada con lasur protector contra hongos
e insectos y tonalidad a elegir.
Cabios de madera laminada de calidad Gl24h de secciones determinadas mediante cálculo previo y distribución
según planos, tratada con lasur protector contra hongos e insectos y tonalidad a elegir.

Trabajos de fabricación, oficina técnica y certificados acreditativos necesarios.
ELABORACIONES:
Se realizarán las siguientes elaboraciones con máquina de control numérico de última generación:
Cabios: Dibujo a un lado e inglete a otro.
vigas: Con rebaje de viga en las zonas donde apoyen los cabios con la misma inclinación que el cabio. La unión
entre vigas se solucionará conun empalme de rayo júpiter.
TRATAMIENTO:
Tratamiento de la madera de estructura en autoclave de doble vacio (certificado grado III según normativa europea)
MONTAJE
Montaje de estructura de madera, mediante herrajes según planos, así como el transporte de todo el material a obra
y descarga del mismo con grúa

Medida la superficie de cubierta en verdadera magnitud.
Medios auxiliares.
Medidas de seguridad y protección reglamentarias.

O01OA030     6,000 h.  Oficial primera                                                 21,90 131,40
O01OB150     6,000 h.  Oficial 1ª carpintero                                           21,90 131,40
O01OB160     6,000 h.  Ayudante carpintero                                             19,58 117,48
PBMI.2aa     1,100 m3  Abeto laminado                                                  1.574,52 1.731,97
PBUC.1b      1,250 kg  Punta a p/const 17x70 caja 3kg                                  0,79 0,99
PRPP13c      1,250 kg  Lasur                                                           5,34 6,68
%0200        2,000 ud  costes directos complementarios                                 2.119,90 42,40
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               2.162,30 129,74

TOTAL PARTIDA .................................................... 2.292,06

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de DOS MIL DOSCIENTOS NOVENTA Y DOS EUROS con SEIS CÉNTIMOS

02.02 ud  PIE DE PILAR CON APOYO FIJO                                     
Pie de pilar en T con lama interior, de acero S235JR, con protección Z275 frente a la corrosión, de 140x250 mm
en la zona a conectar con el pilar, placa base de 340x140 mm en la conexión inferior y 15 mm de espesor; for-
mando un apoyo fijo de 180 mm de altura para pilar de madera, fijado a la estructura portante con 4 tacos químicos
HILTI, relleno de los orificios con inyección de anclaje químico a base de resina HIT-HY 200 y posterior inserción
de varillas roscadas con tuercas y arandelas, de acero galvanizado calidad 5.8, según UNE-EN ISO 898-1 y fija-
do al pilar con 2 tornillos pasantes, de 20 mm de diámetro.

m21O01OB180  0,500 h   Oficial 1ª carpintero                                           24,10 12,05
m21O01OB190  0,500 h   Ayudante carpintero                                             46,40 23,20
m21P01EW020  1,000 ud  Pie apoyo fijo oculto                                           22,80 22,80
m21P01D150   8,000 ud  Pequeño material                                                1,26 10,08
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               68,10 4,09

TOTAL PARTIDA .................................................... 72,22

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de SETENTA Y DOS EUROS con VEINTIDOS CÉNTIMOS
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02.03 M2  TEJA CERAMICA MIXTA CASTILLA TB-12 , TEJAS BORJA.               

Cubierta inclinada con una pendiente media del 31%, sobre dormación de pendientes; COBERTURA:
tejas cerámicas mixtas, acabado con engobe color rojo, 43,9x26 cm, fijadas con tornillos roscamadera sobre ras-
treles de madera de pino. Incluso tirafondos de acero cincado, para fijación sobre
soporte de madera, resolución de puntos singulares y piezas especiales de la cobertura.

B0C4BTFA     1,000 m²  Parte proporcional fijación y solapas BT 12                     2,44 2,44
B522AVL0     8,000 ud  Teja especiales limatesa y ventilación                          3,70 29,60
O01OA030     0,250 h.  Oficial primera                                                 21,90 5,48
O01OA060     0,600 h.  Peón especializado                                              19,79 11,87
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               49,40 2,96

TOTAL PARTIDA .................................................... 52,35

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de CINCUENTA Y DOS EUROS con TREINTA Y CINCO CÉNTIMOS

02.04 m2  ENTABLADO MADERA MACHIHEMBRADA 23 mm                            
Tablero de cubierta formado por entramado de tabla de madera machihembrada de 23 mm de espesor apoyada,
colocado y fijado sobre cualquier elemento resistente de cubierta (no incluido), incluso parte proporcional de medios
auxiliares. Medido en verdadera magnitud. Según CTE DB-HS-1. Materiales con marcado CE y DdP (Declaración
de prestaciones) según Reglamento (UE).

m21O01OA030  0,250 h   Oficial primera                                                 24,10 6,03
m21O01OA050  0,250 h   Ayudante                                                        22,40 5,60
m21P05EM030  1,100 m2  Tabla madera machihembrada e=22mm                               8,31 9,14
m21P05EW020  0,200 kg  Puntas acero 17x70 mm                                           1,26 0,25
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               21,00 1,26

TOTAL PARTIDA .................................................... 22,28

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de VEINTIDOS EUROS con VEINTIOCHO CÉNTIMOS

02.05 M2  LÁMINA IMPERMEABLE TRANSPIRABLE BAJO TEJA                       
Suministro y colocación de  lámina impermeabla transpirable bajo teja. INCLUSO P.P. DE CORTES Y COLOCA-
CIÓN. MEDIOS AUXILIARES. MEDIDA LA SUPERFICIE COLOCADA .

m21O01OA030  0,130 h   Oficial primera                                                 24,10 3,13
m21O01OA050  0,130 h   Ayudante                                                        22,40 2,91
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               6,00 0,36
JKLASDL      1,000 m2  Lámina impermeabilizante                                        0,90 0,90

TOTAL PARTIDA .................................................... 7,30

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de SIETE EUROS con TREINTA CÉNTIMOS

02.06 m2  BARNIZ IGNIFUGO SOBRE MADERA c-S2, d0                           
Aplicación de tramamiento ignifugo al agua acabado satinado transparente, dos manos, incluso imprimación fijadora
y limpieza. I/p.p. de medios auxiliares, sobre estructura de madera para conferirle un grado de reacción al fuego
C-s2, d0. En ejecución sobre entablado de madera. Medida sobre la superficie completa en verdadera magnitud.

m21O01OB300  0,250 h   Oficial 1ª pintura                                              24,10 6,03
m21O01OB310  0,250 h   Ayudante pintura                                                22,40 5,60
m21P25W020   0,025 m   Lija                                                            1,14 0,03
m21P03W390   0,629 l   Barniz ignifugo                                                 12,18 7,66
m21P01D150   0,100 ud  Pequeño material                                                1,26 0,13
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               19,50 1,17

TOTAL PARTIDA .................................................... 20,62

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de VEINTE EUROS con SESENTA Y DOS CÉNTIMOS

02.07 Ml  MALLA ANTIPÁJAROS                                               
m21O01OA050  0,100 h   Ayudante                                                        22,40 2,24
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               2,20 0,13
m21P05TWV060 1,000 m   Malla antipájaros                                               1,31 1,31

TOTAL PARTIDA .................................................... 3,68

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de TRES EUROS con SESENTA Y OCHO CÉNTIMOS
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CUADRO DE DESCOMPUESTOS
                                                                
CÓDIGO CANTIDAD UD RESUMEN PRECIO SUBTOTAL IMPORTE
02.08 ud  PARTIDA ALZADA                                                  

Partida alzada en previsón de imprevistos que surjan durante la ejecución de la cubierta.
Sin descomposición

TOTAL PARTIDA .................................................... 2.500,00

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de DOS MIL QUINIENTOS EUROS
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Casa de Juntas de Elorriaga ,9
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CUADRO DE DESCOMPUESTOS
                                                                
CÓDIGO CANTIDAD UD RESUMEN PRECIO SUBTOTAL IMPORTE

CAPÍTULO 03 INSTALACIONES                                                   
03.01 ud  CONEXION RED EXISTENTE                                          

Conexión de conductos de saneamiento de pluviales a red de saneamiento existente. Incluso materiales y medios
auxiliares necesarios para dejar la unidad completa, considerándose siempre la instalación completamente termina-
da, probada, en funcionamiento y cumpliendo la normativa vigente. Incluso p.p. de medios auxiliares.

m21O01OB200  1,000 h   Oficial 1ª fontanero calefactor                                 24,10 24,10
m21P17VC060  1,250 m   Tubo PVC evac.serie B j.peg.110mm                               5,65 7,06
m21P17JP070  1,000 ud  Collarín bajante PVC c/cierre D110mm.                           1,89 1,89
m21P17VP100  1,000 ud  Injerto M-H 45º PVC evac. j.peg. 110mm.                         8,45 8,45
m21P17VP060  1,000 ud  Codo M-H 87º PVC evac. j.peg. 110mm.                            3,74 3,74
%PM          4,000 %   Pequeño Material                                                45,20 1,81
%2MA         2,000 %   Medios auxiliares                                               47,10 0,94
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               48,00 2,88

TOTAL PARTIDA .................................................... 50,87

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de CINCUENTA EUROS con OCHENTA Y SIETE CÉNTIMOS

03.02 ud  ARQUETA LADRILLO A PIE DE BAJANTE 38x38x50cm                    
Arqueta a pie de bajante registrable, de 38x38x50 cm. de medidas interiores, construida con fábrica de ladrillo ma-
cizo tosco de 1/2 pie de espesor, recibido con mortero de cemento M-5, colocado sobre solera de hormigón en
masa HM-20/B/40/I de 10 cm. de espesor, enfoscada y bruñida por el interior con mortero de cemento M-15 redon-
deando ángulos, con codo de PVC de 45º, para evitar el golpe de bajada en la solera, con tapa y marco de hormi-
gón armado prefabricada, terminada y con p.p. de medios auxiliares, sin incluir la excavación, ni el relleno peri-
metral posterior, según CTE DB-HS-5. Materiales con marcado CE y DdP (Declaración de prestaciones) según Re-
glamento (UE) 305/2011.

m21O01OA030  1,950 h   Oficial primera                                                 24,10 47,00
m21O01OA060  0,900 h   Peón especializado                                              21,24 19,12
m21P01HM020  0,042 m3  Hormigón HM-20/B/40/I central                                   75,63 3,18
m21P01LT020  0,056 mud Ladrillo perforado tosco 24x11,5x7 cm                           58,59 3,28
m21P01MC040  0,023 m3  Mortero cemento gris CEM-II/B-M 32,5 M-5                        60,82 1,40
m21P01MC020  0,015 m3  Mortero cemento gris CEM-II/B-M 32,5 M-15                       77,16 1,16
m21P02CVC010 1,000 ud  Codo M-H PVC j.elást. 45º D=160mm                               17,40 17,40
m21P02EAT010 1,000 ud  Tapa cuadrada HA e=6cm 50x50cm                                  16,40 16,40
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               108,90 6,53

TOTAL PARTIDA .................................................... 115,47

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de CIENTO QUINCE EUROS con CUARENTA Y SIETE CÉNTIMOS

03.03 m   BAJANTE ALUMINIO LACADO D80 mm.                                 
Bajante circular de aluminio lacado, de 80 mm de diámetro, con sistema de unión por remaches y sellado con sili-
cona en los empalmes, conforme UNE-EN 612:2006 y UNE-EN 1396:2015. Totalmente instalada y conexionada,
i/p.p. de piezas especiales, pequeño material y medios auxiliares. Conforme a CTE DB-HS-5. Materiales con mar-
cado CE y DdP (Declaración de Prestaciones) según Reglamento (UE) 305/2011.

m21O01OB200  0,100 h   Oficial 1ª fontanero calefactor                                 24,10 2,41
m21O01OB210  0,100 h   Oficial 2ª fontanero calefactor                                 23,10 2,31
m21P17JA010  1,100 m   Bajante aluminio D80 mm. p.p.piezas                             25,00 27,50
m21P01D150   6,000 ud  Pequeño material                                                1,26 7,56
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               39,80 2,39

TOTAL PARTIDA .................................................... 42,17

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de CUARENTA Y DOS EUROS con DIECISIETE CÉNTIMOS
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03.04 m   CANALÓN PRELACADO CIRCULAR DESARROLLO 250 mm                    

Canalón visto de chapa de acero prelacada de 0,6 mm de espesor, de sección circular, con un desarrollo de 280
mm, fijado al alero mediante soportes galvanizados colocados cada 50 cm, con una pendiente mínima de 0,5%,
conforme UNE-EN 612:2006 y UNE-EN 10169:2011+A1:2012. Totalmente instalado, conexionado y probado,
i/p.p. de piezas especiales y remates, soldaduras, pequeño material y medios auxiliares. Conforme a CTE
DB-HS-5. Materiales con marcado CE y DdP (Declaración de Prestaciones) según Reglamento (UE) 305/2011.

m21O01OB200  0,225 h   Oficial 1ª fontanero calefactor                                 24,10 5,42
m21O01OB210  0,225 h   Oficial 2ª fontanero calefactor                                 23,10 5,20
m21P17NL010  1,250 m   Canalón prelacado redondo 250x0,6 mm                            25,00 31,25
m21P17NL040  2,000 ud  Palomilla prelacada redonda 250x25x4 mm                         3,22 6,44
%PM0200      2,000 %   Pequeño Material                                                48,30 0,97
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               49,30 2,96

TOTAL PARTIDA .................................................... 52,24

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de CINCUENTA Y DOS EUROS con VEINTICUATRO CÉNTIMOS

03.05 m   TUBO PVC ESTRUCTURADA JUNTA ELÁSTICA SN4 COLOR TEJA 160mm       
Colector de saneamiento enterrado de PVC de pared estructurada de color teja y rigidez 4 kN/m2; con un diámetro
160 mm. y de unión por junta elástica. Colocado en zanja, sobre una cama de arena de río de 10 cm. debidamen-
te compactada y nivelada, relleno lateralmente y superiormente hasta 10 cm. por encima de la generatriz con la
misma arena; compactando ésta hasta los riñones. Con p.p. de medios auxiliares y sin incluir la excavación ni el
tapado posterior de las zanjas, s/ CTE-HS-5 y S/UNE-EN 1401-1:2009 y UNE-EN ISO 1452-2:2011.

m21O01OA030  0,240 h   Oficial primera                                                 24,10 5,78
m21O01OA060  0,240 h   Peón especializado                                              21,24 5,10
m21P01AA020  0,244 m3  Arena de río 0/6 mm                                             16,73 4,08
m21P02CVM020 0,330 ud  Manguito H-H PVC s/tope j.elást. D=160mm                        15,11 4,99
m21P02CVW010 0,004 kg  Lubricante tubos PVC j.elástica                                 6,03 0,02
m21P02TVE020 1,000 m   Tub.PVC estructurado j.elást SN4 D=160mm                        7,63 7,63
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               27,60 1,66

TOTAL PARTIDA .................................................... 29,26

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de VEINTINUEVE EUROS con VEINTISEIS CÉNTIMOS

03.06 ud  CAJA GENERAL PROTECCIÓN 100 A                                   
Caja general de protección 100 A incluido bases cortacircuitos y fusibles calibrados de 100 A para protección de la
línea general de alimentación, situada en fachada o interior nicho mural. Formada por una envolvente con grado de
inflamabilidad según norma UNE-EN 61439-1:2012, grado de protección IP43 - IK8 según UNE-EN 60529:2018,
UNE-EN 50102 CORR:2002 y UNE-EN 50102/A1 CORR:2002 respectivamente, precintable, homologada por la
compañía suministradora. Totalmente instalado y conexionado según REBT, ITC-BT-13, NTE-IEB, UNE-HD
60364-1:2009 y UNE-HD 60364-1:2009/A11:2018. Materiales con marcado CE y DdP (Declaración de Prestacio-
nes) según Reglamento (UE) 305/2011.

m21O01OB240  0,500 h   Oficial 1ª electricista                                         24,10 12,05
m21O01OB260  0,500 h   Ayudante electricista                                           22,40 11,20
m21P15CA030  1,000 ud  Caja protec. 100A(III+N)+fusible                                173,00 173,00
m21P01D150   1,100 ud  Pequeño material                                                1,26 1,39
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               197,60 11,86

TOTAL PARTIDA .................................................... 209,50

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de DOSCIENTOS NUEVE EUROS con CINCUENTA CÉNTIMOS
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03.07 ud  ARQUETA PREF ALUMBRADO                                          

Arqueta prefabricada de paso y derivación, de medidas interiores  40x40x60cm, prevista de cerco y tapa de fundi-
ción ductil, colocada sobre cama de arena de río de 10cm de espesor, i/p.p. de medios auxiliares, incluido exca-
vaciones, medidas de seguridad y protección reglamentarias.

O01OA030     1,000 h.  Oficial primera                                                 21,90 21,90
O01OA060     2,000 h.  Peón especializado                                              19,79 39,58
P01AA020     0,009 m3  Arena de río 0/6mm                                              17,00 0,15
P15AA160     1,000 u   Tapa cuadrada poliprop. 40x40                                   28,42 28,42
P15AA230     1,000 u   Arq. cuadrada poliprop. 40x40x60                                75,00 75,00
%CI          3,000 %   Costes indirectos..(s/total)                                    165,10 4,95

TOTAL PARTIDA .................................................... 170,00

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de CIENTO SETENTA EUROS

03.08 ud  ACOMETIDA POSTE EXISTENTE                                       
Ejecución de conexión de poste existente, mediante conductores aislados incluso medios auxiliares, medidas de
seguridad y protección reglamentarias.

O01OB200     3,000 h.  Oficial 1ª electricista                                         24,10 72,30
O01OB210     3,000 h.  Oficial 2ª electricista                                         23,10 69,30
P01MX010     1,000 ud  Material auxiliante                                             115,07 115,07
%CI          3,000 %   Costes indirectos..(s/total)                                    256,70 7,70

TOTAL PARTIDA .................................................... 264,37

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de DOSCIENTOS SESENTA Y CUATRO EUROS con TREINTA Y SIETE
CÉNTIMOS

03.09 m   TUBO POLIETILENO CORRUGADO DOBLE CAPA Ø 110 mm                  
Tubo de polietileno corrugado de doble capa, roja la exterior y blanca la interior, de alta densidad para canalizacio-
nes subterráneas de 110 mm de diámetro exterior y tipo N (uso normal), en piezas rígidas o curvables (según
UNE-EN 61386-24:2011, UNE-EN 61386-21:2005 y UNE-EN 61386-22:2005), incluida p.p. de manguitos y tapo-
nes, completamente instalado. Conforme a REBT, ITC-BT-09. Materiales con marcado CE y Declaración de Pres-
taciones (DdP) según Reglamento Europeo (UE) 305/2011.

m21O01OB240  0,037 h   Oficial 1ª electricista                                         24,10 0,89
m21O01OB250  0,037 h   Oficial 2ª electricista                                         23,10 0,85
m21P15AF040  1,000 m   Tubo corrugado rojo doble pared D 110                           1,58 1,58
m21P15AH120  0,500 ud  Material auxiliar eléctrico                                     0,78 0,39
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               3,70 0,22

TOTAL PARTIDA .................................................... 3,93

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de TRES EUROS con NOVENTA Y TRES CÉNTIMOS

03.10 ml  LINEA ACOMETIDA (4x16) CU RZ-K                                  
Linea de alimentación para alumbrado, instalado con cable de cobre aislamiento RV 0,6/1kV, formado por 4cond.
(3F+N) UNE 21123, instalada según normas de Iberdrola y REBT, 2x50 RV, colocando tubo de 90x4,3 desde mo-
dulo a 3 metros de altura, en el poste, transporte, montaje, medios auxiliares, medidas de seguridad y protección
reglamentrarias.

O01OB200     0,002 h.  Oficial 1ª electricista                                         24,10 0,05
O01OB210     0,002 h.  Oficial 2ª electricista                                         23,10 0,05
P15AD030     4,000 m   Cond. aisla. 0,6-1kV 16mm2 Cu                                   0,55 2,20
P15AF060     1,000 m   Tubo 90x4,3                                                     5,39 5,39
%CI          3,000 %   Costes indirectos..(s/total)                                    7,70 0,23

TOTAL PARTIDA .................................................... 7,92

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de SIETE EUROS con NOVENTA Y DOS CÉNTIMOS
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03.11 ml  LINEA ALUMBRADO RV-K 0,6-1Kv (2X6) + 1x16mm2                    

Linea de alimentación para alumbrado público formada por conductores de cobre 2(1x6)mm2, con aislamiento tipo
RV- 0,6/1kV, cable para red equipotencial VV-750, incluso empalmes, conexiones, piezas especiales, cinta vulca-
nizada, realizado según R.E.B.T., medidas de seguridad y protección reglamentarias.

O01OB200     0,140 h.  Oficial 1ª electricista                                         24,10 3,37
O01OB210     0,140 h.  Oficial 2ª electricista                                         23,10 3,23
P15AD010     2,000 m   Cond.aisla. 0,6-1kV 6mm2 Cu                                     2,00 4,00
P15GA060     1,000 m   Cond. rígi. 750V 16mm2 Cu                                       3,89 3,89
%CI          3,000 %   Costes indirectos..(s/total)                                    14,50 0,44

TOTAL PARTIDA .................................................... 14,93

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de CATORCE EUROS con NOVENTA Y TRES CÉNTIMOS

03.12 ml  LINEA ALUMBRADO RV-K 0,6-1Kv 2X2,5                              
Linea de alimentación para alumbrado público formada por conductores de cobre 2x2,5mm2, aislado para tensión
nominal de 1.000V, incluso empalmes, conexiones, piezas especiales, medios auxiliares, medidas de seguridad
y protección reglamentarias.

O01OB200     0,020 h.  Oficial 1ª electricista                                         24,10 0,48
O01OB210     0,020 h.  Oficial 2ª electricista                                         23,10 0,46
P15AD040     2,000 m   Cond. aisla. 2x2,5mm2                                           2,00 4,00
P01MP010     1,000 u   Pequeño material                                                1,95 1,95
%CI          3,000 %   Costes indirectos..(s/total)                                    6,90 0,21

TOTAL PARTIDA .................................................... 7,10

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de SIETE EUROS con DIEZ CÉNTIMOS

03.13 ud  PANTALLA ESTANCA LED HASTA 50W PARA EXTERIOR                    
Pantalla estanca LED hasta 50W para exteriores de 150 cm, hasta 4000K con IP65 y IK08 contra impactos. Alturas
de montaje de hasta 5 m. Instalado, incluido montaje y conexionado. Materiales con marcado CE y Declaración de
Prestaciones (DdP) según Reglamento Europeo (UE) 305/2011.

m21O01OB240  1,000 h   Oficial 1ª electricista                                         24,10 24,10
m21P01D150   1,000 ud  Pequeño material                                                1,26 1,26
m21P16AF850  1,000 ud  Pantalla estanca led para exterior hasta 50 W                   95,66 95,66
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               121,00 7,26

TOTAL PARTIDA .................................................... 128,28

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de CIENTO VEINTIOCHO EUROS con VEINTIOCHO CÉNTIMOS

03.14 ud  PARTIDA ALZADA                                                  
Partida alzada para los trabajos no presupuestados en el proyecto y relacionados con la obra a ejecutar.

Sin descomposición

TOTAL PARTIDA .................................................... 1.000,00

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de MIL EUROS
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CAPÍTULO 04 HERRERIA                                                        
04.01 m   LEVANTADO BARANDILLA HIERRO FORJADO                             

Levantado con medios manuales y equipo de oxicorte, de barandilla metálica en forma recta, de 100 cm de altura
y recuperación del material para su posterior ubicación, entre postes. El precio incluye el desmontaje y montaje de
los accesorios y de los elementos de fijación. Conforme al CTE DB-SUA-1 y al DB-SE-AE Apartado 3.2 y ejecuta-
do según NTE-FDB con materiales con marcado CE y DdP (Declaración de prestaciones) según Reglamento (UE)
305/2011.

m21O01OB160  0,500 h   Oficial 1ª cerrajero                                            24,10 12,05
m21O01OB170  0,500 h   Ayudante cerrajero                                              22,40 11,20
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               23,30 1,40

TOTAL PARTIDA .................................................... 24,65

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de VEINTICUATRO EUROS con SESENTA Y CINCO CÉNTIMOS

Página 10

https://ww2.coavn.org/verificacion


ACOA-AKE
Casa de Juntas de Elorriaga ,9

945 281770   info@acoa-ake.org Elorriaga c.p. 01192

CUADRO DE DESCOMPUESTOS
                                                                
CÓDIGO CANTIDAD UD RESUMEN PRECIO SUBTOTAL IMPORTE

CAPÍTULO 05 CONTROL DE CALIDAD                                              
05.01 UD  CONTROL DE CALIDAD                                              

Los ensayos a realizar de los correspondientes materiales a colocar en obra se especifican en la Memoria del Pro-
yecto, previendo un máximo del 0,5% de presupuesto de la obra, gasto este que será a cuenta del contratista que
realice las obras, incluyen desplazamientos, medios auxiliares, ayudas manuales y de maquinaria, y todo lo ne-
cesario para la perfecta ejecución de los ensayos indicados.

SJDJDFSLJKK  1,000 UD  Ensayo a definir por la dirección facultativa                   302,27 302,27

TOTAL PARTIDA .................................................... 302,27

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de TRESCIENTOS DOS EUROS con VEINTISIETE CÉNTIMOS
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CUADRO DE DESCOMPUESTOS
                                                                
CÓDIGO CANTIDAD UD RESUMEN PRECIO SUBTOTAL IMPORTE

CAPÍTULO 06 SEGURIDAD Y SALUD                                               
06.01 ud  EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL                                

Conjunto de equipos de protección individual, necesarios para el cumplimiento de la normativa vigente en materia
de Seguridad y Salud en el Trabajo.

05001        2,000 UD  CASCO DE SEGURIDAD                                              3,74 7,48
05003        1,000 UD  GAFAS CONTRA IMPACTOS                                           3,59 3,59
05004        1,000 UD  SEMI MASCAR. ANTIPOLVO 2 FILTROS                                16,86 16,86
05006        2,000 UD  CASCOS PROTECTORES AUDITIVOS                                    3,57 7,14
05007        2,000 UD  JUEGO TAPONES ANTIRUIDO SILIC.                                  1,71 3,42
05012        2,000 UD  CHALECO REFLECTANTE                                             4,03 8,06
05013        2,000 UD  EQ. ARNÉS DORS./TORS./LAT C/A.C                                 69,34 138,68
05015        2,000 UD  PAR GUANTES DE USO GENERAL                                      1,61 3,22
05017        2,000 UD  PAR DE BOTAS DE SEGURIDAD                                       21,25 42,50
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               231,00 13,86

TOTAL PARTIDA .................................................... 244,81

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de DOSCIENTOS CUARENTA Y CUATRO EUROS con OCHENTA Y UN
CÉNTIMOS

06.02 ud  INSTALACIONES DE BIENESTAR                                      
Instalación y alquiler de casetas de obra.

01006        2,000 MES ALQUILER CASETA +ASEO 14,00 M2                                  147,57 295,14
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               295,10 17,71

TOTAL PARTIDA .................................................... 312,85

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de TRESCIENTOS DOCE EUROS con OCHENTA Y CINCO CÉNTIMOS

06.03 ud  SEÑALIZACIÓN DE OBRA                                            
Señalización de obra

03001        50,000 M   CINTA BALIZAMIENTO BICOLOR 8 cm.                                0,15 7,50
03002        2,000 UD  CONO BALIZAMIENTO REFLECT. D=50                                 4,07 8,14
03004        2,000 UD  PLACA SEÑALIZACIÓN RIESGO                                       7,76 15,52
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               31,20 1,87

TOTAL PARTIDA .................................................... 33,03

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de TREINTA Y TRES EUROS con TRES CÉNTIMOS

06.04 m2  PROTECCIÓN VACIO CUBIERTA RED SEGURIDAD                         
Colocación y desmontaje de protección de vacío durante la ejecución de cubierta metálica con red de seguridad de
poliamida, incluso p.p. de anclaje de cable para sujeción de red y de cable, según OLCVC (O.M.Sept.70), valora-
do en función del número óptimo de utilizaciones y medida la superficie de cubierta protegida. Según R.D. 486/97 y
R.D. 1627/97.

m21O01OA030  0,050 h   Oficial primera                                                 24,10 1,21
m21O01OA070  0,050 h   Peón ordinario                                                  21,24 1,06
m21P31CR020  0,250 m2  Red seguridad poliamida 10x10 cm.                               1,25 0,31
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               2,60 0,16

TOTAL PARTIDA .................................................... 2,74

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de DOS EUROS con SETENTA Y CUATRO CÉNTIMOS
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CUADRO DE DESCOMPUESTOS
                                                                
CÓDIGO CANTIDAD UD RESUMEN PRECIO SUBTOTAL IMPORTE
06.05 m   VALLA ENREJADO GALVANIZADO/PLIEGUES                             

Valla metálica móvil de módulos prefabricados de 3,50x2,00 m de altura, enrejados de malla de D=5 mm de espe-
sor con cuatro pliegues de refuerzo, bastidores verticales de D=40 mm y 1,50 mm de espesor, todo ello galvaniza-
do en caliente, sobre soporte de hormigón prefabricado de 230x600x150 mm, separados cada 3,50 m, accesorios
de fijación, considerando 5 usos, incluso montaje y desmontaje, según R.D. 486/97 y R.D. 1627/97.

m21O01OA050  0,100 h   Ayudante                                                        22,40 2,24
m21O01OA070  0,100 h   Peón ordinario                                                  21,24 2,12
m21P31CB190  0,200 m   Valla enrejado móvil pliegues 3,5x2 m                           8,59 1,72
m21P31CB200  0,333 ud  Pie de hormigón con 4 agujeros                                  3,85 1,28
%CI0600      6,000 %   Costes Indirectos                                               7,40 0,44

TOTAL PARTIDA .................................................... 7,80

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de SIETE EUROS con OCHENTA CÉNTIMOS
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CUADRO DE DESCOMPUESTOS
                                                                
CÓDIGO CANTIDAD UD RESUMEN PRECIO SUBTOTAL IMPORTE

CAPÍTULO 07 GESTIÓN DE RESIDUOS                                             
07.01 ud  GESTIÓN DE RESIDUOS                                             

Gestión de residuos de construcción y demolición producidos en la obra, según descripción del presupuesto desa-
rrollado en el Estudio de Gestión de Residuos que forma parte de la memoria de este proyecto. Partida que con-
templa los trámites y gestión de residuos de construcción y demolición por parte del productor incluyendo valoriza-
ción, eliminación de residuos, reutilización de materiales para la reposición, medidas de prevención de residuos y
separación de los mismos, considerándose residuos no peligrosos y por debajo de las fracciones mínimas de to-
nelaje. Incluidos la recogida y carga de escombros resultantes de las demoliciones sobre contenedor, el servicio
de entrega, alquiler y gestión de contenedor para la correcta gestión, carga y evacuación por medios manuales de
los escombros generados de la totalidad de las unidades de obra, y traslado a vertedero autorizado, todo ello reali-
zado según RD 105/2008.

Sin descomposición

TOTAL PARTIDA .................................................... 517,40

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de QUINIENTOS DIECISIETE EUROS con CUARENTA CÉNTIMOS
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1. MEMORIA INFORMATIVA 

Objeto 

Según se establece en el Real Decreto 1627/1997, por el que se establecen disposiciones 

mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción, el promotor está obligado a encargar 

la redacción de un estudio básico de seguridad y salud en los proyectos de obras en que no se 

den alguno de los supuestos siguientes: 

a) Que el presupuesto de ejecución por contrata incluido en el proyecto sea igual o superior a 

450.759 euros. 

b) Que la duración estimada sea superior a 30 días laborables, empleándose en algún momento 

a más de 20 trabajadores simultáneamente. 

c) Que el volumen de mano de obra estimada, entendiendo por tal la suma de los días de 

trabajo del total de los trabajadores en la obra, sea superior a 500. 

d) Las obras de túneles, galerías, conducciones subterráneas y presas. 

Dado que la obra en cuestión no queda enmarcada entre los grupos anteriores, el promotor, la 

Junta Administrativa de Subijana de Álava, con C.I.F P-0100097E, ha designado al firmante de este 

documento para la redacción del Estudio Básico de Seguridad y Salud de la obra. 

En este Estudio Básico se realiza descripción de los procedimientos, equipos técnicos y medios 

auxiliares que van a utilizarse previsiblemente, identificando los riesgos laborales y especificando 

las medidas preventivas y protecciones técnicas tendentes a eliminar, controlar y reducir dichos 

riesgos. 

Este E.B.S.S. servirá de base para la redacción del Plan de Seguridad y Salud por parte de cada 

Contratista interviniente en la obra en el que se analizarán, estudiarán, desarrollarán y 

complementarán las previsiones contenidas en este EBSS, adaptando a sus propios recursos, 

equipos y procesos constructivos. En ningún caso las modificaciones planteadas en el PSS podrán 

implicar disminución de los niveles de protección previstos. 

Técnicos 

La relación de técnicos intervinientes en la obra es la siguiente:  

Técnico Redactor del Proyecto de Ejecución: EDURNE OTXOA DE ALDA LUZURIAGA. 

Titulación del Proyectista: ARQUITECTA. 

Director de Obra: EDURNE OTXOA DE ALDA LUZURIAGA. 

Titulación del Director de Obra: ARQUITECTA. 

Director de la Ejecución Material de la Obra: SIN DETERMINAR. 

Titulación del Director de la Ejecución Material de la Obra: SIN DETERMINAR. 

Autor del Estudio Básico de Seguridad y Salud: EDURNE OTXOA DE ALDA LUZURIAGA. 

Titulación del Autor del Estudio Básico de Seguridad y Salud: ARQUITECTA. 

Coordinador de Seguridad y Salud en fase de ejecución: SIN DETERMINAR. 

Titulación del Coordinador de Seguridad y Salud en fase de ejecución: SIN DETERMINAR. 

Datos de la Obra 
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El presente Estudio Básico de Seguridad y Salud se redacta para la obra de acondicionamiento y 

cubrición de la bolera de Subijana de Álava. 

El presupuesto de ejecución material de las obras es de 64.135,80 € inferior en cualquier caso a 

450.759 euros a partir del cual sería preciso Estudio de Seguridad y Salud. 

Se prevé un plazo de ejecución de las mismas de UN AÑO. 

El número de operarios previstos que intervengan en la obra en sus diferentes fases es de TRES. 

No concurrirá la circunstancia de una duración de obra superior a 30 días y coincidir 20 

trabajadores simultáneamente que según R.D. 1627/97 requeriría de E.S.S. 

El volumen de mano de obra estimada, entendiendo por tal la suma de los días de trabajo del 

total de los trabajadores en la obra es menor de 500. 

Descripción de la Obra 

La obra objeto del presente Estudio Básico de Seguridad y Salud consiste en la construcción de 

una cubierta a dos aguas con una pendiente del 31%. La cubierta apoyará en postes a ambos 

lados de la bolera, que a su vez irán apoyados en los muros longitudinales de la misma. 

La estructura se propone en madera laminada, a base de cerchas, vigas y pilares. Los pilares de 

madera se anclarán al muro de piedra existentes mediante píes de pilar en T. 
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2. AGENTES INTERVINIENTES 

Son agentes todas las personas, físicas o jurídicas, que intervienen en el proceso de la 

edificación. Sus obligaciones vendrán determinadas por lo dispuesto en esta Ley y demás 

disposiciones que sean de aplicación y por el contrato que origina su intervención con especial 

referencia a la L.O.E. y el R.D.1627/97. 

2.1 Promotor 

Será considerado promotor cualquier persona, física o jurídica, pública o privada, que, individual 

o colectivamente, decide, impulsa, programa y financia, con recursos propios o ajenos, las obras 

de edificación para sí o para su posterior enajenación, entrega o cesión a terceros bajo cualquier 

título. 

Cuando el promotor realice directamente con medios humanos y materiales propios la totalidad 

o determinadas partes de la obra, tendrá también la consideración de contratista a los efectos de 

la Ley 32/2006 

A los efectos del RD 1627/97 cuando el promotor contrate directamente trabajadores 

autónomos para la realización de la obra o de determinados trabajos de la misma, tendrá la 

consideración de contratista excepto en los casos estipulados en dicho Real Decreto. 

Es el promotor quien encargará la redacción del E.S.S. y ha de contratar a los técnicos 

coordinadores en Seguridad y Salud tanto en proyecto como en ejecución. Asimismo, el promotor 

deberá efectuar un aviso a la autoridad laboral competente antes del comienzo de los trabajos. 

Facilitará copia del E.S.S. a las empresas contratistas, subcontratistas o trabajados autónomos 

contratados por directamente por el promotor, exigiendo la presentación de Plan de Seguridad y 

Salud previo al comienzo de las obras. 

2.2 Proyectista 

El proyectista es el agente que, por encargo del promotor y con sujeción a la normativa técnica 

y urbanística correspondiente, redacta el proyecto. 

Deberá tomar en consideración, de conformidad con la Ley de Prevención de Riesgos 

Laborales, los principios generales de prevención en materia de seguridad y de salud en las fases 

de concepción, estudio y elaboración del proyecto de obra. 

2.3 Coordinador de Seguridad y Salud en fase de ejecución 

Coordinador en materia de seguridad y de salud durante la ejecución de la obra es el técnico 

competente integrado en la dirección facultativa, designado por el promotor para llevar a cabo 

las siguientes tareas: 

• Coordinar la aplicación de los principios generales de prevención y de seguridad. 

• Coordinar las actividades de la obra para garantizar que los contratistas y, en su caso, los 

subcontratistas y los trabajadores autónomos apliquen de manera coherente y responsable los 

principios de la acción preventiva. 

• Aprobar el plan de seguridad y salud elaborado por el contratista. 

• Organizar la coordinación de actividades empresariales. 
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• Coordinar las acciones y funciones de control de la aplicación correcta de los métodos de 

trabajo. 

• Adoptar las medidas necesarias para que sólo las personas autorizadas puedan acceder a 

la obra. 

• El Coordinador en materia de seguridad podrá paralizar los tajos o la totalidad de la obra, 

en su caso, cuando observase el incumplimiento de las medidas de seguridad y salud 

establecidas, dejándolo por escrito en el libro de incidencias. Además, se deberá comunicar la 

paralización al Contratista, Subcontratistas afectados, Inspección de Trabajo y Seguridad Social 

correspondiente y representantes de los trabajadores. 

2.4 Dirección Facultativa 

Dirección facultativa: el técnico o técnicos competentes designados por el promotor, 

encargados de la dirección y del control de la ejecución de la obra. 

Asumirá las funciones del Coordinador de Seguridad y Salud en el caso de que no sea necesaria 

su contratación dadas las características de la obra y lo dispuesto en el R.D. 1627/97. 

En ningún caso las responsabilidades de los coordinadores, de la dirección facultativa y del 

promotor eximirán de sus responsabilidades a los contratistas y a los subcontratistas. 

2.5 Contratistas y Subcontratistas 

Contratista es la persona física o jurídica que asume contractualmente ante el promotor, con 

medios humanos y materiales, propios o ajenos, el compromiso de ejecutar la totalidad o parte de 

las obras con sujeción al proyecto y al contrato. 

Cuando el promotor realice directamente con medios humanos y materiales propios la totalidad 

o determinadas partes de la obra, tendrá también la consideración de contratista a los efectos de 

la Ley 32/2006 

A los efectos del RD 1627/97 cuando el promotor contrate directamente trabajadores 

autónomos para la realización de la obra o de determinados trabajos de la misma, tendrá la 

consideración de contratista excepto en los casos estipulados en dicho Real Decreto. 

Subcontratista es la persona física o jurídica que asume contractualmente ante el contratista u 

otro subcontratista comitente el compromiso de realizar determinadas partes o unidades de obra. 

Son responsabilidades del Contratistas y Subcontratistas: 

1. La entrega al Coordinador de Seguridad y Salud en la obra de documentación clara y 

suficiente en que se determine: la estructura organizativa de la empresa, las responsabilidades, las 

funciones, las prácticas, los procedimientos, los procesos y los recursos de los que se dispone para 

la realización de la acción preventiva de riesgos en la empresa. 

2. Redactar un Plan de Seguridad y Salud según lo dispuesto en el apartado correspondiente 

de este E.S.S. y el R.D. 1627/1997. 

3. Aplicar los principios de la acción preventiva según Ley de Prevención de Riesgos 

Laborales. 

4. Cumplir y hacer cumplir a su personal lo establecido en el plan de seguridad y salud. 

5. Cumplir la normativa en materia de prevención de riesgos laborales. 
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6. Informar y proporcionar las instrucciones adecuadas a los trabajadores autónomos sobre 

todas las medidas que hayan de adoptarse en lo que se refiere a su seguridad y salud en la obra. 

7. Informar por escrito al resto de empresas concurrentes en la obra y al coordinador de 

seguridad y salud en la obra de los riesgos específicos que puedan afectar a otros trabajadores 

de la obra según lo dispuesto en el Real Decreto 171/2004. 

8. Atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del coordinador en materia de 

seguridad y de salud durante la ejecución de la obra o, en su caso, de la dirección facultativa. 

9. Los Contratistas y Subcontratistas son los responsables de que la ejecución de las medidas 

preventivas correspondan con las fijadas en el Plan de Seguridad y Salud. 

10. Designar los recursos preventivos asignando uno o varios trabajadores o en su caso uno o 

varios miembros del servicio de prevención propio o ajeno de la empresa. Así mismo ha de 

garantizar la presencia de dichos recursos en la obra en los casos especificados en la Ley 54/2003 

y dichos recursos contarán con capacidad suficiente y dispondrán de medios necesarios para 

vigilar el cumplimiento de las actividades preventivas. 

11. Vigilar el cumplimiento de la Ley 32/2006 por las empresas subcontratistas y trabajadores 

autónomos con que contraten; en particular, en lo que se refiere a las obligaciones de 

acreditación e inscripción en el Registro de Empresas Acreditadas, contar con el porcentaje de 

trabajadores contratados con carácter indefinido aspectos regulados en el artículo 4 de dicha Ley 

y al régimen de la subcontratación que se regula en el articulo 5. 

12. Informar a los representantes de los trabajadores de las empresas que intervengan en la 

ejecución de la obra de las contrataciones y subcontrataciones que se hagan en la misma. 

2.6 Trabajadores Autónomos 

Trabajador autónomo: la persona física distinta del contratista y del subcontratista, que realiza de 

forma personal y directa una actividad profesional, sin sujeción a un contrato de trabajo, y que 

asume contractualmente ante el promotor, el contratista o el subcontratista el compromiso de 

realizar determinadas partes o instalaciones de la obra. Cuando el trabajador autónomo emplee 

en la obra a trabajadores por cuenta ajena, tendrá la consideración de contratista o 

subcontratista a los efectos de la Ley 32/2006 y del RD 1627/97. 

Los trabajadores autónomos estarán obligados a: 

- Aplicar los principios de la acción preventiva según la Ley de Prevención de Riesgos 

Laborales. 

- Cumplir las disposiciones mínimas de seguridad y salud. 

- Cumplir las obligaciones en materia de prevención de riesgos que establece para los 

trabajadores la Ley de Prevención de Riesgos Laborales. 

- Ajustar su actuación en la obra conforme a los deberes de coordinación de actividades 

empresariales. 

- Utilizar equipos de trabajo que se ajusten a lo dispuesto en el Real Decreto 1215/1997, de 18 

de julio, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud para la utilización 

por los trabajadores de los equipos de trabajo. 

https://ww2.coavn.org/verificacion


ACOA-AKE 

casa de juntas de elorriaga ,9 

945 281770   info@acoa-ake.org_Elorriaga c.p. 01192 

 

ACONDICIONAMIENTO Y CUBRICIÓN DE LA BOLERA DE SUBIJANA DE ÁLAVA 
6 

- Elegir y utilizar equipos de protección individual en los términos previstos en el Real Decreto 

773/1997, de 30 de mayo, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la 

utilización por los trabajadores de equipos de protección individual. 

- Atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del coordinador en materia de 

seguridad y de salud durante la ejecución de la obra o, en su caso, de la dirección facultativa. 

- Informar por escrito al resto de empresas concurrentes en la obra y al coordinador de 

seguridad y salud en la obra de los riesgos específicos que puedan afectar a otros trabajadores 

de la obra según lo dispuesto en el Real Decreto 171/2004. 

- Deberán cumplir lo establecido en el plan de seguridad y salud. 

2.7 Trabajadores por cuenta ajena 

Los contratistas y subcontratistas deberán garantizar que los trabajadores reciban una 

información adecuada de todas las medidas que hayan de adoptarse en lo que se refiere a su 

seguridad y su salud en la obra. 

La consulta y participación de los trabajadores o sus representantes se realizarán, de 

conformidad con lo dispuesto en la Ley de Prevención de Riesgos Laborales. 

Una copia del plan de seguridad y salud y de sus posibles modificaciones será facilitada por el 

contratista a los representantes de los trabajadores en el centro de trabajo. 

Usarán adecuadamente, de acuerdo con su naturaleza y los riesgos previsibles, las máquinas, 

aparatos, herramientas, sustancias peligrosas, equipos de transporte y, en general, cualesquiera 

otros medios con los que desarrollen su actividad. Utilizarán correctamente los medios y equipos 

de protección facilitados por el empresario. No pondrán fuera de funcionamiento y utilizarán 

correctamente los dispositivos de seguridad existentes o que se instalen en los medios relacionados 

con su actividad o en los lugares de trabajo en los que ésta tenga lugar. Informarán de inmediato 

a su superior jerárquico directo, y a los trabajadores designados para realizar actividades de 

protección y de prevención o, en su caso , al servicio de prevención, acerca de cualquier 

situación que, a su juicio, entrañe, por motivos razonables, un riesgo para la seguridad y la salud 

de los trabajadores. Contribuirán al cumplimiento delas obligaciones establecidas por la autoridad 

competente con el fin de proteger la seguridad y la salud de los trabajadores en el trabajo. 

 

2.8  Recurso preventivo 

 

Con el fin de ejercer las labores de recurso preventivo según lo establecido en la Ley 31/1995, Ley 

54/2003 y Real Decreto 604/2006 el empresario designará para la obra los recursos preventivos que 

podrán ser: 

a.  Uno o varios trabajadores designados de la empresa. 

b.  Uno o varios miembros del servicio de prevención propio de la empresa 

c.  Uno o varios miembros del o los servicios de prevención ajenos. 

La empresa contratista garantizará la presencia de dichos recursos preventivos en obra en los 

siguientes casos: 
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a. Cuando los riesgos puedan verse agravados o modificados, en el desarrollo del proceso o la 

actividad, por la concurrencia de operaciones diversas que se desarrollan sucesiva o 

simultáneamente y que hagan preciso el control de la correcta aplicación de los métodos de 

trabajo. 

b. Cuando se realicen las siguientes actividades o procesos peligrosos o con riesgos especiales: 

1.º Trabajos con riesgos especialmente graves de caída desde altura. 

2.º Trabajos con riesgo de sepultamiento o hundimiento. 

3.º Actividades en las que se utilicen máquinas que carezcan de declaración CE de 

conformidad, que sean del mismo tipo que aquellas para las que la normativa sobre 

comercialización de máquinas requiere la intervención de un organismo notificado en el 

procedimiento de certificación, cuando la protección del trabajador no esté suficientemente 

garantizada no obstante haberse adoptado las medidas reglamentarias de aplicación. 

4.º Trabajos en espacios confinados. 

5.º Trabajos con riesgo de ahogamiento por inmersión. 

c. Cuando sea requerida por la Inspección de Trabajo y Seguridad Social.  

En el apartado correspondiente de este Estudio Básico de Seguridad y Salud se especifica 

cuando esta presencia es necesaria en función de la concurrencia de los casos antes señalados 

en las fases de obra y en el montaje, desmontaje y utilización de medios auxiliares y maquinaria 

empleada. 

No obstante lo anterior, la obra dispondrá en todo momento de un trabajador debidamente 

cualificado como mínimo con el nivel básico de técnico de prevención de riesgos laborales según 

Real Decreto 39/1997, designado por la empresa contratista y formando parte de su plantilla. 

Ante la ausencia del mismo, o de un sustituto debidamente cualificado y nombrado por escrito, 

se paralizarán los trabajos incluyendo los de las empresas subcontratadas o posible personal 

autónomo. 

Las personas a las que se asigne esta vigilancia deberán dar las instrucciones necesarias para el 

correcto e inmediato cumplimiento de las actividades preventivas, en caso de observar un 

deficiente cumplimiento de las mismas o una ausencia, insuficiencia o falta de adecuación de las 

mismas, se informará al empresario para que éste adopte las medidas necesarias para corregir las 

deficiencias observadas y al coordinador de seguridad y salud y resto de la dirección facultativa. 

El Plan de Seguridad y Salud especificará expresamente el nombre de la persona o personas 

designadas para tal fin y se detallarán las tareas que inicialmente se prevee necesaria su 

presencia por concurrir alguno de los casos especificados anteriormente. 
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3. RIESGOS ELIMINABLES 

No se han identificado riesgos totalmente eliminables. 

Entendemos que ninguna medida preventiva adoptada frente a un riesgo lo elimina por 

completo dado que siempre podrá localizarse una situación por mal uso del sistema, actitudes 

imprudentes de los operarios u otras en que dicho riesgo no sea eliminado.  

Por tanto se considera que los únicos riesgos eliminables totalmente son aquellos que no existen 

al haber sido eliminados desde la propia concepción del edificio, por el empleo de procesos 

constructivos, maquinaria, medios auxiliares o incluso medidas del propio diseño del proyecto que 

no generen riesgos y sin duda estos riegos no merecen de un desarrollo detenido en este Estudio 

Básico. 
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4. FASES DE EJECUCIÓN 

4.1. Movimiento de Tierras 

RIESGOS: 

• Referentes a maquinaria y vehículos: vuelcos, choques, golpes y caídas en el ascenso o 

descenso de los mismos. 

• Atrapamientos y atropellos de personas con la maquinaria. 

• Desplomes de las paredes o taludes de la excavación y edificios colindantes. 

• Fallo de las entibaciones. 

• Proyección de tierra y piedras. 

• Pisadas sobre materiales punzantes. 

• Golpes, atrapamientos y aplastamientos. 

• Afectaciones cutáneas  

• Proyección de partículas en los ojos. 

• Exposición a ruido y vibraciones  

• Emisión de polvo: Inhalación o molestias en los ojos. 

• Sobreesfuerzos. 

• Contactos eléctricos. 

• Inundaciones o filtraciones de agua. 

• Incendios y explosiones._ 

 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• En caso de haber llovido, se respetarán especialmente las medidas de prevención debido al 

aumento de la peligrosidad de desplomes. 

• Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente 

en obra ya que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige 

su presencia. 

• Se procederá a la localización de conducciones de gas, agua y electricidad, previo al inicio 

del movimiento de tierras. El corte de suministro o desvío de las conducciones se pondrá en 

conocimiento de la empresa propietaria de la misma. 

• Se realizará un estudio geotécnico que indique las características y resistencia del terreno, así 

como la profundidad del nivel freático. 

• Se señalizará la zona y cerrará el ámbito de actuación mediante vallas de 2 m de altura 

como mínimo y una distancia mínima de 1,5m al borde superior del talud de la excavación. 

• Se señalará el acceso de la maquinaria y del personal a la obra, siendo estos diferenciados. 

• Se señalizarán las zonas de circulación en obra para vehículos y personas y las zonas de 

acopio de materiales. 

• Se dispondrán rampas de acceso para camiones y vehículos cuyas pendientes no serán 

superiores al 8% en tramos rectos y 12% en tramos curvos. 

• El acceso del personal al fondo de la excavación se realizará mediante escaleras de mano o 

rampas provistos de barandillas normalizadas. 

• Se realizará un estudio previo del suelo para comprobar su estabilidad y calcular el talud 

necesario dependiendo del terreno. 

• Los bordes superiores del talud, dependiendo de las características del terreno y profundidad 

de la excavación, se indicará la mínima distancia de acercamiento al mismo para personas y 

vehículos. 

• Se evitarán los acopios pesados a distancias menores a 2m del borde del talud de la 

excavación. 

• Se dispondrán barandillas protectoras de 90cm de altura, con barra intermedia y rodapiés en 

el perímetro de la excavación, en el borde superior del talud y a 0,6m del mismo. 

• Los bordes de huecos, escaleras y pasarelas estarán provistos de barandillas normalizadas. 

• Los operarios no deberán permanecer en planos inclinados con fuertes pendientes. 

• Los operarios no deberán permanecer en el radio de acción de máquinas o vehículos en 

movimientos. 
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• Los operarios no deberán permanecer debajo de cargas suspendidas. 

• El ascenso o descenso de cargas se realizará lentamente, evitando movimientos bruscos que 

provoquen su caída. 

• Las cargas no serán superiores a las indicadas. 

• La maquinaria a utilizar en la excavación cumplirá con las especificaciones contempladas en 

este documento dentro del apartado de maquinaria. 

• La maquinaria dispondrá de un sistema óptico-acústico para señalizar la maniobra. 

• Las herramientas eléctricas cumplirán con las especificaciones contempladas en este 

documento dentro del apartado de herramientas eléctricas. 

• Evitar la acumulación de polvo, gases nocivos o falta de oxígeno. 

• La iluminación en la zona de trabajo será siempre suficiente. 

• Se dispondrá de extintores en obra. 

• Se dispondrá de una bomba de achique cuando haya previsión de fuertes lluvias o 

inundaciones._ 

 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Casco de seguridad homologado. 

• Calzado con suela antideslizante. 

• Calzado con puntera reforzada. 

• Botas de goma o PVC. 

• Protectores auditivos. 

• Guantes de cuero. 

• Ropa de trabajo adecuada. 

• Ropa de trabajo impermeable. 

• Ropa de trabajo reflectante. 

• Cinturón de seguridad y puntos de amarre._ 

 

4.2. Trabajos Previos 

Vallado de Obra 

RIESGOS: 

• Caídas a mismo nivel. 

• Caídas a distinto nivel de personas u objetos por huecos o zonas no protegidas mediante 

barandillas y rodapiés. 

• Golpes y cortes con herramientas u otros materiales. 

• Sobreesfuerzos. 

• Pisadas sobre materiales punzantes. 

• Exposición al polvo y ruido. 

• Atropellos. 

• Proyección de partículas._ 

 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• Se retirarán clavos y materiales punzantes sobrantes de los encofrados u otros elementos del 

vallado. 

• Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente 

en obra ya que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige 

su presencia. 

• Para postes con cimentación subterránea, se realizarán catas previas que indique la 

resistencia del terreno con el fin de definir la profundidad de anclaje. 

• Previo a realizar excavaciones de cimentación se localizará y señalar las conducciones que 

puedan existir en el terreno. El corte de suministro o desvío de las conducciones se pondrá en 

conocimiento de la empresa propietaria de la misma. 

• La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de 

residuos y se desinfectará en caso necesario. 

• La manipulación del vallado o cargas pesadas se realizará por personal cualificado mediante 

medios mecánicos o palanca, evitando el paso por encima de las personas._ 
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EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Casco de seguridad homologado. 

• Calzado con puntera reforzada. 

• Guantes de cuero. 

• Guantes aislantes. 

• Ropa de trabajo adecuada. 

• Ropa de trabajo impermeable. 

• Ropa de trabajo reflectante. 

• Cinturón de seguridad y puntos de amarre._ 

 

4.3. Red de Saneamiento 

 

RIESGOS: 

• Inundaciones o filtraciones de agua. 

• Referentes a maquinaria y vehículos: vuelcos, choques, golpes y caídas en el ascenso o 

descenso de los mismos. 

• Atrapamientos y atropellos de personas con la maquinaria. 

• Proyección de tierra, piedras, gotas de hormigón. 

• Caídas a  distinto nivel de personas u objetos. 

• Caídas a mismo nivel de personas u objetos. 

• Atrapamientos por desplomes de tierras de las paredes o taludes de la excavación y edificios 

colindantes. 

• Fallo de las entibaciones. 

• Vuelco del material de acopio. 

• Proyección de partículas en los ojos. 

• Golpes y cortes con herramientas u otros materiales. 

• Pisadas sobre materiales punzantes. 

• Sobreesfuerzos. 

• Infecciones. 

• Exposición a ruido  

• Emisión de polvo: Inhalación o molestias en los ojos. 

• Contactos eléctricos. 

• Exposición a  vibraciones _ 

 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• Iluminación suficiente en la zona de trabajo. 

• Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente 

en obra ya que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige 

su presencia. 

• Se cuidará la influencia de la red de saneamiento sobre otras conducciones ( gas, 

electricidad...), el andamiaje y medios auxiliares. 

• Se realizarán entibaciones cuando exista peligro de desprendimiento de tierras. 

• Se utilizarán escaleras normalizadas sujetas firmemente para ascender y descender a la 

excavación de zanjas o pozos. 

• Ningún operario permanecerá solo en el interior de una zanja mayor de 1,50 m. sin que nadie 

en el exterior de la excavación vigile permanentemente su presencia. 

• El vertido del hormigón se realizará por tongadas desde una altura adecuada para que no se 

desprenda los laterales de la excavación.. 

• El acopio de los tubos se realizará a distancia suficiente de la zona de excavación de zanjas y 

pozos observando que no se compromete la estabilidad de los mismos. 

• Las tuberías se acopiarán sobre superficies horizontales impidiendo el contacto directo de las 

mismas con el terreno mediante la colocación de cuñas y topes que además evitarán el 

deslizamiento de los tubos. 

• Esta prohibido el uso de llamas para la detección de gas. 

• Prohibido fumar en interior de pozos y galerías. 
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• Las herramientas eléctricas cumplirán con las especificaciones contempladas en este 

documento dentro del apartado de herramientas eléctricas._ 

 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Casco de seguridad homologado. 

• Calzado con puntera reforzada. 

• Botas de goma o PVC. 

• Guantes de cuero. 

• Guantes de goma o PVC. 

• Ropa de trabajo adecuada. 

• Ropa de trabajo ajustada e impermeable. 

• Cinturón de seguridad con dispositivo anticaída. 

• Polainas y manguitos de soldador._ 

 

4.4. Estructuras Madera 

RIESGOS: 

• Referentes a maquinaria y vehículos: vuelcos, choques, golpes y caídas en el ascenso o 

descenso de los mismos. 

• Atrapamientos y atropellos de personas con la maquinaria. 

• Desplomes de elementos 

• Atrapamientos y aplastamientos. 

• Vuelco del material de acopio. 

• Proyección de partículas en los ojos. 

• Caídas a mismo nivel de trabajadores. 

• Caídas de personas u objetos a distinto nivel. 

• Golpes y cortes con herramientas u otros materiales. 

• Pisadas sobre materiales punzantes. 

• Sobreesfuerzos. 

• Exposición a ruido y vibraciones  

• Emisión de polvo: Inhalación o molestias en los ojos. 

• Contactos eléctricos._ 

 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• Las herramientas eléctricas cumplirán con las especificaciones contempladas en este 

documento dentro del apartado de herramientas eléctricas. 

• Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente 

en obra ya que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige 

su presencia. 

• La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de 

residuos. 

• Iluminación suficiente en la zona de trabajo. Se colocarán puntos de luz de emergencia 

donde se prevea escasez de luz. 

• Prohibido trabajar en caso de hielo, nieve, lluvia o vientos superiores a 50 km/h. 

• Ante la existencia de líneas eléctricas aéreas, se deberán guardar las mínimas distancias. 

• Los operarios no deberán permanecer debajo de cargas suspendidas. 

• Los trabajos en altura se reducirán al máximo. 

• El acopio de estructuras de madera, se realizará sobre una zona compactada, 

horizontalmente, sobre durmientes que estarán dispuestos por capas. 

• Los acopios se realizarán lo más próximo posible a la zona de montaje y a los medios de 

elevación, siempre alejado de las zonas de circulación. 

• Los elementos estructurales dispondrán de anillas para fijar redes, cables u otros equipos de 

protección. 

• Colocación de andamios de estructura tubular, con accesos seguros y pasarelas de 60 cm. 

de ancho y barandillas de 1 m. de altura y rodapié. También se colocarán redes con 

posibilidad de desplazamiento. 
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• Disposición de correas de inmovilización para mejorar la estabilidad de cerchas y pórticos. 

• Los operaros no circularán sobre la estructura sin estar unidos a ella mediante cuerdas atadas 

al cinturón. 

• Los operarios no se colocarán sobre pilares u otros elementos de construcción para recibir los 

materiales. 

• El transporte de los elementos se realizará mediante una sola grúa._ 

 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Casco de seguridad homologado. 

• Calzado con puntera reforzada. 

• Gafas de seguridad antiimpactos. 

• Protectores auditivos. 

• Mascarillas antipolvo. 

• Guantes de cuero. 

• Ropa de trabajo adecuada. 

• Ropa de trabajo impermeable. 

• Cinturón de seguridad y puntos de amarre._ 

 

4.5. Cubiertas 

RIESGOS: 

• Caídas a distinto nivel de materiales y herramientas. Desprendimientos de cargas 

suspendidas. 

• Caídas a distinto nivel de trabajadores por hundimiento de la superficie de apoyo, constituido 

por materiales de baja resistencia. 

• Caídas a distinto nivel de trabajadores por bordes de cubierta o por deslizamiento por los 

faldones. 

• Golpes y cortes con herramientas u otros materiales. 

• Sobreesfuerzos. 

• Pisadas sobre materiales punzantes. 

• Proyección de partículas en los ojos. 

• Atrapamientos y aplastamientos. 

• Dermatosis por contacto con el hormigón y el cemento. 

• Exposición a ruido y vibraciones  

• Contactos eléctricos._ 

 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente 

en obra ya que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige 

su presencia. 

• La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de 

residuos. 

• Los operarios no deberán permanecer debajo de cargas suspendidas. 

• Iluminación suficiente en la zona de trabajo. Se colocarán puntos de luz de emergencia 

donde se prevea escasez de luz. 

• Prohibido trabajar en caso de hielo, nieve, lluvia o vientos superiores a 60 km/h. 

• El acopio de los materiales de cubierta se realizará alejado de las zonas de circulación y de 

los bordes de la cubierta. 

• El almacenamiento de cargas en cubierta se realizará lo más próximo a vigas o muros de 

carga. 

• El edificio quedará perimetralmente protegido mediante andamios modulares arriostrados, 

con las siguientes dimensiones: la altura superior del andamiaje estará a 1,2 m. del último 

entablado, la distancia hasta el último entablado bajo cornisa será inferior a 30 cm., la 

anchura a partir de la plomada será superior a 60 cm., la altura de detención inferior será 

hasta la prolongación de la línea de inclinación de la cubierta. 

• Los huecos interiores de la cubierta estarán protegidos con barandillas, tablas, redes o 
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mallazos. 

• El acceso a la cubierta se realizará a través de los huecos, con escaleras de mano 

peldañeadas, sobre superficies horizontales y que sobresalgan 1m. de la altura de la cubierta. 

• El ascenso o descenso de cargas se realizará por medios mecánicos, lentamente, evitando 

movimientos bruscos que provoquen su caída. 

• Las herramientas eléctricas cumplirán con las especificaciones contempladas en este 

documento dentro del apartado de herramientas eléctricas. 

• Se instalarán anclajes para amarrar cables o cinturones de seguridad en la cumbrera. 

• Se realizará un reparto uniforme de las cargas mediante la colocación de pasarelas. 

• Las chapas y paneles serán manipuladas por 2 personas como mínimo. 

• Se utilizarán tablas, barandillas o el mallazo del forjado para cerrar el hueco del lucernario._ 

 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Casco de seguridad homologado. 

• Calzado con suela antideslizante. 

• Calzado con puntera reforzada. 

• Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 

• Gafas de seguridad antiimpactos. 

• Mascarillas antipolvo. 

• Guantes de cuero. 

• Guantes de goma o PVC. 

• Ropa de trabajo adecuada. 

• Ropa de trabajo impermeable. 

• Ropa de trabajo no inflamable. 

• Cinturón de seguridad y puntos de amarre. 

• Cinturones portaherramientas. 

• Cinturón de seguridad con dispositivo anticaída. 

• Fajas de protección dorsolumbar. 

• Mandil de cuero. 

• Polainas y manguitos de soldador._ 

 

4.6. Instalaciones 

RIESGOS: 

• Caídas a mismo nivel de personas u objetos. 

• Caídas a  distinto nivel de personas u objetos. 

• Intoxicación por vapores procedentes de la soldadura. 

• Cortes, golpes y pinchazos con herramientas o materiales. 

• Atrapamientos y aplastamientos. 

• Sobreesfuerzos. 

• Pisadas sobre materiales punzantes. 

• Proyección de partículas en los ojos. 

• Exposición a ruido y vibraciones  

• Contactos eléctricos. 

• Incendios y explosiones. 

• Inundaciones o filtraciones de agua. 

• En trabajos de soldadura, quemaduras y lesiones oculares por proyecciones de metal, 

quemaduras con la llama del soplete. 

• Cefáleas y conjuntivitis agudas a causa de las radiaciones de la soldadura._ 

 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• En los trabajos de soldadura se atendrá a lo dispuesto en el apartado correspondiente de 

este mismo documento. 

•  Se utilizarán lámparas portátiles con portalámparas estanco con mango aislante, rejilla 

protectora de la bombilla con gancho de cuelgue, manguera antihumedad y clavija de 

conexión normalizada estanca de seguridad y alimentado a 24 voltios. 
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• Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente 

en obra ya que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige 

su presencia. 

• La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de 

residuos. 

• El material de la instalación se acopiará en los lugares señalados en los planos. 

• Las herramientas eléctricas cumplirán con las especificaciones contempladas en este 

documento dentro del apartado de herramientas eléctricas._ 

 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Guantes aislantes. 

• Ropa de trabajo adecuada. 

• Fajas antilumbago. 

• Cinturón de seguridad anticaída. 

• Casco de seguridad homologado._ 

 

Electricidad 

 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• La instalación eléctrica será realizada por técnicos especialistas, haciendo uso del REBT. 

• Cortar el suministro de energía por el interruptor principal, que se colocará en un lugar visible 

y conocido por los operarios, ante cualquier operación que se realice en la red. 

• La conexión del cuadro general con la línea suministradora será el último cableado de la 

instalación. 

• Inspeccionar las conexiones de mecanismos, protecciones y empalmes de los cuadros 

generales eléctricos, antes de la entrada en carga de la instalación. 

• Se utilizarán clavijas macho-hembra para el conexionado  de los cables al cuadro de 

suministro. 

• Se colocarán planos de distribución sobre los cuadros eléctricos. 

• Las plataformas y herramientas estarán protegidas con material aislante. 

• Protección adecuada de los huecos, antes de la instalación de andamios de borriquetas o 

escaleras de mano, para la realización del cableado y conexión de la instalación eléctrica. 

• Iluminación mínima de 200 lux en la zona de trabajo._ 

 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Calzado con suela aislante ante contactos eléctricos. 

• Guantes aislantes. 

• Comprobadores de temperatura._ 
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5  MEDIOS AUXILIARES 

5.1. Andamios 

RIESGOS: 

• Caída de personas u objetos a distinto nivel. 

• Caídas o atrapamientos por desplome o derrumbamiento del andamio. 

• Golpes, cortes o choques con herramientas u objetos. 

• Atrapamiento de pies y dedos. 

• Contactos eléctricos. 

• Sobreesfuerzos._ 

 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• Los andamios deberán ser inspeccionados por persona cualificada, antes de su puesta en 

servicio, periódicamente y tras cualquier modificación, período de no utilización, exposición a 

la intemperie, sacudidas sísmicas, o circunstancias que hubiera podido afectar su resistencia 

o estabilidad. 

• Durante el montaje, desmontaje y uso de este medio auxiliar los RECURSOS PREVENTIVOS 

tendrán presencia permanente en obra ya que concurren alguno de los supuestos por los 

que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

• Los andamios se montarán y desmontarán, siguiendo las instrucciones del fabricante. 

• Los andamios y sus alrededores deberán permanecer ordenados, libres de obstáculos y 

limpios de residuos. 

• Los andamios deberán proyectarse, montarse y mantenerse, de manera que se evite el 

desplome o el desplazamiento. 

• Las plataformas de trabajo, las pasarelas y las escaleras de andamios deberán construirse, 

dimensionarse, protegerse y utilizarse de forma que se evite que las personas caigan o estén 

expuestas a caídas de objetos y se ajusten al número de trabajadores que vayan a utilizarlos. 

• Los apoyos del andamio dispondrán de medidas contra el deslizamiento, y la superficie 

portante tendrá capacidad para garantizar la estabilidad del andamio. 

• Las dimensiones, forma y disposición de las plataformas de un andamio serán apropiadas al 

trabajo, cargas y permitirá la circulación con seguridad. 

•  

Los elementos que formen las plataformas no se desplazarán. No existirán vacíos en las 

plataformas ni entre estas y los dispositivos verticales de protección colectiva contra caídas. 

• Cuando un andamio no este listo para su utilización, contará con señales de advertencia de 

peligro ( Real Decreto 485/1997) y se delimitará mediante elementos que impidan el acceso. 

• El andamio contará con una nota de cálculo de resistencia y estabilidad y un plan de 

montaje, de utilización y de desmontaje del andamio, en los casos en que se establece en el 

R.D. 2177/2004. 

• No será obligatorio el plan cuando los andamios dispongan del marcado "CE", se seguirán las 

instrucciones del fabricante 

• Los andamios sólo podrán ser montados, desmontados o modificados sustancialmente bajo 

la dirección de una persona cualificada según el R.D. 2177/2004._ 

 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Casco de seguridad de polietileno. 

• Calzado con suela antideslizante. 

• Calzado con puntera reforzada. 

• Calzado con suela aislante ante contactos eléctricos. 

• Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 

• Guantes dieléctricos. 

• Guantes de cuero u otros resistentes a la abrasión, desgarros, cortes... 

• Cinturón portaherramientas. 

• Cinturón de seguridad, tipo arnés, con dispositivo anticaída. 
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• Faja de protección dorsolumbar. 

• Ropa de trabajo adecuada._ 

 

Andamio Tubular Móvil 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• Se utilizarán ruedas con mecanismo de bloqueo, en lugar de placas base para el apoyo del 

andamio. 

• El tipo de rueda dependerá de la superficie sobre la que se va a colocar y esta soportará una 

carga máxima de 800 kg/rueda de hierro y 250 kg/rueda de goma. 

• Se utilizarán husillos fijos de 1m. en lugar de husillos de nivelación con tornillo. 

• Se colocarán 2 diagonales horizontales en el módulo base y una cada 5 m., en dirección 

alternativa._ 

 

5.2. Escaleras de Mano 

RIESGOS: 

• Caída de personas u objetos a distinto nivel. 

• Contactos eléctricos, en caso de las metálicas._ 

 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• Se revisará el estado de conservación y formas de uso de las escaleras periódicamente 

• Durante el uso de este medio auxiliar los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia 

permanente en obra ya que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 

604/2006 exige su presencia. 

• La utilización de escaleras de mano como puesto de trabajo en altura quedará limitada a 

aquellos casos en que la utilización de otros equipos más seguros no esté justificada por el 

bajo nivel de riesgo y por las características del emplazamiento que el empresario no pueda 

modificar. 

• Las escaleras dispondrán de zapatas antideslizante, o elementos de fijación  en la parte 

superior o inferior de los largueros, que impidan su desplazamiento. 

• Las escaleras se transportarán con el extremo delantero elevado, para evitar golpes a otras 

personas u objetos. Si la longitud es excesiva, será transportada por 2 operarios. 

• Las escaleras se apoyarán sobre superficies horizontales, con dimensiones adecuadas, 

estables, resistentes e inmóviles,  quedando prohibido el uso de ladrillos, bovedillas o similares 

con este fin. Los travesaños quedarán en posición horizontal. 

• La inclinación de la escalera será inferior al 75 % con el plano horizontal. La distancia del 

apoyo inferior al paramento vertical será l/4, siendo l la distancia entre apoyos. 

• El extremo superior de la escalera sobresaldrá 1 m. del apoyo superior, medido en el plano 

vertical. 

• El operario se colocará en posición frontal, es decir, mirando hacia los peldaños, para realizar 

el ascenso y descenso por la escalera, agarrándose con las 2 manos en los peldaños, y no en 

los largueros. 

• Los operarios utilizarán las escaleras, de uno en uno, evitando el ascenso o descenso de la 

escalera por 2 o más personas a la vez. 

• Los trabajos que requieran el uso de las 2 manos o transmitan vibraciones, no podrán ser 

realizados desde la escalera. 

• Será obligatorio el uso del cinturón de seguridad con dispositivo anticaída para trabajar sobre 

la escalera en alturas superiores a 3,5 m.. 

• No colocar escaleras aprisionando cables o apoyados sobre cuadros eléctricos. 

• Las puertas estarán abiertas cuando se coloquen escaleras cerca de estas o en pasillos. 

• Las escaleras suspendidas, se fijarán de manera que no puedan desplazarse y se eviten 

movimientos de balanceo. 

• Escaleras compuestas de varios elementos adaptables o extensibles se utilizarán de forma 

que la inmovilización reciproca de los elementos esté asegurada  

• Los trabajos que requieran movimientos o esfuerzoa peligrosos, solo se podrán realizar desde 

una escalera,  si se utiliza un equipo de protección individual anticaidas. 
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• Prohibido el uso de escaleras de construcción improvisada o cuya resistencia no ofrezca 

garantías. No se emplearán escaleras de madera pintadas._ 

 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Casco de seguridad de polietileno. 

• Casco de seguridad dieléctrico. 

• Calzado antideslizante. 

• Calzado con puntera reforzada. 

• Calzado con suela aislante ante contactos eléctricos. 

• Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 

• Cinturón de seguridad amarrado a un punto fijo, independiente a la escalera. 

• Cinturón portaherramientas. 

• Guantes aislantes ante contactos eléctricos. 

• Guantes de cuero u otros resistentes a la abrasión, desgarros, cortes... 

• Ropa de trabajo adecuada._ 

 

Escaleras de Tijera 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• Dispondrán de una cadenilla limitadora de apertura máxima en la mitad de su altura, y un 

tope de seguridad en la articulación superior. 

• La escalera se colocará siempre en posición horizontal y de máxima de apertura. 

• Prohibido su utilización como borriquetas o caballetes para el apoyo de plataformas. 

• No se utilizarán en la realización de trabajos en alturas que obliguen al operario colocarse en 

los 3 últimos peldaños de la escalera._ 

 

5.3. Puntales 

RIESGOS: 

• Caída de puntales u otros elementos sobre personas durante el transporte, por instalación 

inadecuada de los puntales, rotura del puntal... 

• Golpes, cortes o choques con herramientas u objetos. 

• Atrapamiento de pies y dedos. 

• Sobreesfuerzos. 

• Contactos eléctricos._ 

 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• Se prohíbe la retirada de puntales o corrección de la disposición de los mismos, una vez han 

entrado en carga, sin que haya transcurrido el periodo suficiente para el desapuntalamiento. 

• El acopio de puntales se realizará en una superficie sensiblemente horizontal, sobre 

durmientes de madera nivelados, por capas horizontales que se dispondrán perpendiculares 

a la capa inferior sobre la que se asientan. En caso de acopios con alturas que 

comprometan la estabilidad de los mismos, se dispondrán pies derechos que limiten el 

desmoronamiento del acopio. 

• Los puntales se encontrarán acopiados siempre que no estén siendo utilizados en labores 

concretas, evitando que queden dispersos por la obra especialmente en posición vertical 

apoyados en paramentos o similar. 

• El transporte de los puntales se realizará por medios mecánicos, en paquetes flejados, 

asegurando que no se producirá el deslizamiento de ningún elemento durante el transporte.  

• Se prohíbe el transporte de más de dos puntales a hombro de ningún operario 

• Los puntales telescopicos, se transportarán con los mecanismos de extensión bloqueados. 

• Los puntales se clavarán al durmiente y a la sopanda en el momento en que sean colocados. 

• Los puntales apoyarán toda la cabeza de los mismos a la cara del tablón. En caso de 

puntales que se han de disponer inclinados respecto a la carga, se acuñarán perfectamente, 

de manera que la cabeza apoye totalmente.  

• Los puntales tendrán la dimensión suficiente para cubrir el trabajo a realizar, quedando 

totalmente prohibido el apoyo de estos sobre cualquier material o elemento de obra para 
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alcanzar la altura necesaria. 

• Se prohíben las sobrecargas puntuales de los puntales._ 

 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Casco de seguridad de polietileno. 

• Calzado con suela antideslizante. 

• Calzado con puntera reforzada. 

• Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 

• Guantes de cuero u otros resistentes a la abrasión, desgarros, cortes... 

• Faja de protección dorsolumbar. 

• Ropa de trabajo adecuada._ 
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6.  MAQUINARIA 

En este punto se detalla memoria descriptiva de la maquinaria prevista durante la ejecución 

de la obra, señalando para cada una de ellas los riesgos no eliminables totalmente y las 

medidas preventivas y protecciones técnicas tendentes a controlar y reducir dichos riesgos. 

 

6.1. Transporte 

RIESGOS: 

• Caída de personas a distinto nivel al ascender o descender de la máquina. 

• Vuelcos, deslizamientos... de la maquinaria. 

• Choques contra objetos u otras máquinas. 

• Atropellos de personas con la maquinaria. 

• Atrapamientos. 

• Proyección de tierra y piedras. 

• Polvo, ruido y vibraciones. 

• Contactos con infraestructura urbana: red de saneamiento, suministro de agua, conductos 

de gas o electricidad. 

• Quemaduras._ 

 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• El valor de exposición diaria normalizado a vibraciones mecánicas de cuerpo entero para un 

período de referencia de ocho horas para operadores de maquinaria pesada no superará 

0,5 m/s2, siendo el valor límite de 1,15 m/s2. 

• Mientras trabajen en obra maquinaria de transporte los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán 

presencia permanente en obra ya que concurren alguno de los supuestos por los que el Real 

Decreto 604/2006 exige su presencia. 

• Incluso para circulación por el interior de la obra, los conductores dispondrán del 

correspondiente permiso y la formación específica adecuada. 

• La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos, limpia de residuos 

y suficientemente iluminada y no se permitirá el paso de peatones u operarios. 

• Se trazarán y señalizarán los caminos de paso de vehículos que permanecerán en correctas 

condiciones, evitando la formación de baches, blandones y zonas de barro excesivo. 

• El ascenso y descenso del conductor al vehículo se realizará en posición frontal, haciendo uso 

de los peldaños y asideros, evitando saltar al suelo, y con el motor apagado. 

• La cabina deberá permanecer limpia de trapos sucios y combustible. 

• Los terrenos secos serán regados para disminuir la concentración de polvo originado por los 

vehículos 

• Se circulará a una velocidad máxima de 20 Km/h dentro del recinto de la obra. 

• Se cuidará especialmente de no sobrepasar la carga máxima indicada por el fabricante.  

• Las operaciones de mantenimiento se realizarán con el motor apagado. 

• El cambio de aceite se realizará en frío. 

• Los neumáticos tendrán la presión indicada por el fabricante y se revisará semanalmente. 

• No se abrirá la tapa del radiador cuando se produzca un calentamiento excesivo del motor, 

ya que los vapores provocarían quemaduras graves. 

• Se comprobará el funcionamiento de los frenos si se ha trabajado en terrenos inundados. 

• Se realizará comprobación diaria del funcionamiento del motor, frenos, niveles de aceite, 

luces y dispositivos acústicos. 

• Dispondrán de botiquín de primeros auxilios y extintor timbrado y revisado. 

• Los vehículos dispondrán de bocina de retroceso._ 

 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Cinturón abdominal antivibratorio. 

• Casco de seguridad de polietileno. 

• Calzado de seguridad adecuados para la conducción. 
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• Botas impermeables. 

• Botas de goma o PVC. 

• Guantes aislantes de vibraciones. 

• Guantes de cuero. 

• Guantes de goma o PVC. 

• Ropa de trabajo reflectante. 

• Ropa de trabajo impermeable. 

• Gafas de protección. 

• Protectores auditivos._ 

 

Camión Transporte 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• Las maniobras del camión serán dirigidas por un señalista de tráfico. 

• Las cargas se repartirán uniformemente en la caja; En caso de materiales sueltos, serán 

cubiertos mediante una lona y formarán una pendiente máxima del 5 %. 

• Prohibido el transporte de personas fuera de la cabina. 

• Se colocará el freno en posición de frenado y calzos de inmovilización debajo de las ruedas 

en caso de estar situado en pendientes antes de proceder a las operaciones de carga y 

descarga. 

• Para la realización de la carga y descarga, el conductor permanecerá fuera de la cabina. 

• La carga y descarga se realizará evitando  operaciones bruscas, que provoquen la pérdida 

de estabilidad de la carga. 

• Se utilizarán escaleras metálicas con ganchos de inmovilización y seguridad para ascender o 

descender a la caja. Evitando subir trepando sobre la caja o bajar saltando directamente al 

suelo._ 

 

6.2. Sierra Circular de Mesa 

RIESGOS: 

• Atrapamientos. 

• Cortes y amputaciones. 

• Proyección de partículas y objetos. 

• Contactos eléctricos. 

• Polvo. 

• Ruido._ 

 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• En los casos en se superen los valores de exposición al ruido indicados en el artículo 5.1 del 

Real Decreto 286/2006 de protección de los trabajadores frente al ruido, se establecerán las 

acciones correctivas oportunas como el empleo de protectores auditivos. 

• Durante la utilización de la sierra circular en obra, los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán 

presencia permanente en obra ya que concurren alguno de los supuestos por los que el Real 

Decreto 604/2006 exige su presencia. 

• La sierra circular de mesa se ubicará en un lugar apropiado, sobre superficies firmes, secas y a 

una distancia mínima de 3 m. a bordes de forjado. 

• La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de 

residuos. 

• Por la parte inferior de la mesa la sierra estará totalmente protegida de manera que no se 

pueda acceder al disco. 

• Por la parte superior se instalará una protección que impida acceder a la sierra excepto por 

donde se introduce la madera, el resto será una carcasa metálica que protegerá del acceso 

al disco y de la proyección de partículas. 

• Es necesario utilizar empujador para guiar la madera, de manera que la mano no pueda 

pasar cerca de la sierra en ningún momento. 

• La máquina contará con un cuchillo divisor en la parte trasera del disco y lo más próxima a 

ella para evitar que la pieza salga despedida. 
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• El disco de sierra ha de estar en perfectas condiciones de afilado y de planeidad. 

• La sierra contará con un dispositivo que en el caso de faltar el fluido eléctrico mientras se 

utiliza, la sierra no entre en funcionamiento al retornar la corriente. 

• La instalación eléctrica de la máquina estará siempre en perfecto estado para lo que se 

comprobará periódicamente el cableado, las clavijas, la toma de tierra... 

• El personal que utilice la sierra estará aleccionado en su manejo y conocerá todas las 

medidas preventivas y EPIs necesarias. 

• Las piezas aserradas no tendrán clavos no otros elementos metálicos. 

• El operario se colocará a sotavento del disco, evitando la inhalación de polvo._ 

 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Casco de seguridad. 

• Gafas antiimpactos. 

• Protectores auditivos. 

• Empujadores. 

• Guantes de cuero. 

• Ropa de trabajo ajustada. 

• Mascarilla de filtro mecánico recambiable._ 

 

6.3. Herramientas Manuales Ligeras 

RIESGOS: 

• Caída de objetos a distinto nivel. 

• Golpes, cortes y atrapamientos. 

• Proyección de partículas 

• Ruido y polvo. 

• Vibraciones. 

• Sobreesfuerzos. 

• Contactos eléctricos. 

• Quemaduras._ 

 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de 

residuos. 

• Los trabajos realizados en altura y con riesgo de caída a distinto nivel de personas u objetos 

serán protegidos mediante barandillas ( 90 cm. de altura, pasamanos, listón intermedio y 

rodapié ), redes... En algunos casos, el operario dispondrá de cinturón de seguridad unido a 

un punto fuerte. 

• La alimentación de las herramientas que no dispongan de doble aislamiento y se ubiquen en 

ambientes húmedos, se realizará conectándola a transformadores a 24 v.. 

• Las herramientas se transportarán en el interior de una batea colgada del gancho de la grúa. 

• El uso de las herramientas estará restringido solo a personas autorizadas. 

• Se emplearán herramientas adecuadas para cada trabajo. 

• No retirar las protecciones de las partes móviles de la herramienta diseñadas por el 

fabricante. 

• Prohibido dejarlas abandonadas por el suelo. 

• Evitar el uso de cadenas, pulseras o similares para trabajar con herramientas. 

• Cuando se averíe la herramienta, se colocará la señal “ No conectar, máquina averiada “ y 

será retirada por la misma persona que la instaló. 

• Las herramientas eléctricas dispondrán de doble aislamiento o estarán conectadas a tierra. 

• Las transmisiones se protegerán con un bastidor soporte de un cerramiento con malla 

metálica. 

• En las herramientas de corte se protegerá el disco con una carcasa antiproyección. 

• Las conexiones eléctricas a través de clemas se protegerán con carcasas anticontactos 

eléctricos. 

• Las herramientas se mantendrán en buenas condiciones 
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• Mangos sin grietas, limpios de residuos y aislantes para los trabajos eléctricos. 

• Dispondrán de toma de tierra, excepto las herramientas portátiles con doble aislamiento. 

• Las clavijas y los cables eléctricos estarán en perfecto estado y serán adecuados. 

• La instalación dispondrá de interruptor diferencial de 0,03 A. de sensibilidad. 

• Las herramientas eléctricas no se podrán usar con manos o pies mojados. 

• Estarán apagadas mientras no se estén utilizando. 

• En los casos en se superen los valores de exposición al ruido indicados en el artículo 5.1 del 

Real Decreto 286/2006 de protección de los trabajadores frente al ruido, se establecerán las 

acciones correctivas oportunas como el empleo de protectores auditivos._ 

 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Casco de seguridad de polietileno. 

• Calzado con suela antideslizante. 

• Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 

• Guantes de cuero u otros resistentes a la abrasión, desgarros, cortes... 

• Guantes dieléctricos. 

• Ropa de trabajo ajustada, especialmente en puños y bastas. 

• Faja de protección dorsolumbar. 

• Gafas de protección del polvo. 

• Gafas de seguridad antiimpactos. 

• Mascarilla de filtro mecánico recambiable. 

• Protectores auditivos. 

• Cinturón portaherramientas._ 
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7. VALORACIÓN DE MEDIDAS PREVENTIVAS 

Dadas las características de la obra, los procesos constructivos, medios y maquinaria prevista 

para la ejecución de la misma, se consideran las medidas preventivas, medios de protección 

colectiva y equipos de protección individual previstos en este Estudio Básico, los más convenientes 

para conseguir un nivel de riesgo en el peor de los casos tolerable. 
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8. MANTENIMIENTO 

Para la ejecución de las tareas de mantenimiento y conservación necesarias tras la construcción 

y puesta en servicio del edificio se han de contemplar medidas preventivas que garanticen la 

ejecución de las mismas con las preceptivas condiciones de seguridad. 

Se incorporan en este punto una serie de medidas preventivas y equipos necesarios propios de 

las tareas de mantenimiento. Se estudian solo tareas propias de mantenimiento preventivo, 

aquellas intervenciones de reparación de envergadura que requieran de proyecto, contarán con 

un documento específico de seguridad y salud. 

Para los casos en los que surgieran durante la vida útil del edificio tareas de mantenimiento en 

que intervengan procesos, equipos o medios no dispuestos en este estudio, se realizará por parte 

de la propiedad anexo a este mismo documento. 

RIESGOS: 

· Asfixia en ambientes sin oxígeno (pozos saneamiento...). 

· Inhalación o molestias en los ojos por polvo en tareas de limpieza. 

· Caídas a distinto nivel de materiales, medios auxiliares y herramientas. 

· Desprendimientos de cargas suspendidas. 

· Caídas a distinto o mismo nivel de los operarios por pérdida de equilibrio o hundimiento de 

la plataforma donde opera. 

· En cubiertas, caídas a distinto nivel de trabajadores por bordes de cubierta, por 

deslizamiento por los faldones o por claraboyas, patios y otros huecos. 

· Sobreesfuerzos. 

· Exposición a ruido y vibraciones durante la utilización de maquinaria en tareas de 

mantenimiento y reparación. 

· Golpes y cortes con herramientas u otros materiales. 

· En mantenimiento de ascensores, caída en altura y atrapamiento. 

· Inhalación de sustancias nocivas o tóxicas de productos de limpieza y/o pintura. 

· Afecciones cutáneas y oculares por contacto con productos de limpieza o pintura. 

· Explosiones e incendios de materiales inflamables como productos de limpieza o pintura. 

· Atrapamientos de manos y pies durante el transporte y colocación de materiales o medios 

auxiliares. 

· Cortes durante el transporte y colocación del vidrio. 

· Proyección de pequeñas partículas de vidrio u otros cuerpos extraños en los ojos. 

· Atrapamiento de personas en la cabina de ascensores, por avería o falta de fluido 

eléctrico. 

· Contactos eléctricos._ 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 
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· La iluminación en la zona de trabajo será siempre suficiente y en ningún caso inferior a 150 

lux. 

· Se dispondrán extintores homologados y convenientemente revisados en las zonas de 

acopio y almacenamiento de material de limpieza, mantenimiento o pinturas. 

· En la utilización de medios auxiliares como andamios o escaleras se atenderá a lo 

especificado para estos equipos en el apartado correspondiente de este mismo documento. 

· Para la utilización de maquinaria, pequeña herramienta y equipos eléctricos se atenderá a 

lo dispuesto en el apartado correspondiente de este mismo documento. 

· Previo a los trabajos en la envolvente del edificio: cubiertas o fachadas, se acotarán 

espacios para el acopio de materiales, para proteger a los viandantes de la caída de materiales, 

herramientas o polvo o escombros. 

· En los trabajos en fachada o cubierta queda prohibido trabajar en caso de hielo, nieve, 

lluvia o vientos superiores a 50 km/h. 

· El acopio de los materiales de cubierta se realizará alejado de las zonas de circulación y de 

los bordes de la cubierta. 

· Durante los trabajos de mantenimiento tanto en cubierta como en fachada, los operarios 

dispondrán de medios de seguridad estables y con barandillas de protección, pudiendo sustituirse 

en trabajos puntuales de pequeña duración por arnés de seguridad con absorbedor de energía 

amarrado a cables fiadores anclados a líneas de vida o elementos estables que impidan la caída. 

· Los huecos de la cubierta estarán protegidos con barandillas, tablas o redes. 

· El acceso a la cubierta se realizará a través de los huecos, con escaleras de mano 

peldañeadas, sobre superficies horizontales y que sobresalgan 1m. de la altura de la cubierta. 

· Queda prohibido el lanzamiento de residuos de limpieza, escombros u otros desde cubierta 

o fachada. 

· En el mantenimiento de redes de saneamiento, quedará prohibido fumar en interior de 

pozos y galerías y previo al acceso a los mismos se comprobará si existe peligro de explosión o 

asfixia dotando al personal, que siempre será especializado y en número mayor de uno, de los 

equipos de protección individual adecuados. 

· El acceso a los pozos se realizará utilizando los propios pates del mismo si reúnen las 

condiciones o ayudándose de escaleras según lo dispuesto en el apartado correspondiente a 

escaleras de este mismo documento. 

· Prohibido fumar, comer o usar maquinaria que produzca chispas, en lugares donde se 

manipulen pinturas que contengan disolventes orgánicos  o pigmentos tóxicos. La mezcla de aire 

y vapor del disolvente deberá permanecer por debajo de los límites de explosión. 

· Las pinturas, disolventes y demás sustancias tóxicas o inflamables serán almacenadas y 

manipuladas según las indicaciones del fabricante. Se realizará en lugares ventilados y alejados 

del sol y el fuego. 

· El vertido de pinturas, pigmentos, disolventes o similares se realizará desde la menor altura 

posible, para evitar salpicaduras o nubes de polvo. 
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· Los marcos exteriores de puertas y ventanas, terrazas... se pintarán desde el interior del 

edificio, donde el operario quedará unido del cinturón de seguridad al cable fiador amarrado a 

un punto fijo. 

· Los vidrios se transportarán en posición vertical utilizando EPIs apropiados. Si se trata de 

grandes dimensiones, se utilizarán ventosas. 

· Los operarios no deberán permanecer debajo de aquellos tajos donde se esté instalando 

vidrio. 

· Todas las instalaciones de servicios comunes deberán estar debidamente rotuladas, y 

dispondrán en el mismo local de emplazamiento de esquemas de montaje, funcionamiento y 

manual de instrucciones. 

· Las tareas de mantenimiento de la instalación eléctrica serán realizadas por técnicos 

especialistas. 

· Ante cualquier operación que se realice en la red se cortará el suministro de energía por el 

interruptor principal. 

· Se prohibirá fumar en los trabajos de instalaciones de gas. Estos trabajos serán realizados 

por instaladores especialistas y autorizados. 

· El mantenimiento de los ascensores será realizado por técnicos especialistas y empresa 

acreditada. 

· Los huecos de las puertas del ascensor que queden abiertos serán protegidos mediante 

barandillas de 90 cm., pasamanos, listón intermedio y rodapié de 20 cm.. Se colocará la señal de 

"Peligro hueco de ascensor". 

· Queda prohibida la sobrecarga del ascensor. Se colocará una señal de carga máxima 

admisible en un lugar bien visible. 

· Las cabinas de ascensores contarán con un sistema de comunicación conectado a un 

lugar de asistencia permanente._ 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

· Mascarillas con filtro químico recambiable para ambientes tóxicos por disolventes 

orgánicos. 

· Mascarillas antipolvo. 

· Equipos de filtración química frente a gases y vapores. 

· Tapones y protectores auditivos. 

· Cinturón portaherramientas. 

· Cinturón de seguridad con arneses de suspensión. 

· Casco de seguridad con barbuquejo. 

· Casco de seguridad de polietileno. 

· Calzado con puntera reforzada. 

· Calzado con suela antideslizante. 

· Calzado con suela aislante ante contactos eléctricos. 
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· Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 

· Botas de goma o PVC. 

· Rodilleras impermeables almohadilladas. 

· Guantes de cuero u otros resistentes a la abrasión, desgarros, cortes... 

· Guantes dieléctricos. 

· Guantes de goma o PVC. 

· Ropa de trabajo impermeable. 

· Faja de protección dorso lumbar. 

· Gafas de protección del polvo. 

· Mascarilla de filtro mecánico recambiable._ 
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9. INSTALACIONES PROVISIONALES Y ASISTENCIA SANITARIA 

En lugar visible de la obra se dispondrá el cartel con los teléfonos de urgencias.  

El centro sanitario más próximo a la obra al que se evacuarán los heridos es: HOSPITAL 

UNIVERSITARIO DE ÁLAVA,  calle José Atxotegi, s/n, 01009 Vitoria-Gasteiz, Álava Tfno: 945 007000  

La evacuación de heridos a los centros sanitarios se realizará exclusivamente en ambulancia y 

será llevado a cabo por personal especializado. Tan sólo heridos leves podrán trasladarse por otros 

medios siempre que así lo disponga el responsable de emergencias de la obra.  

La obra dispondrá de un botiquín portátil debidamente equipado para la realización de los 

primeros auxilios que contenga como mínimo desinfectantes y antisépticos autorizados, gasas 

estériles, algodón hidrófilo, venda, esparadrapo, apósitos adhesivos, tijeras, pinzas y guantes 

desechables.  

El material de primeros auxilios se revisará periódicamente por el responsable de emergencias y 

se irá reponiendo tan pronto como caduque o sea utilizado. 

De acuerdo con el apartado 15 del Anexo 4 del R.D.1627/97, la obra dispondrá de los servicios 

higiénicos que se indican en la tabla siguiente: 

 

SERVICIOS  HIGIÉNICOS 

x Vestuarios con asientos y taquillas individuales, provistas de llave. 

x Lavabo y espejo. 

x Inodoro 

OBSERVACIONES: La utilización de los servicios higiénicos no será simultánea en caso de haber operarios de distintos sexos. 

 

 

https://ww2.coavn.org/verificacion


ACOA-AKE 

casa de juntas de elorriaga ,9 

945 281770   info@acoa-ake.org_Elorriaga c.p. 01192 

 

ACONDICIONAMIENTO Y CUBRICIÓN DE LA BOLERA DE SUBIJANA DE ÁLAVA 
30 

10. LEGISLACIÓN 

Tanto la Contrata como la Propiedad, asumen someterse al arbitrio de los tribunales con 

jurisdicción en el lugar de la obra. 

Es obligación de la contrata, así como del resto de agentes intervinientes en la obra el 

conocimiento del presente pliego y el cumplimiento de todos sus puntos. 

Durante la totalidad de la obra se estará a lo dispuesto en la normativa vigente, especialmente 

la de obligado cumplimiento entre las que cabe destacar: 

Orden 28 de agosto 1970 Ordenanza de Trabajo de la Construcción, Vidrio y Cerámica. 

Orden 9 de marzo 1971 Ordenanza General de Seguridad e Higiene en el Trabajo. 

Real Decreto 1316/1989 Medidas de Protección de los Trabajadores frente a los Riesgos 

derivados de su Exposición al Ruido. 

Real Decreto 1407/1992 Decreto Regulador de las condiciones para la Comercialización y Libre 

Circulación Intracomunitaria de los Equipos de Protección Individual. 

Ley 31/1995 Prevención de riesgos laborales 

Real Decreto 1627/1997 Disposiciones mínimas de seguridad y salud en obras de construcción 

Real Decreto 39/1997 Reglamento de los Servicios de Prevención de Riesgos Laborales. 

Real Decreto 485/1997 Disposiciones mínimas en materia de señalización de seguridad y salud en 

el trabajo. 

Real Decreto 486/1997 Establece las disposiciones mínimas de seguridad y salud en los lugares de 

trabajo. 

Real Decreto 487/1997 Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la manipulación 

manual de cargas que entrañe riesgos, en particular dorsolumbares, para los trabajadores. 

Real Decreto 488/1997 Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativos al trabajo con 

equipos que incluyen pantallas de visualización. 

Real Decreto 665/1997 Protección de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la 

exposición a agentes cancerígenos durante el trabajo. 

Real Decreto 664/1997 Protección de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la 

exposición a agentes biológicos durante el trabajo. 

Real Decreto 773/1997 Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por los 

trabajadores de los EPI. 

Real Decreto 1215/1997 Disposiciones mínimas de seguridad y salud para la utilización de los 

trabajadores de los equipos de trabajo. 

Real Decreto 614/2001 Disposiciones mínimas para la protección de la salud y seguridad de los 

trabajadores frente al riesgo eléctrico. 

Real Decreto 374/2001 Protección de la Salud y Seguridad de los Trabajadores contra los Riesgos 

relacionados con los Agentes Químicos durante el Trabajo. 

Ley 54/2003 Reforma del marco normativo de la prevención de riesgos laborales. 
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Real Decreto 171/2004 Desarrolla L.P.R.L. en materia de coordinación de actividades 

empresariales. 

Real Decreto 2177/2004 Modifica R.D. 1215/1997 que establece disposiciones mínimas de 

seguridad y salud para el uso de equipos en trabajos temporales de altura. 

Real Decreto 1311/2005, protección de la salud y la seguridad de los trabajadores frente a los 

riesgos derivados o que puedan derivarse de la exposición a vibraciones mecánicas. 

Guía Técnica para la evaluación y prevención de los riesgos relativos a la utilización de los 

equipos de trabajo. 

Real Decreto 286/2006, sobre la protección de la salud y la seguridad de los trabajadores contra 

los riesgos relacionados con la exposición al ruido. 

Real Decreto 396/2006, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud 

aplicables a los trabajos con riesgo de exposición al amianto. 

Real Decreto 604/2006, que modifica el Real Decreto 39/1997 y el Real Decreto 1627/1997 antes 

mencionados. 

Ley 32/2006, reguladora de la subcontratación en el sector de la construcción. 

 

 

Elorriaga, octubre de 2024
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ESTUDIO DE GESTIÓN DE RESIDUOS (RD 105/2008) 

(DECRETO 112/2012, de 26 de junio, por el que se regula 

la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

 

 

1. ANTECEDENTES 

El presente Estudio de Gestión de Residuos de Construcción se redacta en base al Proyecto 

de Ejecución para acondicionamiento y cubrición de la bolera de Subijana de Álava, para la 

parcela 10 del polígono 4 de Subijana de Álava (Álava), de acuerdo con el RD 105/2008 por el 

que se regula la producción y gestión de los residuos de la construcción y demolición, así como 

con el Decreto 112/2012, de 26 de junio, por el que se regula la producción y gestión de los 

residuos de construcción y demolición. 

El presente Estudio realiza una estimación de los residuos que se prevé que se producirán en 

los trabajos directamente relacionados con la obra y habrá de servir de base para la redacción 

del correspondiente Plan de Gestión de Residuos por parte del Constructor. En dicho Plan se 

desarrollarán y complementarán las previsiones contenidas en este documento en función de los 

proveedores concretos y su propio sistema de ejecución de la obra. 

Dicho proyecto constructivo recoge una serie de mediciones y presupuesto y este estudio 

supone un complemento a éste. Por otro lado, cabe señalar que todos los materiales derivados de 

la demolición, recogidos en el proyecto, deberán gestionarse adecuadamente según los gestores 

autorizados incluidos en el presente Estudio de Gestión de Residuos, de acuerdo con el principio 

de Jerarquía contemplado en la Ley 7/2022, de 8 de abril, de residuos y suelos contaminados para 

una economía circular. 

Igualmente y de acuerdo con el Decreto 112/2012, tras la finalización de las obras la 

dirección facultativa deberá confeccionar y entregar al promotor-productor el informe final de 

gestión de residuos (IFG) verificado por un Colegio Profesional o una Entidad Colaboradora 

Ambiental Homologada de Nivel I en materia de residuos (Decretos 212/2012 y 407/2013), junto 

con la tabla del anexo III y los documentos acreditativos oportunos. 

El proyecto trata del acondicionamiento y cubrición de la bolera de Subijana de Álava. Sus 

especificaciones concretas y las mediciones en particular constan en el documento general del 

proyecto al que el presente estudio completa. La superficie afectada por la intervención es de 

126,05 m². 

La redacción del presente Estudio corresponde a la arquitecta Edurne Otxoa de Alda 

Luzuriaga, colegiada nº 5078 en el Colegio de Arquitectos Vasco Navarro, en representación de 

ACOA-AKE (Asociación de concejos de Álava), Casa de Juntas de Elorriaga, 9, Elorriaga c.p. 

01192, Alava, tlf: 945 281770. 

La realización del presente estudio se ha llevado a cabo por encargo de la Junta 

Administrativa de Subijana de Álava con CIF P0100097E y domicilio en Subijana de Álava (Álava). 
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2. IDENTIFICACIÓN DE LOS RESIDUOS (según DECRETO 112/2012) 

Los trabajos de construcción de una obra dan lugar a una amplia variedad de residuos, los 

cuales sus características y cantidad dependen de la fase de construcción y del tipo de trabajo 

ejecutado. 

Es necesario identificar los trabajos previstos en la obra y el derribo con el fin de contemplar el 

tipo y el volumen de residuos que se producirán, organizar los contenedores e ir adaptando esas 

decisiones a medida que avanza la ejecución de los trabajos. En efecto, en cada fase del 

proceso se debe planificar la manera adecuada de gestionar los residuos, hasta el punto de que, 

antes de que se produzcan los residuos, hay que decidir si se pueden reducir, reutilizar y reciclar. 

Clasificación y descripción de los residuos 

Se identifican dos categorías de Residuos de Construcción y Demolición (RCD) 

•  RCDs de Nivel I.- Residuos generados por el desarrollo de las obras de infraestructura de 

ámbito local o supramunicipal contenidas en los diferentes planes de actuación urbanística o 

planes de desarrollo de carácter regional, siendo resultado de los excedentes de excavación de 

los movimientos de tierra generados en el transcurso de dichas obras. Se trata, por tanto, de las 

tierras y materiales pétreos, no contaminados, procedentes de obras de excavación. 

•  RCDs de Nivel II.- residuos generados principalmente en las actividades propias del sector 

de la construcción, de la demolición, de la reparación domiciliaria y de la implantación de 

servicios. 

Son residuos no peligrosos que no experimentan transformaciones físicas, químicas o 

biológicas significativas. 

Los residuos inertes no son solubles ni combustibles, ni reaccionan física ni químicamente ni de 

ninguna otra manera, ni son biodegradables, ni afectan negativamente a otras materias con las 

que entran en contacto de forma que puedan dar lugar a contaminación del medio ambiente o 

perjudicar a la salud humana. Se contemplan los residuos inertes procedentes de obras de 

construcción y demolición, incluidos los de obras menores de construcción y reparación 

domiciliaria sometidas a licencia municipal o no. 

La identificación de residuos a generar figura en la tabla existente al final del presente punto 

1. Tales residuos se corresponden con los derivados del proceso específico de la obra prevista sin 

tener en cuenta otros residuos derivados de los sistemas de envío, embalajes de materiales, etc. 

que dependerán de las condiciones de suministro y se contemplarán en el correspondiente Plan 

de Residuos de las Obras, y los materiales que no superen 1 m3 de aporte y no sean considerados 

peligrosos y requieran por tanto un tratamiento especial. Dicha estimación se ha codificado de 

acuerdo a lo establecido en el DECRETO 112/2012 (lista Europea de Residuos). 

En esta identificación de residuos no se prevé la generación de residuos peligrosos como 

consecuencia del empleo de materiales de construcción que contienen amianto y en concreto 

chapas de fibrocemento. Así mismo es previsible la generación de otros residuos peligrosos 

derivados del uso de sustancias peligrosas como disolventes, pinturas, etc. y de sus envases 

contaminados si bien su estimación habrá de hacerse en el Plan de Gestión de Residuos cuando 

se conozcan las condiciones de suministro y aplicación de tales materiales. 
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x 17 05 04 Tierras y piedras distintas de las especificadas en el código 17 05 03

17 05 06 Lodos de drenaje distintos de los especificados en el código 17 05 06

17 05 08 Balasto de vías férreas distinto del especificado en el código 17 05 07

RCD: Naturaleza no pétrea

1. Asfalto
17 03 02 Mezclas bituminosas distintas a las del código 17 03 01

2. Madera
X 17 02 01 Madera

3. Metales
17 04 01 Cobre, bronce, latón

17 04 02 Aluminio

17 04 03 Plomo

17 04 04 Zinc

X 17 04 05 Hierro y Acero

17 04 06 Estaño

17 04 06 Metales mezclados

17 04 11 Cables distintos de los especificados en el código 17 04 10

4. Papel
X 20 01 01 Papel

5. Plástico
X 17 02 03 Plástico

6. Vidrio
17 02 02 Vidrio

7. Yeso
17 08 02 Materiales de construcción a partir de yeso distintos a los del código 17 08 01

RCD: Naturaleza pétrea

1. Arena Grava y otros áridos
01 04 08 Residuos de grava y rocas trituradas distintos de los mencionados en el código 01 04 

07
01 04 09 Residuos de arena y arcilla

2. Hormigón
17 01 01 Hormigón

3. Ladrillos , azulejos y otros cerámicos
17 01 02 Ladrillos

17 01 03 Tejas y materiales cerámicos

X 17 01 07 Mezclas de hormigón, ladrillos, tejas y materiales cerámicos distintas de las 

especificadas en el código 1 7 01 06.

4. Piedra
17 09 04 RDCs mezclados distintos a los de los códigos 17 09 01, 02 y 03

RCD: Potencialmente peligrosos y otros

1. Basuras
X 20 02 01 Residuos biodegradables

20 03 01 Mezcla de residuos municipales

A.1.: RCDs Nivel I

1. TIERRAS Y PÉTROS DE LA EXCAVACIÓN

A.2.: RCDs Nivel II
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2. Potencialmente peligrosos y otros
17 01 06 Mezcla de hormigón, ladrillos, tejas y materilaes cerámicos con sustancias peligrosas 

(SP's)
17 02 04 Madera, vidrio o plastico con sustancias peligrosas o contaminadas por ellas

17 03 01 Mezclas bituminosas que contienen alquitran de hulla

17 03 03 Alquitrán de hulla y productos alquitranados

17 04 09 Residuos metálicos contaminados con sustancias peligrosas

17 04 10 Cables que contienen hidrocarburos, alquitran de hulla y otras SP's

17 06 01 Materiales de aislamiento que contienen Amianto

17 06 03 Otros materiales de aislamiento que contienen sustancias peligrosas

17 06 05 Materiales de construcción que contienen Amianto

17 08 01 Materiales de construcción a partir de yeso contaminados con SP's

17 09 01 Residuos de construcción y demolición que contienen mercúrio

17 09 02 Residuos de construcción y demolición que contienen PCB's

17 09 03 Otros residuos de construcción y demolición que contienen SP's

17 06 04 Materiales de aislamientos distintos de los 17 06 01 y 03

17 05 03 Tierras y piedras que contienen SP's

17 05 05 Lodos de drenaje que contienen sustancias peligrosas

17 05 07 Balastro de vías férreas que contienen sustancias peligrosas

15 02 02 Absorventes contaminados (trapos,…)

13 02 05 Aceites usados (minerales no clorados de motor,…)

16 01 07 Filtros de aceite

20 01 21 Tubos fluorescentes

16 06 04 Pilas alcalinas y salinas

16 06 03 Pilas botón

15 01 10 Envases vacíos de metal o plastico contaminado

08 01 11 Sobrantes de pintura o barnices

14 06 03 Sobrantes de disolventes no halogenados

07 07 01 Sobrantes de desencofrantes

15 01 11 Aerosoles vacios

16 06 01 Baterías de plomo

13 07 03 Hidrocarburos con agua

X 17 09 04 RDCs mezclados distintos códigos 17 09 01, 02 y 03

 

3. ESTIMACIÓN DE LA CANTIDAD DE CADA TIPO DE RESIDUO QUE SE GENERA EN OBRA 

La estimación se realizará en función de las categorías indicadas en el punto 2, y expresadas 

en Toneladas y Metros Cúbicos tal y como establece el RD 105/2008 y D 112/2012. 

Se estima una producción de residuos de 10 cm de altura por metro cuadrado de actuación. 

GESTION DE RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN (RCD)

Estimación de residuos

Superficie Actuación total 101,75 m²

Volumen de resíduos (S x 0,10) 10,18 m³

Densidad tipo (entre 1,5 y 0,5 T/m³) 0,50 Tn/m³

Toneladas de residuos 5,09 Tn

Estimación de volumen de tierras procedentes de la 

excavación 18,10 m³

Presupuesto estimado de la obra 64.135,80 €

Presupuesto de movimiento de tierras en proyecto 735,40 €  
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 Con el dato estimado de RCDs por metro cuadrado de construcción y en base a los datos 

recogidos en el DECRETO 112/2012 que se han adaptado a esta obra en concreto se consideran 

los siguientes pesos y volúmenes en función de la tipología de residuo: 

Tn d V

Evaluación teórica del peso por tipología de RDC
Toneladas de cada 

tipo de RDC

Densidad tipo            

(entre 1,5 y 0,5)

m³ Volumen de 

Residuos

Tierras y pétreos procedentes de la excavación 

estimados directamente desde los datos de 

proyecto

9,05 0,50 18,10

% Tn d V

Evaluación teórica del peso por tipología de RDC
% de peso

Toneladas de cada 

tipo de RDC

Densidad tipo            

(entre 1,5 y 0,5)

m³ Volumen de 

Residuos

RCD: Naturaleza no pétrea

1. Asfalto 0,000 0,00 1,30 0,00

2. Madera 0,300 1,53 0,60 2,54

3. Metales 0,010 0,05 1,50 0,03

4. Papel 0,010 0,05 0,90 0,06

5. Plástico 0,010 0,05 0,90 0,06

6. Vidrio 0,000 0,00 1,50 0,00

7. Yeso 0,000 0,00 1,20 0,00

TOTAL estimación 0,330 1,68 2,69

RCD: Naturaleza pétrea

1. Arena Grava y otros áridos 0,040 0,20 1,50 0,14

2. Hormigón 0,300 1,53 1,50 1,02

3. Ladrillos , azulejos y otros cerámicos 0,300 1,53 1,50 1,02

4. Piedra 0,010 0,05 1,50 0,03

TOTAL estimación 0,650 3,31 2,20

RCD: Potencialmente peligrosos y otros

1. Basuras 0,009 0,05 0,90 0,05

2. Potencialmente peligrosos y otros 0,010 0,05 0,50 0,10

TOTAL estimación 0,019 0,10 0,15

A.1.: RCDs Nivel I

1. TIERRAS Y PÉTROS DE LA EXCAVACIÓN

A.2.: RCDs Nivel II

 

4. MEDIDAS PARA LA PREVENCIÓN DE LOS RESIDUOS 

A continuación, se describen las medidas que se tomarán en la obra con el fin de prevenir la 

generación de residuos. Estas medidas deben interpretarse por el poseedor de los residuos como 

una serie de directrices a cumplir a la hora de elaborar el Plan de Gestión de Residuos. 

Bajo el concepto de prevención de residuos, se incluyen todas aquellas medidas que 

consigan reducir la cantidad de residuos de construcción y demolición (RCD) que sin su 

aplicación se producirían, o bien que consigan reducir la cantidad de sustancias peligrosas 

contenidas en los RCD que se generen, disminuyendo el carácter de peligrosidad de los mismos, 

mejorando de esta forma su posterior gestión tanto desde el punto de vista medioambiental como 

económico. 

También, se incluyen dentro del concepto de prevención todas las medidas que mejoren la 

reciclabilidad de los productos que con el tiempo se convertirán en residuos, en particular 

disminuyendo su contenido en sustancias peligrosas. Todas las medidas deben apuntar a la 

reducción en origen de la generación de RCD. 
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Se deberá minimizar y reducir las cantidades de materias primas que se utilizan, así como los 

residuos que se originan en la obra. Al menos se contemplarán las siguientes: 

- Se deberá prever la cantidad de materiales que se necesitan para la ejecución de la obra. 

Un exceso de materias primas, además de encarecer la obra, es origen de un mayor volumen de 

residuos sobrantes durante la ejecución. 

- Será necesario prever el acopio de los materiales fuera de zonas de tránsito de la obra, de 

forma que permanezcan bien embalados y protegidos hasta el momento de su utilización, con el 

fin de evitar residuos procedentes de la rotura o deterioro de piezas. 

- Los útiles de trabajo se deben limpiar inmediatamente después de su uso para prolongar su 

vida útil. 

- Para prevenir la generación de residuos se deberá prever la instalación de un punto de 

almacenaje de productos sobrantes reutilizables, de modo que en ningún caso puedan enviarse a 

vertederos sino que se proceda a su aprovechamiento posterior por parte del Constructor. 

A continuación se describen las medidas a que se deberán adoptar para la prevención de 

los diferentes residuos de construcción y demolición que se prevén generar en la obra.  

HORMIGÓN 

- Programar correctamente la llegada de camiones de hormigón para evitar el principio de 

fraguado y, por tanto, la necesidad de su devolución a planta que afecta a la generación de 

residuos y a las emisiones derivadas del transporte. 

- Aprovechar los restos de hormigón fresco, siempre que sea posible (en la mejora de los 

accesos, zonas de tráfico, etc.). 

CHATARRA Y FERRALLA 

- Centralizar, siempre que se pueda y exista suficiente espacio en obra el montaje de 

elementos armados. 

- Almacenar correctamente los materiales para protegerlos de la intemperie y evitar la 

corrosión en el caso de los metales. 

- Aprovechar los materiales y los recortes de material y favorecer el reciclaje de aquellos 

elementos que tengan opciones de valorización. 

- Optimizar el corte de chapas para reducir al mínimo los recortes. 

MADERA 

- Realizar los cortes de madera con precisión para aprovechar el mayor número de veces 

posible, respetando siempre las exigencias de calidad. 

- Almacenar correctamente los materiales pata protegerlos de la intemperie y evitar su 

deterioro y transformación en residuo. 

- Aprovechar los materiales y los recortes y favorecer el reciclaje de aquellos elementos que 

tengan opciones de valorización. 

- Acopiar separadamente, reutilizar, reciclar o llevar a gestor autorizado. 

- Acopiar la madera de manera protegida de golpes o daños. 

- Para tratar la madera, elegir alternativas a los protectores químicos. 
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PLÁSTICO, PAPEL Y CARTÓN 

- Comprar materiales evitando envoltorios innecesarios. 

- Comprar materiales al por mayor con envases de un tamaño que permita reducir la 

producción de residuos de envoltorios. 

- Dar preferencia a aquellos proveedores que envasan sus productos con sistemas de 

embalaje que tienden a minimizar los residuos. 

- Dar preferencia a los proveedores que elaboran los envases de sus productos con materiales 

reciclados, biodegradables, o que puedan ser retornados para su reutilización. 

- Contratar proveedores de materiales con Sistema Integrado de Gestión de embalajes y 

recogida de los mismos para su reutilización y/o reciclaje mediante gestor autorizado. 

ALBAÑILERÍA, REVESTIMIENTOS DE SUELOS 

- Realizar los cortes con la precisión necesaria para favorecer el uso de ambas partes de la 

pieza. 

- Disponer de una central de corte para evitar la dispersión de residuos y aprovechar, siempre 

que sea viable, los restos de ladrillo, bloques de cemento, baldosas, etc. 

- Evitar la compra de colas con componentes peligrosos. 

5. OPERACIONES ENCAMINADAS A LA POSIBLE REUTILIZACIÓN Y SEPARACIÓN DE LOS RESIDUOS 

De acuerdo con el Decreto 112/2012, se deberá efectuar de manera obligatoria la 

clasificación de los residuos que se producen, de manera que sea más fácil su valorización y 

gestión por el gestor de residuos. 

Igualmente, y de acuerdo con el principio de jerarquía establecido en la Ley 7/2022 (Orden 

de prelación: prevención-minimización, reutilización, valorización in situ, valorización ex situ, 

eliminación-vertedero), la recogida selectiva de los residuos debe ir encaminada tanto a facilitar 

la reutilización valorización de los residuos, como a mejorar su gestión en el vertedero. Así, los 

residuos, una vez clasificados pueden enviarse a gestores especializados en el reciclaje o 

deposición de cada uno de ellos, evitándose así transportes innecesarios motivados debido a la 

alta heterogeneidad de los residuos o por contener materiales no admitidos por el vertedero o la 

central recicladora. 

Con el fin de realizar una gestión de eficaz de los residuos se deberán conocer las mejores 

posibilidades para su gestión. Se tratará, por tanto, de analizar las condiciones técnicas necesarias 

y, antes de empezar los trabajos, se definirá un conjunto de prácticas para una buena gestión de 

la obra, que el personal deberá cumplir durante la ejecución de los trabajos. 

Se deberá planificar la obra teniendo en cuenta las expectativas de generación de residuos y 

de su eventual minimización o reutilización, identificando en cada una fase de obra, las 

cantidades y características de los residuos que se originarán en el proceso de ejecución, con el 

fin de hacer una previsión de los métodos adecuados para su minimización reutilización y de las 

mejores alternativas para su deposición. 

Se dispondrá de un directorio de los compradores de residuos, vendedores de materiales 

reutilizados y recicladores más próximos, que se presentará al director de obra previo al inicio de la 

obra dentro del PGR. 
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5.1 PROCESO DE GESTIÓN DE RESIDUOS SÓLIDOS, INERTES Y MATERIALES DE 

CONSTRUCCIÓN 

De manera esquemática, el proceso a seguir en la Planta de Tratamiento es el siguiente: 

• Recepción del material bruto. 

• Separación de Residuos Orgánicos, Tóxicos y Peligrosos (y envío posterior a vertedero o 

gestores autorizados, respectivamente). 

• Stokaje y reutilización de tierras de excavación aptas para su uso. 

• Separación de voluminosos (Lavadoras, T.V., Sofás, etc.) para su reciclado. 

• Separación de maderas, plásticos, cartones y férricos (reciclado). 

• Tratamiento del material apto para el reciclado (áridos y restauraciones paisajísticas). 

• Eliminación de los inertes tratados no aptos para el reciclado y sobrantes del reciclado no 

utilizado. 

La planta de tratamiento dispondrá de todos los equipos necesarios de separación para 

llevar a cabo el proceso descrito. Además, contará con una extensión, lo suficientemente amplia, 

para la eliminación de los inertes tratados, en la cual se puedan depositar los rechazos generados 

en el proceso, así como los excedentes del reciclado, como más adelanta se indicará. 

La planta dispondrá de todas las medidas preventivas y correctoras fijadas en el proyecto y 

en el Estudio y Declaración de Impacto Ambiental preceptivos: 

• Sistema de riego para la eliminación de polvo. 

• Cercado perimetral completo de las instalaciones. 

• Pantalla vegetal. 

• Sistema de depuración de aguas residuales. 

• Trampas de captura de sedimentos. 

• Etc. 

Estará diseñada de manera que los subproductos obtenidos tras el tratamiento y clasificación 

reúnan las condiciones adecuadas para no producir riesgo alguno y cumplir las condiciones de la 

Legislación Vigente. 

Las operaciones o procesos que se realizan en el conjunto de la unidad vienen agrupados en 

los siguientes: 

• Proceso de recepción del material. 

• Proceso de triaje y de clasificación. 

• Proceso de reciclaje. 

• Proceso de stokaje. 

• Proceso de eliminación. 

A continuación, se detalla cada uno de ellos: 

Proceso de recepción material 
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A su llegada al acceso principal de la planta los vehículos que realizan el transporte de 

material a la planta, así como los que salen de la misma con subproductos, son sometidos a 

pesaje y control en la zona de recepción. 

Proceso de Triaje y clasificación 

En su primera fase, se procede a inspeccionar visualmente el material. El mismo es enviado a 

la plaza de stokaje, en el caso de que sea material que no haya que tratar (caso de tierras de 

excavación). En los demás casos se procede al vaciado en la plataforma de recepción o 

descarga, para su tratamiento. 

En la plataforma de descarga se realiza una primera selección de los materiales más 

voluminosos y pesados. Asimismo, mediante cizalla, los materiales más voluminosos, son troceados, 

a la vez que se separan las posibles incrustaciones férricas o de otro tipo. 

Tras esta primera selección, el material se incorpora a la línea de triaje, en el cual se lleva a 

cabo una doble separación. Una primera separación mecánica, mediante un tropel, en el cual se 

separan distintas fracciones: metálicos, maderas, plásticos, papel y cartón, así como fracciones 

pétreas de distinta granulometría. 

El material no clasificado se incorpora en la línea de triaje manual. Los elementos no 

separados en esta línea constituyen el material de rechazo, el cual se incorpora a vertedero 

controlado. Dicho vertedero cumple con las prescripciones contenidas en el Real Decreto 

1481/2001, de 27 de diciembre, por el que se regula la eliminación de residuos mediante depósito 

en vertedero. 

Todos los materiales (subproductos) seleccionados en el proceso anterior son recogidos en 

contenedores y almacenados en las zonas de clasificación (trojes y contenedores) para su 

posterior reciclado y /o reutilización. 

Proceso de reciclaje 

Los materiales aptos para ser reciclados, tales como: férricos, maderas, plásticos, cartones, 

etc., son reintroducidos en el ciclo comercial correspondiente, a través de empresas 

especializadas en cada caso. 

En el caso de residuos orgánicos y basuras domésticas, éstos son enviados a las instalaciones 

de tratamiento de RSU más próximas a las Planta. 

Los residuos tóxicos peligrosos son retirados por gestores autorizados al efecto. 

Proceso de stokaje 

En la planta se preverán zonas de almacenamiento (trojes y contenedores) para los diferentes 

materiales (subproductos), con el fin de que cuando haya la cantidad suficiente, proceder a la 

retirada y reciclaje de los mismos. 

Existirán zonas de acopio para las tierras de excavación que sean aptas para su reutilización 

como tierras vegetales. Asimismo, existirán zonas de acopio de material reciclado apto para su 

uso como áridos, o material de relleno en restauraciones o construcción. 

Proceso de eliminación 

El material tratado no apto para su reutilización o reciclaje se depositará en el área de 

eliminación, que se ubicará en las inmediaciones de la planta. Este proceso se realiza sobre 

células independientes realizadas mediante diques que se irán rellenando y restaurando una vez 
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colmatadas. En la base de cada una de las células se creará un sistema de drenaje en forma de 

raspa de pez que desemboca en una balsa, que servirá para realizar los controles de calidad 

oportunos. 

5.2 MEDIDAS DE SEGREGACIÓN "IN SITU" PREVISTAS (CLASIFICACIÓN/SELECCIÓN) 

En base al artículo 8.1 del Decreto 112/2012, los residuos de construcción y demolición 

deberán separase, para facilitar su valoración posterior, en las siguientes fracciones, cuando, de 

forma individualizada para cada una de dichas fracciones, la cantidad prevista de generación 

para el total de la obra supere las siguientes cantidades:  

Hormigón (LER 170101) 10,00 T 

Ladrillos (LER 170102), tejas y cerámicos 
(LER 170103) 

10,00 T 

Metales (LER 1704XX) siempre 

Madera (LER 170201) siempre 

Vidrio (LER 170202) 0,25 T 

Plásticos (LER 170203) siempre 

Papel y cartón (LER 200101) 0,25 T 

Yeso de falsos techos, molduras y 
paneles (LER 170802) 

siempre 

 

Las medidas empleadas se señalan en el siguiente cuadro: 

 Eliminación previa de elementos desmontables y/o peligrosos 

x Derribo separativo / segregación en obra nueva (ej.: pétreos, madera, metales, plásticos 
+ cartón + envases, orgánicos, peligrosos…). Solo en caso de superar las fracciones 
establecidas en el artículo 8.1 del Decreto 112/2012 

 
Derribo integral o recogida de escombros en obra nueva “todo mezclado”, y posterior 
tratamiento en planta 

5.3 PREVISIÓN DE OPERACIONES DE REUTILIZACIÓN EN LA MISMA OBRA O EN 

EMPLAZAMIENTOS EXTERNOS (EN ESTE CASO SE IDENTIFICARÁ EL DESTINO PREVISTO) 

De acuerdo con el Decreto 112/2012, se deberá efectuar de manera obligatoria la 

clasificación de los residuos que se producen, de manera que sea más fácil su valorización y 

gestión por el gestor de residuos. 

Igualmente, y de acuerdo con el principio de jerarquía establecido en la Ley 7/2022 (Orden 

de prelación: prevención-minimización, reutilización, valorización in situ, valorización ex situ, 

eliminación-vertedero), la recogida selectiva de los residuos debe ir encaminada tanto a facilitar 

la reutilización valorización de los residuos, como a mejorar su gestión en el vertedero. Así, los 

residuos, una vez clasificados pueden enviarse a gestores especializados en el reciclaje o 

deposición de cada uno de ellos, evitándose así transportes innecesarios motivados debido a la 

alta heterogeneidad de los residuos o por contener materiales no admitidos por el vertedero o la 

central recicladora. 

Con el fin de realizar una gestión de eficaz de los residuos se deberán conocer las mejores 

posibilidades para su gestión. Se tratará, por tanto, de analizar las condiciones técnicas necesarias 

y, antes de empezar los trabajos, se definirá un conjunto de prácticas para una buena gestión de 

la obra, que el personal deberá cumplir durante la ejecución de los trabajos. 
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Se deberá planificar la obra teniendo en cuenta las expectativas de generación de residuos y 

de su eventual minimización o reutilización, identificando en cada una fase de obra, las 

cantidades y características de los residuos que se originarán en el proceso de ejecución, con el 

fin de hacer una previsión de los métodos adecuados para su minimización reutilización y de las 

mejores alternativas para su deposición. 

Se dispondrá de un directorio de los compradores de residuos, vendedores de materiales 

reutilizados y recicladores más próximos, que se presentará al director de obra previo al inicio de la 

obra dentro del PGR. 

En la tabla adjunta se marcan las operaciones previstas y el destino previsto inicialmente para 

los materiales. 

 

 OPERACIÓN PREVISTA DESTINO INICIAL 

x 
No hay previsión de reutilización en la misma obra o en 
emplazamientos externos, simplemente serán transportados a 
vertedero autorizado 

Externo 

 Reutilización de tierras procedentes de la excavación  

 
Reutilización de residuos minerales o pétreos en áridos 
reciclados o en urbanización 

 

 Reutilización de materiales cerámicos  

 Reutilización de materiales no pétreos: madera, vidrio…  

 Reutilización de materiales metálicos  

5.4 PREVISIÓN DE OPERACIONES DE VALORIZACIÓN "IN SITU" DE LOS RESIDUOS 

GENERADOS. 

Se marcan las operaciones previstas y el destino previsto inicialmente para los materiales 

(propia obra o externo) 

 OPERACIÓN PREVISTA 

x 
No hay previsión de reutilización en la misma obra o en emplazamientos externos, 
simplemente serán transportados a vertedero autorizado 

 Utilización principal como combustible o como otro medio de generar energía 

 Recuperación o regeneración de disolventes 

 Reciclado o recuperación de sustancias orgánicas que utilizan no disolventes 

 Reciclado o recuperación de metales o compuestos metálicos 

 Reciclado o recuperación de otras materias orgánicas 

 Regeneración de ácidos y bases 

 Tratamiento de suelos, para una mejora ecológica de los mismos 

 
Acumulación de residuos para su tratamiento según el Anexo II.B de la Comisión 
96/350/CE 

5.5 DESTINO PREVISTO PARA LOS RESIDUOS NO REUTILIZABLES NI VALORIZABLES "IN SITU" 

(INDICANDO CARACTERÍSTICAS Y CANTIDAD DE CADA TIPO DE RESIDUOS) 
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Las empresas de Gestión y tratamiento de residuos estarán en todo caso autorizadas por la 

Comunidad Autónoma del País Vasco para la gestión de residuos no peligrosos y/o peligrosos. 

Se indica a continuación las características y cantidad de cada tipo de residuos 
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Tratamiento Destino Cant. (T)

x 17 05 04 Tierras y piedras distintas de las especificadas en el código 17 05 03 Sin tratamiento esp. Restauración / Vertedero 9,05

17 05 06 Lodos de drenaje distintos de los especificados en el código 17 05 06 Sin tratamiento esp. Restauración / Vertedero 0,00

17 05 08 Balasto de vías férreas distinto del especificado en el código 17 05 07 Sin tratamiento esp. Restauración / Vertedero 0,00

RCD: Naturaleza no pétrea Tratamiento Destino Cant. (T)

1. Asfalto
17 03 02 Mezclas bituminosas distintas a las del código 17 03 01 Reciclado Planta de reciclaje RCD 0,00

2. Madera
X 17 02 01 Madera Reciclado Gestor autorizado RNPs 1,53

3. Metales
17 04 01 Cobre, bronce, latón Reciclado 0,00

17 04 02 Aluminio Reciclado 0,00

17 04 03 Plomo 0,00

17 04 04 Zinc 0,00

X 17 04 05 Hierro y Acero Reciclado 0,05

17 04 06 Estaño 0,00

17 04 06 Metales mezclados Reciclado 0,00

17 04 11 Cables distintos de los especificados en el código 17 04 10 Reciclado 0,00

4. Papel
X 20 01 01 Papel Reciclado Gestor autorizado RNPs 0,05

5. Plástico
X 17 02 03 Plástico Reciclado Gestor autorizado RNPs 0,05

6. Vidrio
17 02 02 Vidrio Reciclado Gestor autorizado RNPs 0,00

7. Yeso
17 08 02 Materiales de construcción a partir de yeso distintos a los del código 17 08 01 Reciclado Gestor autorizado RNPs 0,00

RCD: Naturaleza pétrea Tratamiento Destino Cant. (T)

1. Arena Grava y otros áridos
01 04 08 Residuos de grava y rocas trituradas distintos de los mencionados en el código 01 04 

07 Reciclado Planta de reciclaje RCD 0,00

01 04 09 Residuos de arena y arcilla Reciclado Planta de reciclaje RCD 0,00

2. Hormigón
17 01 01 Hormigón Reciclado / Vertedero Planta de reciclaje RCD 1,53

3. Ladrillos , azulejos y otros cerámicos
17 01 02 Ladrillos Reciclado Planta de reciclaje RCD 0,00

17 01 03 Tejas y materiales cerámicos Reciclado Planta de reciclaje RCD 0,00

X 17 01 07 Mezclas de hormigón, ladrillos, tejas y materiales cerámicos distintas de las 

especificadas en el código 1 7 01 06. Reciclado / Vertedero Planta de reciclaje RCD 0,92

4. Piedra
17 09 04 RDCs mezclados distintos a los de los códigos 17 09 01, 02 y 03 Reciclado 0,05

RCD: Potencialmente peligrosos y otros Tratamiento Destino Cant. (T)

1. Basuras
X 20 02 01 Residuos biodegradables Reciclado / Vertedero Planta de reciclaje RSU 0,02

20 03 01 Mezcla de residuos municipales Reciclado / Vertedero Planta de reciclaje RSU 0,00

2. Potencialmente peligrosos y otros
17 01 06 Mezcla de hormigón, ladrillos, tejas y materilaes cerámicos con sustancias peligrosas 

(SP's) Depósito Seguridad 0,00

17 02 04 Madera, vidrio o plastico con sustancias peligrosas o contaminadas por ellas Tratamiento Fco-Qco 0,00

17 03 01 Mezclas bituminosas que contienen alquitran de hulla Depósito / Tratamiento 0,00

17 03 03 Alquitrán de hulla y productos alquitranados Depósito / Tratamiento 0,00

17 04 09 Residuos metálicos contaminados con sustancias peligrosas Tratamiento Fco-Qco 0,00

17 04 10 Cables que contienen hidrocarburos, alquitran de hulla y otras SP's Tratamiento Fco-Qco 0,00

17 06 01 Materiales de aislamiento que contienen Amianto Depósito Seguridad 0,00

17 06 03 Otros materiales de aislamiento que contienen sustancias peligrosas Depósito Seguridad 0,00

17 06 05 Materiales de construcción que contienen Amianto Depósito Seguridad 0,00

17 08 01 Materiales de construcción a partir de yeso contaminados con SP's Tratamiento Fco-Qco 0,00

17 09 01 Residuos de construcción y demolición que contienen mercúrio Depósito Seguridad 0,00

17 09 02 Residuos de construcción y demolición que contienen PCB's Depósito Seguridad 0,00

17 09 03 Otros residuos de construcción y demolición que contienen SP's Depósito Seguridad 0,00

A.1.: RCDs Nivel I

1. TIERRAS Y PÉTROS DE LA EXCAVACIÓN

A.2.: RCDs Nivel II

Gestor autorizado RNPs

Gestor autorizado RPs
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17 06 04 Materiales de aislamientos distintos de los 17 06 01 y 03 Reciclado Gestor autorizado RNPs 0,00

17 05 03 Tierras y piedras que contienen SP's Tratamiento Fco-Qco 0,00

17 05 05 Lodos de drenaje que contienen sustancias peligrosas Tratamiento Fco-Qco 0,00

17 05 07 Balastro de vías férreas que contienen sustancias peligrosas Depósito / Tratamiento 0,00

15 02 02 Absorventes contaminados (trapos,…) Depósito / Tratamiento 0,00

13 02 05 Aceites usados (minerales no clorados de motor,…) Depósito / Tratamiento 0,00

16 01 07 Filtros de aceite Depósito / Tratamiento 0,00

20 01 21 Tubos fluorescentes Depósito / Tratamiento 0,00

16 06 04 Pilas alcalinas y salinas Depósito / Tratamiento 0,00

16 06 03 Pilas botón Depósito / Tratamiento 0,00

15 01 10 Envases vacíos de metal o plastico contaminado Depósito / Tratamiento 0,00

08 01 11 Sobrantes de pintura o barnices Depósito / Tratamiento 0,00

14 06 03 Sobrantes de disolventes no halogenados Depósito / Tratamiento 0,00

07 07 01 Sobrantes de desencofrantes Depósito / Tratamiento 0,00

15 01 11 Aerosoles vacios Depósito / Tratamiento 0,00

16 06 01 Baterías de plomo Depósito / Tratamiento 0,00

13 07 03 Hidrocarburos con agua Depósito / Tratamiento 0,00

X 17 09 04 RDCs mezclados distintos códigos 17 09 01, 02 y 03 Depósito / Tratamiento Restauración / Vertedero 0,00

Gestor autorizado RPs

 

6. PRESCRIPCIÓN DEL PLIEGO SOBRE RESIDUOS 

6.1 OBLIGACIONES AGENTES INTERVINIENTES 

Además de las obligaciones previstas en la normativa aplicable, la persona física o jurídica 

que ejecute la obra estará obligada a presentar a la propiedad de la misma un plan que refleje 

cómo llevará a cabo las obligaciones que le incumban en relación con los residuos de 

construcción y demolición que se vayan a producir en la obra. El plan, una vez aprobado por la 

dirección facultativa y aceptado por la propiedad, pasará a formar parte de los documentos 

contractuales de la obra. 

De acuerdo con la legislación, el poseedor de los residuos deberá disponer de un Técnico de 

Medioambiente (TMA). El TMA es la figura principal tanto en la redacción como en la implantación 

del Plan de Gestión de Residuos (PGR). El TMA debe ser una figura conocedora tanto de la ley 

relacionada con la Gestión de Residuos como de la forma de ejecutar un PGR. El TMA debe verse 

como una figura homóloga al Técnico de Seguridad, puesto que su trabajo en muchos aspectos 

es parecido. Así pues, el TMA tiene una tarea transversal dentro de la obra y, como el Técnico de 

Seguridad, afecta a todos los niveles de trabajo. 

Desde del punto de vista operativo, es importante destacar que el TMA debe tener un nivel 

de veto parecido al del Técnico de Seguridad. El TMA debería ser capaz, no de parar la obra, 

pero sí de poder parar la actividad productiva de un industrial si éste está contaminando directa o 

indirectamente el trabajo de otro industrial o el suelo o el aire con productos nocivos para el 

medio ambiente. Estos extremos estarán contemplados en el PGR.  

Para la confección del PGR, se atenderá al Manual Ihobe para redacción e implantación de 

plan de gestión de residuos de construcción y demolición y buenas prácticas gremiales. 

El PGR, una vez aprobado por la dirección facultativa y aceptado por la propiedad, pasará a 

formar parte de los documentos contractuales de la obra. 

El poseedor de residuos de construcción y demolición, cuando no proceda a gestionarlos por 

sí mismo, y sin perjuicio de los requerimientos del proyecto aprobado, estará obligado a 

entregarlos a un gestor de residuos o a participar en un acuerdo voluntario o convenio de 

colaboración para su gestión. Los residuos de construcción y demolición se destinarán 

preferentemente, y por este orden, a operaciones de reutilización, reciclado o a otras formas de 

valorización. Como último recurso, y siempre y cuando no haya ninguna otra alternativa de 

gestión se podrá depositar los residuos en vertedero (eliminación). 
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La entrega de los residuos de construcción y demolición a un gestor por parte del poseedor 

habrá de constar en documento fehaciente, en el que figure, al menos, la identificación del 

poseedor y del productor, la obra de procedencia y, en su caso, el número de licencia de la obra, 

la cantidad, expresada en toneladas o en metros cúbicos, o en ambas unidades cuando sea 

posible, el tipo de residuos entregados, codificados con arreglo a la lista europea de residuos 

publicada por Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, o norma que la sustituya, y la identificación 

del gestor de las operaciones de destino. Debe seguirse un control administrativo de la 

información sobre el tratamiento de los residuos en la obra, y para ello se deben conservar los 

registros de los movimientos de los residuos dentro y fuera de ella. 

Desde el 1 de enero de 2013 y de acuerdo con los Decreto 4/2020 y 183/2012 de tramitación 

electrónica (IKS eem), toda la documentación se ha de realizar a través del plataforma IKS eem 

del Departamento de Medioambiente del Gobierno Vasco. 

Cuando el gestor al que el poseedor entregue los residuos de construcción y demolición 

efectúe únicamente operaciones de recogida, almacenamiento, transferencia o transporte, en el 

documento de entrega deberá figurar también el gestor de valorización o de eliminación ulterior 

al que se destinarán los residuos. En todo caso, la responsabilidad administrativa en relación con la 

cesión de los residuos de construcción y demolición por parte de los poseedores a los gestores se 

regirá por lo establecido en la Ley 7/2022, de 8 de abril, de residuos y suelos contaminados para 

una economía circular. 

No se admitirá la gestión en ningún vertedero los residuos que pueden ser objeto de 

valorización tales como vidrio, papel-cartón, envases, residuos de construcción y demolición, 

madera, equipos eléctricos y electrónicos, etc. 

El poseedor de los residuos, deberá sufragar los costes de gestión, y entregar al Productor 

(Promotor), los certificados y demás documentación acreditativa, que a su vez los entregará a la 

Dirección facultativa para su validación y la confección del Informe final de gestión de residuos. 

Sin la entrega de la documentación justificativa de todos los residuos, no se procederá a la 

liquidación de la obra. 

La segregación, tratamiento y gestión de residuos se realizará mediante el tratamiento 

correspondiente por parte de empresas homologadas y mediante contenedores o sacos 

industriales. 

Es obligación del contratista proporciona a la Dirección Facultativa de la obra y a la 

propiedad, la documentación acreditativa (DSC y DCS), los certificados de los contenedores 

empleados así como de los puntos de vertido final, ambos emitidos por entidades autorizadas y 

homologadas por el Gobierno Vasco. 

Es obligación del contratista mantener limpias las obras y sus alrededores tanto en escombros 

como de materiales sobrantes, retirar las instalaciones provisionales que no sean necesarias, así 

como ejecutar todos los trabajos y adoptar medidas que sean apropiadas para que la obra 

presente buen aspecto. 

Durante las demoliciones parciales interiores, tras haber apeado y apuntalado las parte o 

elementos peligrosos, como norma general, se procurará actuar retirado los elementos 

contaminados y/o peligrosos tan pronto como sea posible, así como los elementos a conservar o 

valiosos (cerámicos, mármoles, etc…). Seguidamente, se actuará desmontando aquellas partes 

accesibles que lo permitan. 
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En el equipo de obra se deberán establecer los medios humanos, técnicos y procedimientos 

de separación que se dedicarán a cada tipo de RCD. 

Al contratar la gestión de los RCD, hay que asegurarse que el destino final (gestor autorizado, 

planta de reciclaje, vertedero, incineradora) tiene la autorización del Gobierno Vasco y la 

inscripción en el registro correspondiente. Asimismo, se realizará un estricto control documental: los 

transportistas y gestores de RCD deberán aportar justificantes impresos de cada retirada y entrega 

en destino final. Para aquellos RCD (tierras, pétreos, etc.) que sean reutilizados en otras obras o 

proyectos de restauración, se deberá aportar evidencia documental de que ha sido así (licencias 

o autorizaciones administrativas). 

La gestión (tanto documental como operativa) de los residuos peligrosos que se generen en 

obra será conforme a la legislación vigente y a los requisitos de las ordenanzas locales. 

Todo el personal de la obra, del cual el contratista es el responsable, conocerá sus 

obligaciones acerca de la manipulación de los residuos de obra. El personal de la obra es 

responsable de cumplir correctamente todas aquellas órdenes y normas que el responsable de la 

gestión de los residuos disponga. Animar al personal de la obra a proponer ideas sobre cómo 

reducir, reutilizar y reciclar residuos. Facilitar la difusión, entre todo el personal de la obra, de las 

iniciativas e ideas que surgen en la propia obra para la mejor gestión de los residuos. 

Se atenderán los criterios municipales establecidos (ordenanzas, condiciones de licencia de 

obras…), especialmente si obligan a la separación en origen de determinadas materias objeto de 

reciclaje o deposición.  

6.2 GESTIÓN DE RESIDUOS 

- Según requiere la normativa, se prohíbe el depósito en vertedero de residuos de 

construcción y demolición que no hayan sido sometidos a alguna operación de tratamiento 

previo. 

- El poseedor de los residuos estará obligado, mientras se encuentren en su poder, a 

mantenerlos en condiciones adecuadas de higiene y seguridad, así como a evitar la mezcla de 

fracciones ya seleccionadas que impida o dificulte su posterior valorización o eliminación. 

- Se debe asegurar en la contratación de la gestión de los residuos, que el destino final o el 

intermedio son centros con la autorización autonómica del organismo competente en la materia. 

Se debe contratar sólo transportistas o gestores autorizados por dichos organismos e inscritos en los 

registros correspondientes. 

- Para el caso de los residuos con amianto se cumplirán los preceptos dictados por el RD 

396/2006 sobre la manipulación del amianto y sus derivados. 

- Las tierras que puedan tener un uso posterior para jardinería o recuperación de suelos 

degradados, serán retiradas y almacenadas durante el menor tiempo posible, en condiciones de 

altura no superior a 2 metros. 

- El depósito temporal de los residuos se realizará en contenedores adecuados a la 

naturaleza y al riesgo de los residuos generados. 

- Dentro del programa de seguimiento del Plan de Gestión de Residuos se realizarán 

reuniones periódicas a las que asistirán contratistas, subcontratistas, dirección facultativa y 

cualquier otro agente afectado. En las mismas se evaluará el cumplimiento de los objetivos 
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previstos, el grado de aplicación del Plan y la documentación generada para la justificación del 

mismo. 

- Se deberá asegurar en la contratación de la gestión de los RCDs, que el destino final 

(Planta de Reciclaje, Vertedero, Cantera, Incineradora, Centro de Reciclaje de 

Plásticos/Madera...) sean centros autorizados. Así mismo se deberá contratar sólo transportistas o 

gestores autorizados e inscritos en los registros correspondientes. Se realizará un estricto control 

documental, de modo que los transportistas y gestores de RCDs deberán aportar los vales de 

cada retirada y entrega en destino final. 

6.3 DERRIBO Y DEMOLICIÓN 

- En los procesos de derribo se priorizará la retirada tan pronto como sea posible de los 

elementos que generen residuos contaminantes y peligrosos. Si es posible, esta retirada será previa 

a cualquier otro trabajo. 

- Los elementos constructivos a desmontar que tengan como destino último la reutilización, 

se retirarán antes de proceder al derribo o desmontaje de otros elementos constructivos, todo ello 

para evitar su deterioro. 

- En la planificación de los derribos se programarán de manera consecutiva todos los 

trabajos de desmontaje en los que se genere idéntica tipología de residuos con el fin de facilitar 

los trabajos de separación. 

6.4 SEPARACIÓN 

- El depósito temporal de los residuos valorizables que se realice en contenedores o en 

acopios, se debe señalizar y segregar del resto de residuos de un modo adecuado. 

- Los contenedores o envases que almacenen residuos deberán señalizarse correctamente, 

indicando el tipo de residuo, la peligrosidad, y los datos del poseedor. 

- El responsable de la obra al que presta servicio un contenedor de residuos adoptará las 

medidas necesarias para evitar el depósito de residuos ajenos a la misma. Igualmente, deberá 

impedir la mezcla de residuos valorizables con aquellos que no lo son. 

- El poseedor de los residuos establecerá los medios humanos, técnicos y procedimientos de 

separación que se dedicarán a cada tipo de residuo generado. 

- Los contenedores de los residuos deberán estar pintados en colores que destaquen y 

contar con una banda de material reflectante. En los mismos deberá figurar, en forma visible y 

legible, la siguiente información del titular del contenedor: razón social, CIF, teléfono y número de 

inscripción en el Registro de Transportistas de Residuos. 

- Cuando se utilicen sacos industriales y otros elementos de contención o recipientes, se 

dotarán de sistemas (adhesivos, placas, etcétera) que detallen la siguiente información del titular 

del saco: razón social, CIF, teléfono y número de inscripción en el Registro de Transportistas o 

Gestores de Residuos. 

- Los residuos generados en las casetas de obra producidos en tareas de oficina, vestuarios, 

comedores, etc. tendrán la consideración de Residuos Sólidos Urbanos y se gestionarán como 

tales según estipule la normativa reguladora de dichos residuos en la ubicación de la obra. 
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6.5 DOCUMENTACIÓN 

- La entrega de los residuos de construcción y demolición a un gestor por parte del 

poseedor habrá de constar en documento fehaciente, en el que figure, al menos, la identificación 

del poseedor y del productor, la obra de procedencia y, en su caso, el número de licencia de la 

obra, la cantidad, expresada en toneladas o en metros cúbicos, o en ambas unidades cuando 

sea posible, el tipo de residuos entregados, codificados con arreglo a la lista europea de residuos 

publicada por Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero y la identificación del gestor de las 

operaciones de destino. 

- El poseedor de los residuos estará obligado a entregar al productor los certificados y 

demás documentación acreditativa de la gestión de los residuos a que se hace referencia en el 

Real Decreto 105/2008 que regula la producción y gestión de los residuos de construcción y de 

demolición. 

- El poseedor de residuos dispondrá de documentos de aceptación de los residuos 

realizados por el gestor al que se le vaya a entregar el residuo. 

- El gestor de residuos debe extender al poseedor un certificado acreditativo de la gestión 

de los residuos recibidos, especificando la identificación del poseedor y del productor, la obra de 

procedencia y, en su caso, el número de licencia de la obra, la cantidad, expresada en 

toneladas o en metros cúbicos, o en ambas unidades cuando sea posible, y el tipo de residuos 

entregados, codificados con arreglo a la lista europea de residuos publicada por Orden 

MAM/304/2002. 

- Cuando el gestor al que el poseedor entregue los residuos de construcción y demolición 

efectúe únicamente operaciones de recogida, almacenamiento, transferencia o transporte, en el 

documento de entrega deberá figurar también el gestor de valorización o de eliminación ulterior 

al que se destinan los residuos. 

- Según exige la normativa, para el traslado de residuos peligrosos se deberá remitir 

notificación al órgano competente de la comunidad autónoma en materia medioambiental con 

al menos diez días de antelación a la fecha de traslado. Si el traslado de los residuos afecta a más 

de una provincia, dicha notificación se realizará al Ministerio de Medio Ambiente. 

- Para el transporte de los residuos peligrosos se completará el Documento de Control y 

Seguimiento. Este documento se encuentra en el órgano competente en materia medioambiental 

de la comunidad autónoma. 

- El poseedor de residuos facilitará al productor acreditación fehaciente y documental que 

deje constancia del destino final de los residuos reutilizados. Para ello se entregará certificado con 

documentación gráfica. 

6.6 CON CARÁCTER PARTICULAR 

Prescripciones a incluir en el pliego de prescripciones técnicas del proyecto (se marcan 

aquellas que sean de aplicación a la obra) 

 

Para los derribos: se realizarán actuaciones previas tales como apeos, apuntalamientos, 
estructuras auxiliares…para las partes o elementos peligroso, referidos tanto a la propia 
obra como a los edificios colindantes 
Como norma general, se procurará actuar retirando los elementos contaminados y/o 
peligrosos tan pronto como sea posible, así como los elementos a conservar o valiosos 
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(cerámicos, mármoles…). 
Seguidamente se actuará desmontando aquellas partes accesibles de las instalaciones, 
carpinterías y demás elementos que lo permitan 

x 

El depósito temporal de los escombros, se realizará bien en sacos industriales iguales o 
inferiores a 1m³, con la ubicación y condicionado a lo que al respecto establezcan las 
ordenanzas municipales. Dicho depósito en acopios, también deberá estar en lugares 
debidamente señalizados y segregados del resto de residuos 

x 
El depósito temporal para RCDs valorizables (maderas, plásticos, metales, chatarra…) que 
se realice en contenedores o acopios, se deberá señalizar y segregar del resto de residuos 
de un modo adecuado. 

x 

Los contenedores deberán estar pintados en colores que destaquen su visibilidad, 
especialmente durante la noche, y contar con una banda de material reflectante de al 
menos 15cm a lo largo de todo su perímetro. 
En los mismos deberá figurar la siguiente información: Razón social, CIF, teléfono del 
titular del contenedor / envase y el número de inscripción en el registro de transportistas 
de residuos. 
Esta información también deberá quedar reflejada en los sacos industriales y otros 
medios de contención y almacenaje de residuos. 

x 

El responsable de la obra a la que presta servicio el contenedor adoptará las medidas 
necesarias para evitar el depósito de residuos ajenos al mismo. Los contenedores 
permanecerán cerrados, o cubiertos al menos, fuera del horario de trabajo, para evitar el 
depósito de residuos ajenos a la obra a la que prestan servicio. 

x 
En el equipo de obra deberán establecerse los medios humanos, técnicos y 
procedimientos para la separación d cada tipo de RCD. 

x 

Se atenderán los criterios municipales establecidos (ordenanzas, condiciones de licencia 
de obras…), especialmente si obligan a la separación en origen de determinadas materias 
objeto de reciclaje o deposición. 
En este último caso se deberá asegurar por parte del contratista realizar una evaluación 
económica de las condiciones en las que es viable esta operación, tanto por las 
posibilidades reales de ejecutarla como por disponer de plantas de reciclaje o gestores de 
RCDs adecuados. 
La Dirección de Obra será la responsable de tomar la última decisión y de su justificación 
ante las autoridades locales o autonómicas pertinentes. 

x 

Se deberá asegurar en la contratación de la gestión de los RCDs que el destino final 
(planta de reciclaje, vertedero, cantera, incineradora…) son centros con la  
autorización autonómica de la Consejería que tenga atribuciones para ello, así mismo se 
deberá contratar sólo transportistas o gestores autorizados por dicha Consejería e 
inscritos en el registro pertinente. 
Se llevará a cabo un control documental en el que quedarán reflejados los avales de 
retirada y entrega final de cada transporte de residuos 

x 

La gestión tanto documental como operativa de los residuos peligrosos que se hallen en 
una obra de derribo o de nueva planta se regirán conforme a la legislación nacional y 
autonómica vigente y a los requisitos de las ordenanzas municipales. 
Asimismo, los residuos de carácter urbano generados en las obras (restos de comidas, 
envases…) serán gestionados acorde con los preceptos marcados por la legislación y 
autoridad municipal correspondiente. 

 

Para el caso de los residuos con amianto se seguirán los pasos marcados por el  DECRETO 
112/2012, de 26 de junio, por el que se regula la producción y gestión de los residuos de 
construcción y demolición y la lista europea de residuos para poder considerarlos como 
peligroso o no peligrosos. 
En cualquier caso siempre se cumplirán los preceptos dictados por el RD 108/1991 de 1 
de febrero sobre la prevención y reducción de la contaminación del medio ambiente 
producida por el amianto, así como la legislación laboral al respecto.. 

 Los restos de lavado de canaletas / cubas de hormigón serán tratadas como escombros 
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x 
Se evitará en todo momento la contaminación con productos tóxicos o peligrosos de los 
plásticos y restos de madera para su adecuada segregación, así como la contaminación de 
los acopios o contenedores de escombros con componentes peligrosos 

 

Las tierras superficiales que pueden tener un uso posterior para jardinería o recuperación 
de los suelos degradados será retirada y almacenada durante el menor tiempo posible en 
caballones de altura no superior a 2 metros. Se evitará la humedad excesiva, la 
manipulación y la contaminación con otros materiales. 

 

DEFINICIONES. (SEGÚN ARTÍCULO 2 RD 105/2008) 

•  Productor de los residuos, que es el titular del bien inmueble en quien reside la decisión de 

construir o demoler. Se identifica con el titular de la licencia o del bien inmueble objeto de las 

obras. 

•  Poseedor de los residuos, que es quien ejecuta la obra y tiene el control físico de los 

residuos que se generan en la misma. 

•  Gestor, quien lleva el registro de estos residuos en última instancia y quien debe otorgar al 

poseedor de los residuos, un certificado acreditativo de la gestión de los mismos. 

•  RCD, Residuos de la Construcción y la Demolición 

•  RSU, Residuos Sólidos Urbanos 

•  RNP, Residuos NO peligrosos 

•  RP, Residuos peligrosos 

7. PRESUPUESTO 

A continuación, se detalla listado de partidas estimadas inicialmente para la gestión de 

residuos de la obra. Esta valoración forma parte del presupuesto general de la obra como 

capítulo independiente. 
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Tipología RCDs
Estimación 

(m³)

Precio gestión en 

Planta / Vestedero / 

Cantera / Gestor     

(€/m³)

Importe (€)
% del presupuesto 

de Obra

Tierras y pétreos de la 

excavación 18,10 11,38 205,89 0,3210%

0,3210%

RCDs Naturaleza Pétrea 2,20 30,00 66,14 0,1031%

RCDs Naturaleza no Pétrea 2,69 30,00 80,72 0,1259%

RCDs Potencialmente 

peligrosos 0,15 250,00 38,16 0,0595%

0,2885%

0,0000%

0,0000%

126,50 0,1972%

517,40 0,8067%

B1.- % Presupuesto hasta cubrir RCD Nivel I

B2.- % Presupuesto hasta cubrir RCD Nivel II

B3.- % Presupuesto de Obra  por costes de gestión, alquileres, etc…

TOTAL PRESUPUESTO PLAN GESTION RCDs

A.- ESTIMACIÓN DEL COSTE DE TRATAMIENTO DE LOS RCDs (calculo sin fianza)

A1 RCDs Nivel I

A2 RCDs Nivel II

B.- RESTO DE COSTES DE GESTIÓN 

 

Con todo lo anteriormente expuesto, junto con la valoración económica, queda 

suficientemente desarrollado el Estudio de Gestión de Residuos de Construcción para el proyecto 

reflejado en su encabezado. 

 

Elorriaga, octubre de 2024 

Arquitecta ACOA-AKE 

 

 

 

Fdo. Edurne Otxoa de Alda Luzuriaga 
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LUZURIAGA,
EDURNE
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Firmado digitalmente por OTXOA DE ALDA
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Nombre de reconocimiento (DN):
cn=OTXOA DE ALDA LUZURIAGA,
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8. DOCUMENTACIÓN GRÁFICA 

 ARQUITECTURA  

GR01 SITUACIÓN Y EMPLAZAMIENTO  1/5.000  1/200 
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1. INTRODUCCIÓN 

Proyecto ACONDICIONAMIENTO Y CUBRICIÓN DE LA BOLERA 

DE SUBIJANA DE ÁLAVA 

Autor del proyecto EDURNE OTXOA DE ALDA LUZURIAGA 

Promotor J.A. DE SUBIJANA DE ÁLAVA 

Autor del Plan de Control de Calidad EDURNE OTXOA DE ALDA LUZURIAGA 

Presupuesto de ejecución material 64.135,80€ 

 

El Plan de Control se ha llevado a cabo de acuerdo a lo establecido en Código Técnico de la 

Edificación CTE, el Decreto 209/2014 de 28 de octubre del Gobierno Vasco, por el que se regula el 

Control de calidad en la construcción, su Orden de 15 de junio de 2016 sobre el control Acústico 

de la Edificación y su Orden de 17 de marzo de 2023 sobre control térmico y calidad del aire del 

edificio. Su objeto es garantizar la verificación y el cumplimiento de la normativa vigente, creando 

el mecanismo necesario para realizar el Control de Calidad que avale la idoneidad técnica de los 

materiales, unidades de obra e instalaciones empleadas en la ejecución y su correcta puesta en 

obra, conforme a los documentos del proyecto. 

Para la realización de los ensayos, análisis y pruebas se contratará, con el conocimiento de la 

Dirección Facultativa, los servicios de un Laboratorio de Ensayos debidamente registrado y antes 

del comienzo de la obra se dará traslado del “Plan de Control de Calidad” a dicho Laboratorio 

con el fin de coordinar de manera eficaz el control de calidad. 

Una vez comenzada la obra la Dirección Facultativa elaborará el Libro de Control de Calidad que 

contendrá los resultados de cada ensayo y la identificación del laboratorio que los ha realizado, 

así como la documentación derivada de las labores de dicho control. 

 La Dirección Facultativa establecerá y documentará los criterios a seguir en cuanto a la 

aceptación o no de materiales, unidades de obra o instalaciones, en el caso de resultados 

discordes con la calidad definida en el Proyecto, y en su caso cualquier cambio con respecto a lo 

recogido en el Plan de Control. 

Una vez finalizada la obra, la documentación del seguimiento del control será depositada por la 

Dirección de la ejecución de la obra en el colegio profesional correspondiente, o en su caso en la 

Administración Pública competente.  

El Certificado Final de Obra será el documento oficial garante de que la obra cumple con las 

especificaciones de calidad del Proyecto de Ejecución.  

Cuando de conformidad con lo establecido en el Real Decreto 1000/2010, de 5 de agosto, sobre 

visado colegial obligatorio, o normativa que lo sustituya, sea obligatorio el visado del Certificado 

Final de Obra, será requisito necesario para la expedición del citado visado la verificación del 

cumplimiento de la obligación de depósito de la documentación obligatoria del seguimiento de 

la obra, incluido el Libro de Control de Calidad regulado en el artículo 12 del presente Decreto. 

https://ww2.coavn.org/verificacion


ACOA-AKE 

casa de juntas de elorriaga ,9 

945 281770   info@acoa-ake.org_Elorriaga c.p. 01192 

 

ACONDICIONAMIENTO Y CUBRICIÓN DE LA BOLERA DE SUBIJANA DE ÁLAVA 
2 

2. NORMATIVA DE APLICACIÓN PARA EL CONTROL DE CALIDAD 

Se refiere a la normativa aplicable a cada producto, unidad de obra o instalación, según se 

establezca en cada caso y forme parte de este Proyecto de Ejecución. 

De acuerdo con el Proyecto de Ejecución la normativa aplicable es la siguiente: 

- CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN (CTE). 

 -Ahorro de energía (HE). 

 -Protección frente al ruido (HR). 

 -Salubridad (HS). 

 -Seguridad contra incendio (SI). 

-Seguridad de utilización y accesibilidad (SUA). 

 -Seguridad estructural (SE) 

  -acciones  

  -cimientos 

  -acero 

  -fábricas 

  -madera 

- CÓDIGO ESTRUCTURAL. 

- NORMA DE CONSTRUCCIÓN SISMORESISTENTE (NCSE). 

- INSTRUCCIÓN PARA LA RECEPCION DE CEMENTOS (RC-16). 

- REGLAMENTO TÉCNICO DE DISTRIBUCIÓN Y UTILIACIÓN DE COMBUSTIBLES GASEOSOS Y SUS 

INSTRUCCIONES TÉCNICAS CO 

MPLEMENTARIAS ICG 01 a 11 (GAS).   

- REGLAMENTO DE APARATOS A PRESIÓN (RAP). 

- REGLAMENTO DE INSTALACONES TÉRMICAS EN LOS EDIFICIOS (RITE). 

- REGLAMENTO ELECTROTÉCNICO DE BAJA TENSIÓN (REBT). 

- REGLAMENTO DE INSTALACIONES DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOSN (RIPCI). 

- REGLAMENTO DE SEGURIDAD CONTRA INCENDIOS EN LOS ESTABLECIMIENTOS INDUSTRIALES 

(RSCIEI). 

- CLASIFICACIÓN DE PRODUCTOS DE CONSTRUCCIÓN Y ELEMENTOS CONSTRUCTIVOS POR SUS 

PROPIEDADES DE REACCIÓN Y RESISTENCIA FRENTE AL FUEGO. 

- PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS GENERALES PARA OBRAS DE CARRETERAS Y PUENTES (PG-

3/75). 

- INSTRUCCIÓN SOBRE SECCIONES DE FIRMES EN AUTOVÍAS (ANEXOS) S/ORDEN MINISTERIAL DE 31 

DE JULIO DE 1.986. 
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- ORDEN CIRCULAR, MEZCLAS BITUMINOSAS Y PAVIMENTOS DE HORMIGON. (DIRECCION GENERAL 

DE CARRETERAS) 

- NORMAS UNE PARA EL CUMPLIMIENTO DE LA METODOLOGÍA DE LOS ENSAYOS A REALIZAR SOBRE 

LOS DIVERSOS MATERIALES. 

- PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TECNICAS PARTICULARES DEL PROYECTO DE EJECUCION. 
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3. CONDICIONES GENERALES PARA EL CONTROL DE CALIDAD 

Se recogen en este apartado las exigencias básicas de calidad que deben cumplir los edificios, 

incluidas sus instalaciones, para satisfacer los requisitos básicos de seguridad y habitabilidad, en 

desarrollo de lo previsto en la disposición adicional segunda de la Ley 38/1999, de 5 de noviembre, 

de Ordenación de la Edificación. 

El CTE establece dichas exigencias básicas para cada uno de los requisitos básicos de “seguridad 

estructural”, “seguridad en caso de incendio”, “seguridad de utilización  y accesibilidad”, 

“higiene, salud y protección del medio ambiente”, “protección contra el ruido” y “ahorro de 

energía y aislamiento térmico”, establecidos en el artículo 3 de la LOE, y proporciona 

procedimientos que permiten acreditar su cumplimiento con suficientes garantías técnicas. 

3.1 Conformidad con el CTE de los productos, equipos y materiales 

Los productos de construcción que se incorporen con carácter permanente a los edificios, en 

función de su uso previsto, se identificarán con la etiqueta del marcado CE y se acompañarán la 

Declaración de Prestaciones, de conformidad con el Reglamento (UE) Nº 305/2011 de 9 de marzo 

de 2011, por el que se establecen condiciones armonizadas para la comercialización de 

productos de construcción, u otras Directivas europeas que les sean de aplicación. 

Estos productos podrán ostentar marcas, sellos, certificaciones de conformidad u otros distintivos 

de calidad voluntarios que faciliten el cumplimiento de las exigencias del proyecto. 

Se considerarán conformes también los productos, equipos y sistemas innovadores que 

demuestren el cumplimiento de las exigencias básicas del CTE referentes a los elementos 

constructivos en los que intervienen, mediante una evaluación técnica favorable de su idoneidad 

para el uso previsto, concedida por las entidades autorizadas para ello por las Administraciones 

Públicas competentes. 

3.2 Condiciones del proyecto 

Contendrá las características técnicas mínimas que deben reunir los productos, equipos y sistemas 

que se incorporen a las obras, así como sus condiciones de suministro, recepción y conservación, 

almacenamiento y manipulación, las garantías de calidad y el control de recepción que deba 

realizarse incluyendo el muestreo del producto, los ensayos a realizar, los criterios de aceptación y 

rechazo, y las acciones a adoptar y los criterios de uso, conservación y mantenimiento. Estas 

especificaciones se pueden hacer por referencia a pliegos generales que sean de aplicación, 

documentos reconocidos u otros que sean válidas a juicio del proyectista. 

Características técnicas de cada unidad de obra indicando su proceso de ejecución, normas de 

aplicación, condiciones previas que han de cumplirse antes de su realización, tolerancias 

admisibles, condiciones de terminación, conservación y mantenimiento, control de ejecución, 

ensayos y pruebas, garantías de calidad, criterios de aceptación y rechazo, criterios de medición 

y valoración de unidades, etc.  

Finalmente describirá las verificaciones y las pruebas de servicio que, en su caso, deban realizarse 

para comprobar las prestaciones finales del edificio. 

3.3 Condiciones en la ejecución de las obras 
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Durante la construcción de las obras el Director de Obra y el Director de la Ejecución de la Obra 

realizarán, según sus respectivas competencias, los controles siguientes: 

a) control de recepción en obra de los productos, equipos y sistemas que se suministren a las 

obras. 

b) control de ejecución de la obra 

c) control de la obra terminada  

3.3.1 Control de recepción en obra de productos, equipos y sistemas 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 

productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 

comprenderá: 

a) el control de la documentación de los suministros. 

b) el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad. 

c) el control mediante ensayos. 

Según se indica en el Código Técnico de la Edificación, en la Parte I, artículo 7.2, el control de 

recepción en obra de productos, equipos y sistemas, se realizará según lo siguiente: 

7.2. Control de recepción en obra de productos, equipos y sistemas. 

1. El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 

productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 

comprenderá: 

a) el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el artículo 7.2.1; 

b) el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, según el 

artículo 7.2.2; y 

c) el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

7.2.1. Control de la documentación de los suministros. 

1. Los suministradores entregarán al constructor, quien los facilitará a la dirección facultativa, los 

documentos de identificación del producto exigidos por la normativa de obligado cumplimiento 

y, en su caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Esta documentación comprenderá, al 

menos, los siguientes documentos: 

a) los documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado; 

b) el certificado de garantía del fabricante, firmado por persona física; y 

c) los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas reglamentariamente, 

incluida la documentación correspondiente al marcado CE de los productos de construcción, 

cuando sea pertinente, de acuerdo con las disposiciones que sean transposición de las Directivas 

Europeas que afecten a los productos suministrados. 

7.2.2. Control de recepción mediante distintivos de calidad y evaluaciones de idoneidad técnica. 

1. El suministrador proporcionará la documentación precisa sobre: 
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a) los distintivos de calidad que ostenten los productos, equipos o sistemas suministrados, que 

aseguren las características técnicas de los mismos exigidas en el proyecto y documentará, en su 

caso, el reconocimiento oficial del distintivo de acuerdo con lo establecido en el artículo 5.2.3; y 

b) las evaluaciones técnicas de idoneidad para el uso previsto de productos, equipos y sistemas 

innovadores, de acuerdo con lo establecido en el artículo 5.2.5, y la constancia del 

mantenimiento de sus características técnicas. 

2. El director de la ejecución de la obra verificará que esta documentación es suficiente para la 

aceptación de los productos, equipos y sistemas amparados por ella. 

7.2.3. Control de recepción mediante ensayos. 

1. Para verificar el cumplimiento de las exigencias básicas del CTE puede ser necesario, en 

determinados casos, realizar ensayos y pruebas sobre algunos productos, según lo establecido en 

la reglamentación vigente, o bien según lo especificado en el proyecto u ordenados por la 

dirección facultativa. 

2. La realización de este control se efectuará de acuerdo con los criterios establecidos en el 

proyecto o indicados por la dirección facultativa sobre el muestreo del producto, los ensayos a 

realizar, los criterios de aceptación y rechazo y las acciones a adoptar. 

Este Pliego de Condiciones, conforme a lo indicado en el CTE, desarrolla el procedimiento a seguir 

en la recepción de los productos en función de que estén afectados o no por el Reglamento de 

Productos de la Construcción 35/2011 (RPC), del Consejo de las Comunidades Europeas. 

El Reglamento de Productos de la Construcción 35/2011 (RPC), regula las condiciones que estos 

productos deben cumplir para poder importarse, comercializarse y utilizarse dentro del territorio 

europeo de acuerdo con el mencionado Reglamento.  

 

3.3.1.1. Productos afectados por el Reglamento de Productos de la Construcción 

Los productos de construcción relacionados en el RPC que disponen de norma UNE-EN (para 

productos tradicionales) o Guía DEE (Documento de evaluación europeo, para el resto), y cuya 

comercialización se encuentra dentro de la fecha de aplicación del marcado CE, serán recibidos 

en obra según el siguiente procedimiento: 

a) Control de la documentación de los suministros: se verificará la existencia de los documentos 

establecidos en los apartados a) y b) del artículo 7.2.1 del apartado 1.1 anterior, incluida la 

documentación correspondiente al marcado CE: 

1. Deberá ostentar el marcado. El símbolo del marcado CE figurará en al menos uno de estos 

lugares: 

- sobre el producto, o 

- en una etiqueta adherida al producto, o 

- en el embalaje del producto, o 

- en una etiqueta adherida al embalaje del producto, o 

- en la documentación de acompañamiento (por ejemplo, en el albarán o factura). 
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2. Se deberá verificar el cumplimiento de las características técnicas mínimas exigidas por la 

reglamentación y por el proyecto, lo que se hará mediante la comprobación de éstas en el 

etiquetado del marcado CE. 

3. Se comprobará la documentación que debe acompañar al marcado CE, la Declaración CE de 

conformidad o Declaración de Prestaciones cualquiera que sea el tipo de sistema de evaluación 

de la conformidad. 

Podrá solicitarse al fabricante la siguiente documentación complementaria: 

- Ensayo inicial de tipo, emitido por un organismo notificado en productos cuyo sistema de 

evaluación de la conformidad sea 3. 

- Certificado de control de producción en fábrica, emitido por un organismo notificado en 

productos cuyo sistema de evaluación de la conformidad sea 2+. 

- Certificado CE de conformidad, emitido por un organismo notificado en productos cuyo sistema 

de evaluación de la conformidad sea 1 o 1+. 

b) En el caso de que alguna especificación de un producto no esté contemplada en las 

características técnicas del marcado, deberá realizarse complementariamente el control de 

recepción mediante distintivos de calidad o mediante ensayos, según sea adecuado a la 

característica en cuestión. 

 

3.3.1.2. Productos no afectados por el Reglamento de Productos de la Construcción 

Si el producto no está afectado por la RPC, el procedimiento a seguir para su recepción en obra 

(excepto en el caso de productos provenientes de países de la UE que posean un certificado de 

equivalencia emitido por la Administración General del Estado) consiste en la verificación del 

cumplimiento de las características técnicas mínimas exigidas por la reglamentación y el proyecto 

mediante los controles previstos en el CTE, a saber: 

a) Control de la documentación de los suministros: se verificará en obra que el producto 

suministrado viene acompañado de los documentos establecidos en los apartados a) y b) del 

artículo 7.2.1 del apartado 1.1 anterior, y los documentos de conformidad o autorizaciones 

administrativas exigidas reglamentariamente. 

b) Control de recepción mediante distintivos de calidad y evaluaciones de idoneidad técnica: 

Sello o Marca de conformidad a norma emitido por una entidad de certificación acreditada por 

ENAC (Entidad Nacional de Acreditación) de acuerdo con las especificaciones del RD 2200/1995. 

Evaluación técnica de idoneidad del producto en el que se reflejen las propiedades del mismo. 

Las entidades españolas autorizadas actualmente son: el Instituto de Ciencias de la Construcción 

"Eduardo Torroja" (lETcc), que emite el Documento de Idoneidad Técnica (DIT), el Instituí de 

Tecnología de la Construcció de Catalunya (ITeC), que emite el Documento de Adecuación al 

Uso (DAU) y Tecnalia que emite el Informe Técnico de Conformidad (TC). 

c) Control de recepción mediante ensayos: 

Certificado de ensayo de una muestra del producto realizado por un Laboratorio de Ensayo 

registrado o por ENAC. 
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3.3.2 Control de ejecución de la obra 

Durante la construcción, el director de la ejecución de la obra controlará la ejecución de cada 

unidad de obra verificando su replanteo, los materiales que se utilicen, la correcta ejecución y 

disposición de los elementos constructivos y de las instalaciones, así como las verificaciones y 

demás controles a realizar para comprobar su conformidad con lo indicado en el proyecto, la 

legislación aplicable, las normas de buena práctica constructiva y las instrucciones de la dirección 

facultativa.  

3.3.3  Control de la obra terminada 

En la obra terminada, bien sobre el edificio en su conjunto, o bien sobre sus diferentes partes y sus 

instalaciones, parcial o totalmente terminadas, deben realizarse, además de las que puedan 

establecerse con carácter voluntario, las comprobaciones y pruebas de servicio previstas en el 

proyecto u ordenadas por la dirección facultativa y las exigidas por la legislación aplicable. 

3.4 Aceptación y rechazo 

Los resultados del control se entenderán que son conformes, y por tanto aceptables, cuando se 

cumplan los requisitos establecidos en el Proyecto de Ejecución, Código Técnico de la Edificación, 

demás normativa de obligado cumplimiento, así como lo especificado y declarado por los 

fabricantes o suministradores en la documentación que acompañará a productos, equipos y 

sistemas. 

La aceptación o rechazo de los materiales y unidades de obra se reflejará en el Libro de Control 

de Calidad. 

Cuando los resultados de ensayos, pruebas, análisis y demás controles realizados en obra no sean 

conformes a lo especificado en los documentos referidos en este apartado, la Dirección 

Facultativa establecerá y justificará las medidas correctoras oportunas. 

3.5 Documentación del control de la obra 

El control de calidad de las obras realizado incluirá el control de recepción de productos, los 

controles de la ejecución y de la obra terminada. Para ello: 

a) El Director de la Ejecución de la Obra recopilará la documentación del control realizado, 

verificando que es conforme con lo establecido en el proyecto, sus anejos y modificaciones; 

b) El Constructor recabará de los suministradores de productos y facilitará al Director de Obra y al 

Director de la Ejecución de la Obra la documentación de los productos anteriormente señalada 

así como sus instrucciones de uso y mantenimiento, y las garantías correspondientes cuando 

proceda; y 

c) La documentación de calidad preparada por el Constructor sobre cada una de las unidades 

de obra podrá servir, si así lo autorizara el Director de la Ejecución de la Obra, como parte del 

control de calidad de la obra. 

Una vez finalizada la obra, la documentación del seguimiento del control será depositada por el 

Director de la Ejecución de la Obra en el Colegio Profesional correspondiente o, en su caso, en la 

Administración Publica competente, que asegure su tutela y se comprometa a emitir 

certificaciones de su contenido a quienes acrediten un interés legítimo. 
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3.6 Certificado final de obra 

En el Certificado Final de obra, el Director de la Ejecución de la Obra certificará haber dirigido la 

ejecución material de las obras y controlado cuantitativa y cualitativamente la construcción y la 

calidad de lo edificado de acuerdo con el proyecto, la documentación técnica que lo desarrolla 

y las normas de la buena construcción. 

El Director de la Obra certificará que la edificación ha sido realizada bajo su dirección, de 

conformidad con el proyecto objeto de licencia y la documentación técnica que lo 

complementa, hallándose dispuesta para su adecuada utilización con arreglo a las instrucciones 

de uso y mantenimiento. 

Al certificado final de obra se le unirán como anejos los siguientes documentos: 

a) Descripción de las modificaciones que, con la conformidad del promotor, se hubiesen 

introducido durante la obra, haciendo constar su compatibilidad con las condiciones de la 

licencia; y 

b) Relación de los controles realizados durante la ejecución de la obra y sus resultados. 

3.7. Relación de productos con marcado CE 

Se tendrán en cuenta la relación de productos con Marcado CE en vigor, publicada por la 

Dirección General de Industria, a través de la correspondiente Resolución donde se publican las 

referencias a las normas UNE que son transposición de normas armonizadas, así como el período 

de coexistencia y la entrada en vigor del marcado CE relativo a varias familias de productos de 

construcción. 

 

Relación de documentos en la recepción de productos. Resumen 
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4. CONTROL DE EJECUCIÓN DE LA ESTRUCTURA s/ CÓDIGO ESTRUCTURAL 

Según se indica en el Código Estructural para el caso de las estructuras de hormigón, acero y 

mixtas, en su Artículo 22, Control de la conformidad de los procesos de ejecución, se realizará 

según lo siguiente: 

El control de la ejecución, establecido como preceptivo por este Código, tiene por objeto 

comprobar que los procesos realizados durante la construcción de la estructura se organizan y 

desarrollan de forma que la Dirección Facultativa pueda asumir su conformidad respecto al 

proyecto, de acuerdo con lo indicado en este Código. 

Durante la construcción de la estructura, la dirección facultativa controlará la ejecución de cada 

parte de la misma, bien directamente o a través de una entidad de control, verificando su 

replanteo, los productos que se utilicen y la correcta ejecución y disposición de los elementos 

constructivos. Efectuará cualquier comprobación adicional que estime necesaria para comprobar 

la conformidad con lo indicado en el proyecto, la reglamentación aplicable y las órdenes de la 

propia dirección facultativa. Comprobará que se han adoptado las medidas necesarias para 

asegurar la compatibilidad entre los diferentes productos, elementos y sistemas constructivos. 

El control de la ejecución comprenderá: 

a)   la comprobación del control de producción del constructor, y 

b)   la realización de inspecciones de los procesos durante la ejecución. 

c)   programación del control de ejecución. 

a)   Control de la ejecución mediante comprobación del control de producción del constructor. 

El constructor tiene la obligación de definir y desarrollar un sistema de seguimiento, que permita 

comprobar la conformidad de la ejecución. Para ello, elaborará el plan de obra y el programa de 

autocontrol de la ejecución de la estructura, desarrollando el plan de control definido en el 

proyecto. 

El programa de autocontrol contemplará las particularidades concretas de la obra, relativas a 

medios, procesos y actividades y se desarrollará el seguimiento de la ejecución de manera que 

permita a la dirección facultativa comprobar la conformidad con las especificaciones del 

proyecto y lo establecido en el Código. Para ello, los resultados de todas las comprobaciones 

realizadas serán documentados por el constructor, en los registros de autocontrol. 

El programa de autocontrol deberá ser aprobado por la dirección facultativa antes del inicio de 

los trabajos. 

Los resultados de todas las comprobaciones realizadas en el autocontrol deberán registrarse en un 

soporte, físico o electrónico, que deberá estar a disposición de la dirección facultativa. Cada 

registro deberá estar firmado por la persona física que haya sido designada por el constructor 

para el autocontrol de cada actividad. 

Durante la obra, el constructor deberá mantener a disposición de la dirección facultativa un 

registro permanentemente actualizado, donde se reflejen las designaciones de las personas 

responsables de efectuar en cada momento el autocontrol relativo a cada proceso de ejecución. 

Una vez finalizada la obra, dicho registro se incorporará a la documentación final de la misma. 
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Además, en función del nivel de control de la ejecución, el constructor definirá un sistema de 

gestión de los acopios suficiente para conseguir la trazabilidad requerida de los productos y 

elementos que se colocan en la obra. 

b)   Control de la ejecución mediante inspección de los procesos. 

La dirección facultativa, en representación de la propiedad, tiene la obligación de efectuar el 

control de la ejecución, comprobando los registros del autocontrol del constructor y efectuando 

las inspecciones puntuales de los procesos de ejecución que sean necesarios, según lo 

especificado en proyecto, lo establecido por este Código o lo ordenado por la propia dirección 

facultativa. Para ello, la dirección facultativa podrá contar con la asistencia técnica de una 

entidad de control de calidad, de acuerdo con el apartado 17.2.2. 

En su caso, la dirección facultativa podrá eximir de la realización de las inspecciones externas 

para aquellos procesos de la ejecución de la estructura que se encuentren en posesión de un 

distintivo de calidad oficialmente reconocido. 

c)   Programación del control de ejecución. 

La programación del autocontrol de la ejecución identificará, entre otros aspectos, los siguientes: 

– niveles de control y clases de ejecución 

– lotes de ejecución, 

– unidades de inspección, 

– frecuencias de comprobación. 

   Niveles de control de la ejecución. 

A los efectos de este Código, se contemplan dos niveles de control: 

a)   Control de ejecución a nivel normal (conforme al Artículo 14) 

b)   Control de ejecución a nivel intenso (conforme al Artículo 14) 

Cuando se realice un control de ejecución a nivel intenso el constructor deberá estar en posesión 

de un sistema de la calidad certificado conforme a la UNE-EN ISO 9001, obtenido de una entidad 

certificada confirme a la UNE-EN ISO/IEC 17021 para el alcance de las actividades de ejecución 

requeridas. 

  Control de la comprobación de la conformidad de la estructura terminada. 

Una vez finalizada la estructura, en su conjunto o alguna de sus fases, la dirección facultativa 

velará para que se realicen las comprobaciones y pruebas de carga exigidas en su caso por la 

reglamentación vigente que le fuera aplicable, además de las que pueda establecer 

voluntariamente el proyecto o decidir la propia dirección facultativa; determinando la validez, en 

su caso, de los resultados obtenidos. 

   Documentación generada para la comprobación de la conformidad. 

La conformidad de la estructura requiere de la consecución de una trazabilidad adecuada entre 

los productos que se colocan en la obra con carácter permanente citados en este Código, y 

cualquier otro producto que se haya empleado para su elaboración, de acuerdo con los niveles 

establecidos en el Artículo 14. 

Todas las actividades relacionadas con el control establecido por este Código deberán quedar 

documentadas en los correspondientes registros, físicos o electrónicos, que permitan disponer de 
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las evidencias documentales de todas las comprobaciones, actas de ensayo y partes de 

inspección que se hayan llevado a cabo, han de ser incluidas, una vez finalizada la obra, en la 

documentación final de la misma. 

Los registros estarán firmados por la persona física responsable de llevar a cabo la actividad de 

control y, en el caso de estar presente, por la persona representante del suministrador del 

producto o de la actividad controlada. 

Las hojas de suministro estarán firmadas, en representación del suministrador, por persona física 

con capacidad suficiente. 

En el caso de procedimientos electrónicos, la firma deberá ajustarse a lo establecido en la Ley 

59/2003, de 19 de diciembre, de firma electrónica. 
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5. ENSAYOS, ANÁLISIS Y PRUEBAS A REALIZAR 

Previo al inicio de las obras, con el conocimiento de la Dirección Facultativa, el promotor o 

promotora contratará, directamente y con independencia del constructor o constructora, los 

servicios de uno o varios Laboratorios de Control de Calidad, para realizar los ensayos, pruebas o 

análisis referidos en el Plan de Control de Calidad, a los que se les entregará un ejemplar de este o 

la parte que les afecte. 

Previo al inicio de la obra los laboratorios entregarán obligatoriamente a la Dirección Facultativa 

la Declaración Responsable que les habilita para el ejercicio de las actividades cuyo alcance se 

corresponderá con la relación de los ensayos y pruebas previstos en el Plan de Control de 

Calidad. 

De forma facultativa y de acuerdo con el DECRETO 209/2014, de 28 de octubre del Gobierno 

Vasco, por el que se regula el control de calidad en la construcción, se podrá solicitar igualmente 

el certificado de auditoría externa anual, el certificado de participación en ensayos 

interlaboratorio u otras acreditaciones de que disponga, de forma que se justifique la 

implantación de un sistema de gestión de la calidad de acuerdo con la norma UNE-EN ISO/IEC 

17025. 
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PCC  ESTRUCTURAS DE MADERA  MADERA 

 

OBRA 23_01_ACONDICIONAMIENTO Y CUBRICIÓN DE LA BOLERA DE SUBIJANA DE ÁLAVA 

 
Identificación del Producto 
 

PRODUCTO. Referencia / Tipo / Identificación / Dimensiones 
GL24h 

 
Exigencia Documental de Control de Recepción 
 

PRODUCTO Hoja de 
suministro 

Marcado 
CE 

Certificado de 
garantía 

Evaluaciones 
técnicas 

Distintivo de 
Calidad 

Otros Control 

GL24h Sí Sí      
 
Relación de Ensayos / Pruebas 
 

Ref MADERA LAMINADA Y MACIZA ENCOLADA Normativa de 
aplicación 

Frecuencia 
prescriptiva 

Frecuencia 
facultativa 

1 Identificación anatómica de especie de madera. DB-SE-M  1ensayo/tipo 
2 Clase resistente DB-SE-M  1ensayo/tipo 
3 Determinación de dimensiones y tolerancias. UNE-EN 

336/14 
DB-SE-M  1ensayo/tipo 

4 Humedad por desecación. UNE-EN  13183-1/02. DB-SE-M  1ensayo/suministro 
5 Control penetración tratamiento protector DB-SE-M  1ensayo/suministro 

 
Control de Recepción: Lotes y Ensayos / Pruebas 
 

MADERA LAMINADA Y MACIZA ENCOLADA Medición Nº Lotes Ref. Ensayos 
1 2 3 4 5 

GL24h        
TOTAL ENSAYOS / PRUEBAS      

 
 
 

Observaciones:  

 
 

CONTROL DOCUMENTAL DE RECEPCIÓN DE PRODUCTOS, SISTEMAS, EQUIPOS E INSALACIONES 

 
MADERA LAMINADA Y MACIZA ENCOLADA 
 
 GL24h 
 Hoja de suministro 
 Etiquetado CE 
 Declaración de prestaciones 
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PCC  SALUBRIDAD  TEJAS 

 

OBRA 23_01_ACONDICIONAMIENTO Y CUBRICIÓN DE LA BOLERA DE SUBIJANA DE ÁLAVA 

 
Identificación del Producto 
 

PRODUCTO. Referencia / Tipo / Identificación / Dimensiones 
TEJA CERÁMICA MIXTA 

 
Exigencia Documental de Control de Recepción 
 

PRODUCTO Hoja de 
suministro 

Marcado 
CE 

Certificado de 
garantía 

Evaluaciones 
técnicas 

Distintivo de 
Calidad 

Otros Control 

TEJA CERÁMICA 
MIXTA 

Sí Sí      

 
Relación de Ensayos / Pruebas 
 

Ref TEJAS CERÁMICAS Normativa de 
aplicación 

Frecuencia 
prescriptiva 

Frecuencia 
facultativa 

7 Tolerancia dimensional. UNE EN 1024/13.   1ensayo/tipo 
8 Ensayo de permeabilidad. UNE-EN 539-1/07. DB-HS-1  1ensayo/tipo 
9 Determinación de la resistencia a la flexión. UNE-EN 

538/95. 
  1ensayo/tipo 

10 Ensayo de resistencia a la helada de tejas cerámicas. 
UNE-EN 539-2/13. 

  1ensayo/tipo 

11 Determinación de las inclusiones calcáreas. UNE 67039/93 
EX. 

  1ensayo/tipo 

 
Control de Recepción: Lotes y Ensayos / Pruebas 
 

TEJAS CERÁMICAS Medición Nº Lotes Ref. Ensayos 
7 8 9 10 11 

TEJA CERÁMICA MIXTA        
TOTAL ENSAYOS / PRUEBAS      

 
 
 

Observaciones:  

 
 

CONTROL DOCUMENTAL DE RECEPCIÓN DE PRODUCTOS, SISTEMAS, EQUIPOS E INSALACIONES 

 
TEJAS CERÁMICAS 
 
 TEJA CERÁMICA MIXTA 
 Hoja de suministro 
 Etiquetado CE 
 Declaración de prestaciones 
 

https://ww2.coavn.org/verificacion


ACOA-AKE 

casa de juntas de elorriaga ,9 

945 281770   info@acoa-ake.org_Elorriaga c.p. 01192 

 

ACONDICIONAMIENTO Y CUBRICIÓN DE LA BOLERA DE SUBIJANA DE ÁLAVA 
16 

PCC  SALUBRIDAD Y URBANIZACIÓN  RED DE SANEAMIENTO 

 

OBRA 23_01_ACONDICIONAMIENTO Y CUBRICIÓN DE LA BOLERA DE SUBIJANA DE ÁLAVA 

 
Identificación del Producto 
 

INSTALACIÓN. Referencia / Tipo / Identificación / Dimensiones 
RED DE PLUVIALES 

 
Exigencia Documental de Control de Recepción 
 

INSTALACIÓN Hoja de suministro Homologación Instalador Otros Control 
RED DE PLUVIALES  Sí Sí  

 
Relación de Ensayos / Pruebas 
 

Ref RED EXTERIOR. PLUVIALES Y RESIDUALES Normativa de 
aplicación 

Frecuencia 
prescriptiva 

Frecuencia 
facultativa 

2 Ensayo de estanqueidad por aire de tubos de hormigón y PVC en 
instalaciones de saneamiento horizontal. UNE-EN 1610/16. 

PPTGTSP 10%  

3 Inspección de canalizaciones por CCTV Euros/Jornada 7h, (sin incluir 
limpieza del colector). 

PPTGTSP  1/500m 

 
Control de Recepción: Lotes y Ensayos / Pruebas 
 

RED EXTERIOR. PLUVIALES Y RESIDUALES Medición Nº Lotes Ref. Ensayos 
2 3 

RED DE PLUVIALES     
TOTAL ENSAYOS / PRUEBAS   

 
 
 

Observaciones:  

 
 

CONTROL DOCUMENTAL DE RECEPCIÓN DE PRODUCTOS, SISTEMAS, EQUIPOS E INSALACIONES 

 
RED EXTERIOR. PLUVIALES Y RESIDUALES 
 
 RED DE PLUVIALES 
 Homologación de la empresa instaladora 
 Certificado pruebas de servicio por instalador 
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PCC  INSTALACIONES  ELECTRICIDAD 

 

OBRA 23_01_ACONDICIONAMIENTO Y CUBRICIÓN DE LA BOLERA DE SUBIJANA DE ÁLAVA 

 
Identificación del Producto 
 

PRODUCTO. Referencia / Tipo / Identificación / Dimensiones 
1 

 
Exigencia Documental de Control de Recepción 
 

PRODUCTO Hoja de 
suministro 

Marcado 
CE 

Certificado de 
garantía 

Evaluaciones 
técnicas 

Distintivo de 
Calidad 

Otros Control 

1 Sí Sí No     
 
Relación de Ensayos / Pruebas 
 
*Este elemento no tiene ensayos asociados en el PCC 
 
 
Control de Recepción: Lotes y Ensayos / Pruebas 
 
*No se ha planificado control mediante ensayos en el PCC 
 
 
 

Observaciones:  

 
 

CONTROL DOCUMENTAL DE RECEPCIÓN DE PRODUCTOS, SISTEMAS, EQUIPOS E INSALACIONES 

 
Homologación de la empresa instaladora 

 Certificado pruebas de servicio por instalador 
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6. VALORACIÓN ECONÓMICA 

En el presupuesto general del Proyecto se incluye el presupuesto del Plan de Control de Calidad 

de la obra en capitulo separado. 

En la elaboración de este Plan de Control de Calidad se han tenido en cuenta los requisitos y 

especificaciones indicados en el proyecto constructivo para los distintos productos, equipos, 

sistemas constructivos e instalaciones objeto de control.  

Su identificación, el alcance del control documental, la cuantificación de lotes, ensayos y pruebas 

de servicio a realizar, así como las unidades de obra a inspeccionar, se han planificado de 

acuerdo con el contenido de dicho proyecto, pudiéndose modificar al comienzo de la ejecución 

de la obra.  

Por indicación de la dirección facultativa o según lo recogido en el Programa de Control de 

Calidad preparado al inicio de la obra, en su caso, de acuerdo con el Plan de Control de Calidad 

del proyecto, se podrá ajustar el alcance del control de calidad a las condiciones reales de la 

obra.  

 

Elorriaga, octubre de 2024 

Arquitecta ACOA-AKE 
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1. CONDICIONES GENERALES 

NATURALEZA Y OBJETO DEL PLIEGO GENERAL. 

Articulo 1.- EI presente Pliego General de Condiciones tiene carácter supletorio del Pliego de 

Condiciones particulares del Proyecto. 

Ambos, como parte del proyecto arquitectónico tiene por finalidad regular la ejecución de las 

obras fijando los niveles técnicos y de calidad exigibles, precisando Ias intervenciones que 

corresponden, según el contrato y con arreglo a la legislación aplicable, al Promotor o dueño de 

la obra, al Contratista o constructor de la misma, sus técnicos y encargados, al Arquitecto y al 

Aparejador o Arquitecto Técnico y a los laboratorios y entidades de Control de Calidad, así como 

las relaciones entre todos ellos y sus correspondientes obligaciones en orden al cumplimiento del 

contrato de obra.  

DOCUMENTACIÓN DEL CONTRATO DE OBRA. 

Artículo 2- Integran el contrato los siguientes documentos relacionados por orden de prelación 

en cuanto al valor de :sus especificaciones en caso de omisión o aparente contradicción: 

1.º Las condiciones fijadas en el propio documento de contrato de empresa o arrendamiento de 

obra, si existiera. 

2.º EI Pliego de Condiciones particulares. 

3.º EI presente Pliego General de Condiciones. 

4.º EI resto de la documentación de Proyecto (memoria, planos, mediciones y presupuesto). 

En las obras que lo requieran, también formarán parte el Estudio de Seguridad y Salud y el 

Proyecto de Control de Calidad de la Edificación. 

Deberá incluir las condiciones y delimitación de los campos de actuación de laboratorios y 

entidades de Control de Calidad, si la obra lo requiriese. 

Las órdenes e instrucciones de Ia Dirección facultativa de la obras se incorporan al Proyecto 

como interpretación, complemento o precisión de sus determinaciones. 

En cada documento, Ias especificaciones literales prevalecen sobre las gráficas y en los planos, 

la cota prevalece sobre la medida a escala. 
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2. CONDICIONES GENERALES DE INDOLE FACULTATIVA 

DELIMITACION GENERAL DE FUNCIONES TÉCNICAS 

DELIMITACIÓN DE FUNCIONES DE LOS AGENTES INTERVINIENTES 

Articulo 3.- Ámbito de aplicación de la L.O.E. 

La Ley de Ordenación de la Edificación es de aplicación al proceso de la edificación, 

entendiendo por tal la acción y el resultado de construir un edificio de carácter permanente, 

público o privado, cuyo uso principal esté comprendido en los siguientes grupos: 

a) Administrativo, sanitario, religioso, residencial en todas sus formas, docente y cultural. 

b) Aeronáutico; agropecuario; de la energía; de la hidráulica; minero; de 

telecomunicaciones (referido a la ingeniería de las telecomunicaciones); del transporte terrestre, 

marítimo, fluvial y aéreo; forestal; industrial; naval; de la ingeniería de saneamiento e higiene, y 

accesorio a las obras de ingeniería y su explotación. 

c) Todas las demás edificaciones cuyos usos no estén expresamente relacionados en los 

grupos anteriores. 

Cuando el proyecto a realizar tenga por objeto la construcción de edificios para los usos 

indicados en el grupo a) la titulación académica y profesional habilitante será la de arquitecto. 

Cuando el proyecto a realizar tenga por objeto la construcción de edificios para los usos 

indicados en el grupo b) la titulación académica y profesional habilitante, con carácter general, 

será la de ingeniero, ingeniero técnico o arquitecto y vendrá determinada por las disposiciones 

legales vigentes para cada profesión, de acuerdo con sus respectivas especialidades y 

competencias específicas. 

Cuando el proyecto a realizar tenga por objeto la construcción de edificios para los usos 

indicados en el grupo c) la titulación académica y profesional habilitante será la de arquitecto, 

arquitecto técnico, ingeniero o ingeniero técnico y vendrá determinada por las disposiciones 

legales vigentes para cada profesión, de acuerdo con sus especialidades y competencias 

específicas. 

EL PROMOTOR 

Será Promotor cualquier persona, física o jurídica, pública o privada, que, individual o 

colectivamente decide, impulsa, programa o financia, con recursos propios o ajenos, las obras de 

edificación para sí o para su posterior enajenación, entrega o cesión a terceros bajo cualquier 

título. 

Son obligaciones del promotor: 

a) Ostentar sobre el solar la titularidad de un derecho que le faculte para construir en él. 

b) Facilitar la documentación e información previa necesaria para la redacción del proyecto, 

así como autorizar al director de obra las posteriores modificaciones del mismo. 

c) Gestionar y obtener las preceptivas licencias y autorizaciones administrativas, así como 

suscribir el acta de recepción de la obra. 

d) Designará al Coordinador de Seguridad y Salud para el proyecto y la ejecución de la obra. 

e) Suscribir los seguros previstos en la Ley de Ordenación de la Edificación. 
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f) Entregar al adquirente, en su caso, la documentación de obra ejecutada, o cualquier otro 

documento exigible por las Administraciones competentes. 

EL PROYECTISTA 

Articulo 4.- Son obligaciones del proyectista (art. 10 de la L.O.E.): 

a) Estar en posesión de la titulación académica y profesional habilitante de arquitecto, 

arquitecto técnico o ingeniero técnico, según corresponda, y cumplir las condiciones exigibles 

para el ejercicio de la profesión. En caso de personas jurídicas, designar al técnico redactor del 

proyecto que tenga la  titulación profesional habilitante. 

b) Redactar el proyecto con sujeción a la normativa vigente y a lo que se haya establecido 

en el contrato y entregarlo, con los visados que en su caso fueran preceptivos. 

c) Acordar, en su caso, con el promotor la contratación de colaboraciones parciales. 

EL CONSTRUCTOR 

Articulo 5.- Son obligaciones del constructor (art. 11 de la L.O.E.): 

a) Ejecutar la obra con sujeción al proyecto, a la legislación aplicable y a las instrucciones del 

director de obra y del director de la ejecución de la obra, a fin de alcanzar la calidad exigida en 

el proyecto. 

b) Tener la titulación o capacitación profesional que habilita para el cumplimiento de las 

condiciones exigibles para actuar como constructor. 

c) Designar al jefe de obra que asumirá la representación técnica del constructor en la obra y 

que por su titulación o experiencia deberá tener la capacitación adecuada de acuerdo con las 

características y la complejidad de la obra. 

d) Asignar a la obra los medios humanos y materiales que su importancia requiera. 

e) Organizar los trabajos de construcción, redactando los planes de obra que se precisen y 

proyectando o autorizando las instalaciones provisionales y medios auxiliares de la obra. 

f) Elaborar el Plan de Seguridad y Salud de la obra en aplicación del Estudio correspondiente, 

y disponer, en todo caso, la ejecución de las medidas preventivas, velando por su cumplimiento y 

por la observancia de la normativa vigente en materia de Seguridad y Salud en el trabajo. 

g) Atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del Coordinador en materia de 

seguridad y salud durante la ejecución de la obra, y en su caso de la dirección facultativa. 

h) Formalizar las subcontrataciones de determinadas partes o instalaciones de la obra dentro 

de los límites establecidos en el contrato. 

i) Firmar el acta de replanteo o de comienzo y el acta de recepción de la obra. 

j) Ordenar y dirigir la ejecución material con arreglo al proyecto, a las normas técnicas y a las 

reglas de la buena construcción. A tal efecto, ostenta la jefatura de todo el personal que 

intervenga en la obra y coordina las intervenciones de los subcontratistas. 

k) Asegurar la idoneidad de todos y cada uno de los materiales y elementos constructivos 

que se utilicen, comprobando los preparados en obra y rechazando, por iniciativa propia o por 

prescripción del Aparejador o Arquitecto Técnico, los suministros o prefabricados que no cuenten 

con las garantías o documentos de idoneidad requeridos por las normas de aplicación. 
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l) Custodiar los Libros de órdenes y seguimiento de la obra, así como los de Seguridad y Salud 

y el del Control de Calidad, éstos si los hubiere, y dar el enterado a las anotaciones que en ellos se 

practiquen. 

m) Facilitar al Aparejador o Arquitecto Técnico con antelación suficiente, los materiales 

precisos para el cumplimiento de su cometido. 

n) Preparar las certificaciones parciales de obra y la propuesta de liquidación final. 

o) Suscribir con el Promotor las actas de recepción provisional y definitiva. 

p) Concertar los seguros de accidentes de trabajo y de daños a terceros durante la obra. 

q) Facilitar al director de obra los datos necesarios para la elaboración de la documentación 

de la obra ejecutada. 

r) Facilitar el acceso a la obra a los Laboratorios y Entidades de Control de Calidad 

contratados y debidamente homologados para el cometido de sus funciones. 

s) Suscribir las garantías por daños materiales ocasionados por vicios y defectos de la 

construcción previstas en el Art. 19 de la L.O.E. 

EL DIRECTOR DE OBRA 

Articulo 6.- Corresponde al Director de Obra: 

a) Estar en posesión de la titulación académica y profesional habilitante de arquitecto, 

arquitecto técnico, ingeniero o ingeniero técnico, según corresponda y cumplir las condiciones 

exigibles para el ejercicio de la profesión. En caso de personas jurídicas, designar al técnico 

director de obra que tenga la titulación profesional habilitante. 

b) Verificar el replanteo y la adecuación de la cimentación y de la estructura proyectadas a 

las características geotécnicas del terreno. 

c) Dirigir la obra coordinándola con el Proyecto de Ejecución, facilitando su interpretación 

técnica, económica y estética. 

d) Asistir a las obras, cuantas veces lo requiera su naturaleza y complejidad, a fin de resolver 

las contingencias que se produzcan en la obra y consignar en el Libro de Órdenes y Asistencias las 

instrucciones precisas para la correcta interpretación del proyecto. 

e) Elaborar, a requerimiento del promotor o con su conformidad, eventuales modificaciones 

del proyecto, que vengan exigidas por la marcha de la obra siempre que las mismas se adapten a 

las disposiciones normativas contempladas y observadas en la redacción del proyecto. 

f) Coordinar, junto al Aparejador o Arquitecto Técnico, el programa de desarrollo de la obra 

y el Proyecto de Control de Calidad de la obra, con sujeción al Código Técnico de la Edificación y 

a las especificaciones del Proyecto. 

g) Comprobar, junto al Aparejador o Arquitecto Técnico, los resultados de los análisis e 

informes realizados por Laboratorios y/o Entidades de Control de Calidad. 

h) Coordinar la intervención en obra de otros técnicos que, en su caso, concurran a la 

dirección con función propia en aspectos de su especialidad. 

i) Dar conformidad a las certificaciones parciales de obra y la liquidación final. 
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j) Suscribir el acta de replanteo o de comienzo de obra y el certificado final de obra, así 

como conformar las certificaciones parciales y la liquidación final de las unidades de obra 

ejecutadas, con los visados que en su caso fueran preceptivos. 

k) Asesorar al Promotor durante el proceso de construcción y especialmente en el acto de la 

recepción. 

l) Preparar con el Contratista, la documentación gráfica y escrita del proyecto 

definitivamente ejecutado para entregarlo al Promotor. 

m) A dicha documentación se adjuntará, al menos, el acta de recepción, la relación 

identificativa de los agentes que han intervenido durante el proceso de edificación, así como la 

relativa a las instrucciones de uso y mantenimiento del edificio y sus instalaciones, de conformidad 

con la normativa que le sea de aplicación. Esta documentación constituirá el Libro del Edificio, y 

será entregada a los usuarios finales del edificio. 

EL DIRECTOR DE LA EJECUCIÓN DE LA OBRA 

Articulo 7.- Corresponde al Aparejador o Arquitecto Técnico la dirección de la ejecución de la 

obra, que formando parte de la dirección facultativa, asume la función técnica de dirigir la 

ejecución material de la obra y de controlar cualitativa y cuantitativamente la construcción y la 

calidad de lo edificado. Siendo sus funciones específicas: 

a) Estar en posesión de la titulación académica y profesional habilitante y cumplir las 

condiciones exigibles para el ejercicio de la profesión. En caso de personas jurídicas, designar al 

técnico director de la ejecución de la obra que tenga la titulación profesional habilitante. 

b) Redactar el documento de estudio y análisis del Proyecto para elaborar los programas de 

organización y de desarrollo de la obra. 

c) Planificar, a la vista del proyecto arquitectónico, del contrato y de la normativa técnica de 

aplicación, el control de calidad y económico de las obras. 

d) Redactar, cuando se le requiera, el estudio de los sistemas adecuados a los riesgos del 

trabajo en la realización de la obra y aprobar el Proyecto de Seguridad y Salud para la aplicación 

del mismo. 

e) Redactar, cuando se le requiera, el Proyecto de Control de Calidad de la Edificación, 

desarrollando lo especificado en el Proyecto de Ejecución. 

f) Efectuar el replanteo de la obra y preparar el acta correspondiente, suscribiéndola en 

unión del Arquitecto y del Constructor. 

g) Comprobar las instalaciones provisionales, medios auxiliares y medidas de Seguridad y 

Salud en el trabajo, controlando su correcta ejecución. 

h) Realizar o disponer las pruebas y ensayos de materiales, instalaciones y demás unidades de 

obra según las frecuencias de muestreo programadas en el Plan de Control, así como efectuar las 

demás comprobaciones que resulten necesarias para asegurar la calidad constructiva de 

acuerdo con el proyecto y la normativa técnica aplicable. De los resultados informará 

puntualmente al Constructor, impartiéndole, en su caso, las órdenes oportunas; de no resolverse la 

contingencia adoptará las medidas que corresponda dando cuenta al Arquitecto. 

i) Realizar las mediciones de obra ejecutada y dar conformidad, según las relaciones 

establecidas, a las certificaciones valoradas y a la liquidación final de la obra. 
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j) Verificar la recepción en obra de los productos de construcción, ordenando la realización 

de ensayos y pruebas precisas. 

k) Dirigir la ejecución material de la obra comprobando los replanteos, los materiales, la 

correcta ejecución y disposición de los elementos constructivos y de las instalaciones, de acuerdo 

con el proyecto y con las instrucciones del director de obra. 

l) Consignar en el Libro de Órdenes y Asistencias las instrucciones precisas. 

m) Suscribir el acta de replanteo o de comienzo de obra y el certificado final de obra, así 

como elaborar y suscribir las certificaciones parciales y la liquidación final de las unidades de obra 

ejecutadas. 

n) Colaborar con los restantes agentes en la elaboración de la documentación de la obra 

ejecutada, aportando los resultados del control realizado. 

EL COORDINADOR DE SEGURIDAD Y SALUD 

El coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra deberá 

desarrollar las siguientes funciones: 

a) Coordinar la aplicación de los principios generales de prevención y de seguridad. 

b) Coordinar las actividades de la obra para garantizar que los contratistas y, en su caso, los 

subcontratistas y los trabajadores autónomos apliquen de manera coherente y responsable los 

principios de la acción preventiva que se recogen en el artículo 15 de la Ley de Prevención de 

Riesgo Laborales durante la ejecución de la obra. 

c) Aprobar el plan de seguridad y salud elaborado por el contratista y, en su caso, las 

modificaciones introducidas en el mismo. 

d) Coordinar las acciones y funciones de control de la aplicación correcta de los métodos de 

trabajo. 

e) Adoptar las medidas necesarias para que sólo las personas autorizadas puedan acceder a 

la obra. La dirección facultativa asumirá esta función cuando no fuera necesaria la designación 

de coordinador. 

LAS ENTIDADES Y LOS LABORATORIOS DE CONTROL DE CALIDAD DE LA EDIFICACIÓN 

Articulo 8.- Las entidades de control de calidad de la edificación prestan asistencia técnica en la 

verificación de la calidad del proyecto, de los materiales y de la ejecución de la obra y sus 

instalaciones de acuerdo con el proyecto y la normativa aplicable. 

Los laboratorios de ensayos para el control de calidad de la edificación prestan asistencia 

técnica, mediante la realización de ensayos o pruebas de servicio de los materiales, sistemas o 

instalaciones de una obra de edificación. 

Son obligaciones de las entidades y de los laboratorios de control de calidad (art. 14 de la 

L.O.E.): 

a) Prestar asistencia técnica y entregar los resultados de su actividad al agente autor del 

encargo y, en todo caso, al director de la ejecución de las obras. 

b) Justificar la capacidad suficiente de medios materiales y humanos necesarios para realizar 

adecuadamente los trabajos contratados, en su caso, a través de la correspondiente 

acreditación oficial otorgada por las Comunidades Autónomas con competencia en la materia. 
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DE LAS OBLIGACIONES Y DERECHOS GENERALES DEL CONSTRUCTOR O CONTRATISTA 

VERIFICACIÓN DE LOS DOCUMENTOS DEL PROYECTO  

 Artículo 9.- Antes de dar comienzo a las obras, el Constructor consignará por escrito que la 

documentación aportada le resulta suficiente para la comprensión de la totalidad de la obra 

contratada, o en caso contrario, solicitará las aclaraciones pertinentes. 

PLAN DE SEGURIDAD Y SALUD 

Artículo10.- EI Constructor, a la vista del Proyecto de Ejecución conteniendo, en su caso, el 

Estudio de Seguridad y Salud o en su defecto el Estudio Básico de Seguridad y Salud, presentará el 

Plan de Seguridad y Salud de la obra a la aprobación del Coordinador en materia de Seguridad y 

Salud durante la obra o en su defecto a la dirección facultativa. 

PLAN O PROGRAMA DE CONTROL DE CALIDAD 

Artículo 11.- El Constructor tendrá a su disposición el Plan o Programa de Control de Calidad de 

la obra en el que se especificarán las características y requisitos que deberán cumplir los 

materiales y unidades de obra, y los criterios para la recepción de los productos, equipos y 

sistemas, según estén avalados o no por sellos marcas e calidad; ensayos, análisis y pruebas a 

realizar, determinación de lotes y otros parámetros definidos en el Proyecto por el Arquitecto o 

documentación que lo complete. 

OFICINA EN LA OBRA 

Artículo 12.- EI Constructor habilitará en la obra una oficina en la que existirá una mesa o tablero 

adecuado, en el que puedan extenderse y consultarse los planos. En dicha oficina tendrá siempre 

el Contratista a disposición de la Dirección Facultativa: 

- EI Proyecto de Ejecución completo, incluidos los complementos que en su caso redacte el 

Arquitecto. 

- La Licencia de Obras. 

- EI Libro de Ordenes y Asistencia. 

- EI Plan de Seguridad y Salud y su Libro de Incidencias, si hay para la obra. 

- EI Programa o Plan de Control de Calidad y su Libro de registro, si hay para la obra. 

- EI Reglamento y Ordenanza de Seguridad y Salud en el Trabajo. 

- La documentación de los seguros suscritos por el Constructor. 

Dispondrá además el Constructor una oficina para la Dirección facultativa, convenientemente 

acondicionada para que en ella se pueda trabajar con normalidad a cualquier hora de la 

jornada.  

REPRESENTACIÓN DEL CONTRATISTA. JEFE DE OBRA 

Artículo 13.- EI Constructor viene obligado a comunicar a la propiedad la persona designada 

como delegado suyo en la obra, que tendrá el carácter de Jefe de Obra de la misma, con 

dedicación plena y con facultades para representarle y adoptar en todo momento cuantas 

decisiones competan a la contrata. 

Serán sus funciones Ias del Constructor según se especifica en el artículo 5. 
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Cuando Ia importancia de Ias obras lo requiera y así se consigne en el Pliego de "Condiciones 

particulares de índole facultativa", el Delegado del Contratista será un facultativo de grado 

superior o grado medio, según los casos. 

EI Pliego de Condiciones particulares determinará el personal facultativo o especialista que el 

Constructor se obligue a mantener en la obra como mínimo, y el tiempo de dedicación 

comprometido. 

EI incumplimiento de esta obligación o, en general, la falta de cualificación suficiente por parte 

del personal según la naturaleza de los trabajos, facultará al Arquitecto para ordenar Ia 

paralización de las obras sin derecho a reclamación alguna, hasta que se subsane la deficiencia. 

PRESENCIA DEL CONSTRUCTOR EN LA OBRA 

Artículo 14.- EI Jefe de Obra, por si o por medio de sus técnicos, o encargados estará presente 

durante Ia jornada legal de trabajo y acompañará al Arquitecto o al Aparejador o Arquitecto 

Técnico, en las visitas que hagan a Ias obras, poniéndose a su disposición para la práctica de los 

reconocimientos que se consideren necesarios y suministrándoles los datos precisos para Ia 

comprobación de mediciones y liquidaciones. 

TRABAJOS NO ESTIPULADOS EXPRESAMENTE 

Artículo 15.- Es obligación de la contrata el ejecutar cuando sea necesario para la buena 

construcción y aspecto de Ias obras, aun cuando no se halle expresamente determinado en los 

Documentos de Proyecto, siempre que, sin separarse de su espíritu y recta interpretación, lo 

disponga el Arquitecto dentro de los límites de posibilidades que los presupuestos habiliten para 

cada unidad de obra y tipo de ejecución. 

En defecto de especificación en el Pliego de Condiciones Particulares, se entenderá que 

requiere reformado de proyecto con consentimiento expreso de la propiedad, Promotor, toda 

variación que suponga incremento de precios de alguna unidad de obra en más del 20 por 100 ó 

del total del presupuesto en más de un 10 por 100. 

INTERPRETACIONES, ACLARACIONES Y MODIFICACIONES DE LOS DOCUMENTOS DEL PROYECTO 

Artículo 16.- EI Constructor podrá requerir del Arquitecto o del Aparejador o Arquitecto Técnico, 

según sus respectivos cometidos, las instrucciones o aclaraciones que se precisen para la correcta 

interpretación y ejecución de lo proyectado. 

Cuando se trate de aclarar, interpretar o modificar preceptos de los Pliegos de Condiciones o 

indicaciones de los planos o croquis, las órdenes e instrucciones correspondientes se comunicarán 

precisamente por escrito al Constructor, estando éste obligado a su vez a devolver los originales o 

las copias suscribiendo con su firma el enterado, que figurará al pie de todas las órdenes, avisos o 

instrucciones que reciba tanto del Aparejador o Arquitecto Técnico como del Arquitecto. 

Cualquier reclamación que en contra de las disposiciones tomadas por éstos crea oportuno 

hacer el Constructor, habrá de dirigirla, dentro precisamente del plazo de tres días, a quién la 

hubiere dictado, el cual dará al Constructor el correspondiente recibo, si éste lo solicitase. 

RECLAMACIONES CONTRA LAS ORDENES DE LA DIRECCION FACULTATIVA 

Artículo 17.- Las reclamaciones que el Contratista quiera hacer contra Ias órdenes o instrucciones 

dimanadas de Ia Dirección Facultativa, sólo podrá presentarlas, a través del Arquitecto, ante la 

Propiedad, si son de orden económico y de acuerdo con las condiciones estipuladas en los 

Pliegos de Condiciones correspondientes. 
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Contra disposiciones de orden técnico del Arquitecto o del Aparejador o Arquitecto Técnico, no 

se admitirá reclamación alguna, pudiendo el Contratista salvar su responsabilidad, si lo estima 

oportuno, mediante exposición razonada dirigida al Arquitecto, el cual podrá limitar su 

contestación al acuse de recibo, que en todo caso será obligatorio para este tipo de 

reclamaciones. 

RECUSACIÓN POR EL CONTRATISTA DEL PERSONAL NOMBRADO POR EL ARQUITECTO 

Artículo 18.- EI Constructor no podrá recusar a los Arquitectos, Aparejadores o personal 

encargado por éstos de la vigilancia de las obras, ni pedir que por parte de la propiedad se 

designen otros facultativos para los reconocimientos y mediciones. 

Cuando se crea perjudicado por la labor de éstos procederá de acuerdo con lo estipulado en el 

articulo precedente, pero sin que por esta causa puedan interrumpirse ni perturbarse la marcha 

de los trabajos. 

FALTAS DEL PERSONAL 

Artículo 19.- EI Arquitecto, en supuestos de desobediencia a sus instrucciones, manifiesta 

incompetencia o negligencia grave que comprometan o perturben la marcha de los trabajos, 

podrá requerir al Contratista para que aparte de la obra a los dependientes u operarios causantes 

de la perturbación. 

SUBCONTRATAS 

Artículo 20.- EI Contratista podrá subcontratar capítulos o unidades de obra a otros contratistas e 

industriales, con sujeción en su caso, a lo estipulado en el Pliego de Condiciones Particulares y sin 

perjuicio de sus obligaciones como Contratista general de la obra. 

RESPONSABILIDAD CIVIL DE LOS AGENTES QUE INTERVIENEN EN EL PROCESO DE LA EDIFICACIÓN 

DAÑOS MATERIALES 

Artículo 21.- Las personas físicas o jurídicas que intervienen en el proceso de la edificación 

responderán frente a los propietarios y los terceros adquirentes de los edificios o partes de los 

mismos, en el caso de que sean objeto de división, de los siguientes daños materiales ocasionados 

en el edificio dentro de los plazos indicados, contados desde la fecha de recepción de la obra, sin 

reservas o desde la subsanación de éstas: 

a) Durante diez años, de los  daños materiales causados en el edificio por vicios o defectos 

que afecten a la cimentación, los soportes, las vigas, los forjados, los muros de carga u otros 

elementos estructurales, y que comprometan directamente la resistencia mecánica y la 

estabilidad del edificio. 

b) Durante tres años, de los daños materiales causados en el edificio por vicios o defectos de 

los elementos constructivos o de las instalaciones que ocasionen el incumplimiento de los requisitos 

de habitabilidad del art. 3 de la L.O.E. 

El constructor también responderá de los daños materiales por vicios o defectos de ejecución 

que afecten a elementos de terminación o acabado de las obras dentro del plazo de un año. 

RESPONSABILIDAD CIVIL 

Artículo 22.- La responsabilidad civil será exigible en forma personal e individualizada, tanto por 

actos u omisiones de propios, como por actos u omisiones de personas por las que se deba 

responder. 
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No obstante, cuando pudiera individualizarse la causa de los daños materiales o quedase 

debidamente probada la concurrencia de culpas sin que pudiera precisarse el grado de 

intervención de cada agente en el daño producido, la responsabilidad se exigirá solidariamente. 

En todo caso, el promotor responderá solidariamente con los demás agentes intervinientes ante 

los posibles adquirentes de los daños materiales en el edificio ocasionados por vicios o defectos de 

construcción. 

Sin perjuicio de las medidas de intervención administrativas que en cada caso procedan, la 

responsabilidad del promotor que se establece en la Ley de Ordenación de la Edificación se 

extenderá a las personas físicas o jurídicas que, a tenor del contrato o de su intervención decisoria 

en la promoción, actúen como tales promotores bajo la forma de promotor o gestor de 

cooperativas o de comunidades de propietarios u otras figuras análogas. 

Cuando el proyecto haya sido contratado conjuntamente con más de un proyectista, los mismos 

responderán solidariamente. 

Los proyectistas que contraten los cálculos, estudios, dictámenes o informes de otros 

profesionales, serán directamente responsables de los daños que puedan derivarse de su 

insuficiencia, incorrección o inexactitud, sin perjuicio de la repetición que pudieran ejercer contra 

sus autores. 

El constructor responderá directamente de los daños materiales causados en el edificio por vicios 

o defectos derivados de la impericia, falta de capacidad profesional o técnica, negligencia o 

incumplimiento de las obligaciones atribuidas al jefe de obra y demás personas físicas o jurídicas 

que de él dependan. 

Cuando el constructor subcontrate con otras personas físicas o jurídicas la ejecución de 

determinadas partes o instalaciones de la obra, será directamente responsable de los daños 

materiales por vicios o defectos de su ejecución, sin perjuicio de la repetición a que hubiere lugar. 

El director de obra y el director de la ejecución de la obra que suscriban el certificado final de 

obra serán responsables de la veracidad y exactitud de dicho documento. 

Quien acepte la dirección de una obra cuyo proyecto no haya elaborado él mismo, asumirá las 

responsabilidades derivadas de las omisiones, deficiencias o imperfecciones del proyecto, sin 

perjuicio de la repetición que pudiere corresponderle frente al proyectista. 

Cuando la dirección de obra se contrate de manera conjunta a más de un técnico, los mismos 

responderán solidariamente sin perjuicio de la distribución que entre ellos corresponda.  

Las responsabilidades por daños no serán exigibles a los agentes que intervengan en el proceso 

de la edificación, si se prueba que aquellos fueron ocasionados por caso fortuito, fuerza mayor, 

acto de tercero o por el propio perjudicado por el daño. 

 Las responsabilidades a que se refiere este artículo se entienden sin perjuicio de las que 

alcanzan al vendedor de los edificios o partes edificadas frente al comprador conforme al 

contrato de compraventa suscrito entre ellos, a los artículos 1.484 y siguientes del Código Civil y 

demás legislación aplicable a la compraventa 

PRESCRIPCIONES GENERALES RELATIVAS A TRABAJOS, MATERIALES Y MEDIOS AUXILIARES 

CAMINOS Y ACCESOS 
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Artículo 23.- EI Constructor dispondrá por su cuenta los accesos a la obra, el cerramiento o 

vallado de ésta y su mantenimiento durante la ejecución de la obra. EI Aparejador o Arquitecto 

Técnico podrá exigir su modificación o mejora. 

REPLANTEO 

Artículo 24.- EI Constructor iniciará Ias obras con el replanteo de las mismas en el terreno, 

señalando Ias referencias principales que mantendrá como base de ulteriores replanteos 

parciales. Dichos trabajos se considerará a cargo del Contratista e incluidos en su oferta. 

EI Constructor someterá el replanteo a la aprobación del Aparejador o Arquitecto Técnico y una 

vez esto haya dado su conformidad preparará un acta acompañada de un plano que deberá 

ser aprobada por el Arquitecto, siendo responsabilidad del Constructor la omisión de este trámite. 

INICIO DE LA OBRA. RITMO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS 

Artículo 25.- EI Constructor dará comienzo a las obras en el plazo marcado en el Pliego de 

Condiciones Particulares, desarrollándolas en Ia forma necesaria para que dentro de los períodos 

parciales en aquél señalados queden ejecutados los trabajos correspondientes y, en 

consecuencia, la ejecución total se Ileve a efecto dentro del plazo exigido en el Contrato. 

Obligatoriamente y por escrito, deberá el Contratista dar cuenta al Arquitecto y al Aparejador o 

Arquitecto Técnico del comienzo de los trabajos al menos con tres días de antelación.  

ORDEN DE LOS TRABAJOS 

Artículo 26.- En general, Ia determinación del orden de los trabajos es facultad de la contrata, 

salvo aquellos casos en que, por circunstancias de orden técnico, estime conveniente su variación 

la Dirección Facultativa. 

FACILIDADES PARA OTROS CONTRATISTAS 

Artículo 27.- De acuerdo con lo que requiera la Dirección Facultativa, el Contratista General 

deberá dar todas las facilidades razonables para la realización de los trabajos que le sean 

encomendados a todos los demás Contratistas que intervengan en la obra. Ello sin perjuicio de las 

compensaciones económicas a que haya lugar entre Contratistas por utilización de medios 

auxiliares o suministros de energía u otros conceptos. 

En caso de litigio, ambos Contratistas estarán a lo que resuelva Ia Dirección Facultativa. 

AMPLIACIÓN DEL PROYECTO POR CAUSAS IMPREVISTAS O DE FUERZA MAYOR 

Articulo 28.- Cuando sea preciso por motivo imprevisto o por cualquier accidente, ampliar el 

Proyecto, no se interrumpirán los trabajos, continuándose según las instrucciones dadas por el 

Arquitecto en tanto se formula o se tramita el Proyecto Reformado. 

EI Constructor está obligado a realizar con su personal y sus materiales cuanto la Dirección de las 

obras disponga para apeos, apuntalamientos, derribos, recalzos o cualquier otra obra de carácter 

urgente, anticipando de momento este servicio, cuyo importe le será consignado en un 

presupuesto adicional o abonado directamente, de acuerdo con lo que se convenga.  

PRÓRROGA POR CAUSA DE FUERZA MAYOR 

Articulo 29.- Si por causa de fuerza mayor o independiente de la voluntad del Constructor, éste 

no pudiese comenzar las obras, o tuviese que suspenderlas, o no le fuera posible terminarlas en los 

plazos prefijados, se le otorgará una prorroga proporcionada para el cumplimiento de la contrata, 

previo informe favorable del Arquitecto. Para ello, el Constructor expondrá, en escrito dirigido al 
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Arquitecto, la causa que impide la ejecución o la marcha de los trabajos y el retraso que por ello 

se originaría en los plazos acordados, razonando debidamente la prórroga que por dicha causa 

solicita. 

RESPONSABILIDAD DE LA DIRECCIÓN FACULTATIVA EN EL RETRASO DE LA OBRA 

Articulo 30.- EI Contratista no podrá excusarse de no haber cumplido los plazos de obras 

estipulados, alegando como causa la carencia de planos u órdenes de la Dirección Facultativa, a 

excepción del caso en que habiéndolo solicitado por escrito no se le hubiesen proporcionado. 

CONDICIONES GENERALES DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS 

Articulo 31.- Todos los trabajos se ejecutarán con estricta sujeción al Proyecto, a las 

modificaciones del mismo que previamente hayan sido aprobadas y a las órdenes e instrucciones 

que bajo su responsabilidad y por escrito entreguen el Arquitecto o el Aparejador o Arquitecto 

Técnico al Constructor, dentro de las limitaciones presupuestarias y de conformidad con lo 

especificado en el artículo 15. 

DOCUMENTACIÓN DE OBRAS OCULTAS 

Articulo 32.- De todos los trabajos y unidades de obra que hayan de quedar ocultos a la 

terminación del edificio, se levantarán los planos precisos para que queden perfectamente 

definidos; estos documentos se extenderán por triplicado, entregándose: uno, al Arquitecto; otro, 

al Aparejador; y, el tercero, al Contratista, firmados todos ellos por los tres. Dichos planos, que 

deberán ir suficientemente acotados, se considerarán documentos indispensables e irrecusables 

para efectuar las mediciones. 

TRABAJOS DEFECTUOSOS 

Articulo 33.- EI Constructor debe emplear los materiales que cumplan las condiciones exigidas en 

las "Condiciones generales y particulares de índole Técnica" del Pliego de Condiciones y realizará 

todos y cada uno de los trabajos contratados de acuerdo con lo especificado también en dicho 

documento. 

Por ello, y hasta que tenga lugar la recepción definitiva del edificio, es responsable de la 

ejecución de los trabajos que ha contratado y de las faltas y defectos que en éstos puedan existir 

por su mala ejecución o por Ia deficiente calidad de los materiales empleados o aparatos 

colocados, sin que le exonere de responsabilidad el control que compete al Aparejador o 

Arquitecto Técnico, ni tampoco el hecho de que estos trabajos hayan sido valorados en las 

certificaciones parciales de obra, que siempre se entenderán extendidas y abonadas a buena 

cuenta. 

Como consecuencia de lo anteriormente expresado, cuando el Aparejador o Arquitecto 

Técnico advierta vicios o defectos en los trabajos ejecutados, o que los materiales empleados o 

los aparatos colocados no reúnen las condiciones preceptuadas, ya sea en el curso de la 

ejecución de los trabajos, o finalizados éstos, y antes de verificarse la recepción definitiva de la 

obra, podrá disponer que las partes defectuosas sean demolidas y reconstruidas de acuerdo con 

lo contratado, y todo ello a expensas de la contrata. Si ésta no estimase justa la decisión y se 

negase a la demolición y reconstrucción ordenadas, se planteará la cuestión ante el Arquitecto 

de la obra, quien resolverá. 

VICIOS OCULTOS 

Artículo 34.- Si el Aparejador o Arquitecto Técnico tuviese fundadas razones para creer en la 

existencia de vicios ocultos de construcción en las obras ejecutadas, ordenará efectuar en 
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cualquier tiempo, y antes de la recepción definitiva, los ensayos, destructivos o no, que crea 

necesarios para reconocer los trabajo que suponga defectuosos, dando cuenta de la 

circunstancia al Arquitecto. 

Los gastos que se ocasionen serán de cuenta del Constructor, siempre que los vicios existan 

realmente, en caso contrario serán a cargo de la Propiedad. 

DE LOS MATERIALES Y DE LOS APARATOS. SU PROCEDENCIA 

Artículo 35.- EI Constructor tiene libertad de proveerse de los materiales y aparatos de todas 

clases en los puntos que le parezca conveniente, excepto en los casos en que el Pliego Particular 

de Condiciones Técnicas preceptúe una procedencia determinada. 

Obligatoriamente, y antes de proceder a su empleo o acopio, el Constructor deberá presentar 

al Aparejador o Arquitecto Técnico una lista completa de los materiales y aparatos que vaya a 

utilizar en la que se especifiquen todas las indicaciones sobre marcas, calidades, procedencia e 

idoneidad de cada uno de ellos. 

PRESENTACIÓN DE MUESTRAS 

Articulo 36.- A petición del Arquitecto, el Constructor le presentará las muestras de los materiales 

siempre con la antelación prevista en el Calendario de la Obra. 

MATERIALES NO UTILIZABLES 

Articulo 37.- EI Constructor, a su costa, transportará y colocará, agrupándolos ordenadamente y 

en el lugar adecuado, los materiales procedentes de Ias excavaciones, derribos, etc., que no sean 

utilizables en la obra. 

Se retirarán de ésta o se Ilevarán al vertedero, cuando así estuviese establecido en el Pliego de 

Condiciones Particulares vigente en la obra. 

Si no se hubiese preceptuado nada sobre el particular, se retirarán de ella cuando así lo ordene 

el Aparejador o Arquitecto Técnico, pero acordando previamente con el Constructor su justa 

tasación, teniendo en cuenta el valor de dichos materiales y los gastos de su transporte. 

MATERIALES Y APARATOS DEFECTUOSOS 

Articulo 38.- Cuando los materiales, elementos de instalaciones o aparatos no fuesen de la 

calidad prescrita en este Pliego, o no tuvieran la preparación en él exigida o, en fin, cuando la 

falta de prescripciones formales de aquél, se reconociera o demostrara que no eran adecuados 

para su objeto, el Arquitecto a instancias del Aparejador o Arquitecto Técnico, dará orden al 

Constructor de sustituírlos por otros que satisfagan las condiciones o Ilenen el objeto a que se 

destinen. 

Si a los quince (15) días de recibir el Constructor orden de que retire los materiales que no estén 

en condiciones, no ha sido cumplida, podrá hacerlo la Propiedad cargando los gastos a Ia 

contrata. 

Si los materiales, elementos de instalaciones o aparatos fueran defectuosos, pero aceptables a 

juicio del Arquitecto, se recibirán pero con la rebaja del precio que aquél determine, a no ser que 

el Constructor prefiera sustituirlos por otros en condiciones.  

GASTOS OCASIONADOS POR PRUEBAS Y ENSAYOS 

Artículo 39.- Todos los gastos originados por las pruebas y ensayos de materiales o elementos que 

intervengan en la ejecución de las obras, serán de cuenta de Ia contrata. 
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Todo ensayo que no haya resultado satisfactorio o que no ofrezca las suficientes garantías podrá 

comenzarse de nuevo a cargo del mismo. 

LIMPIEZA DE LAS OBRAS 

Artículo 40.- Es obligación del Constructor mantener limpias las obras y sus alrededores, tanto de 

escombros como de materiales sobrantes, hacer desaparecer Ias instalaciones provisionales que 

no sean necesarias, así como adoptar Ias medidas y ejecutar todos los trabajos que sean 

necesarios para que la obra ofrezca buen aspecto. 

OBRAS SIN PRESCRIPCIONES 

Articulo 41.- En la ejecución de trabajos que entran en la construcción de las obras y para los 

cuales no existan prescripciones consignadas explícitamente en este Pliego ni en la restante 

documentación del Proyecto, el Constructor se atendrá, en primer término, a las instrucciones que 

dicte la Dirección Facultativa de las obras y, en segundo lugar, a Ias reglas y prácticas de la 

buena construcción 

DE LAS RECEPCIONES DE EDIFICIOS Y OBRAS ANEJAS 

ACTA DE RECEPCIÓN 

Artículo 42.- La recepción de la obra es el acto por el cual el constructor una vez concluida ésta, 

hace entrega de la misma al promotor y es aceptada por éste. Podrá realizarse con o sin reservas 

y deberá abarcar la totalidad de la obra o fases completas y terminadas de la misma, cuando así 

se acuerde por las partes. 

La recepción deberá consignarse en un acta firmada, al menos, por el promotor y el constructor, 

y en la misma se hará constar: 

a) Las partes que intervienen. 

b) La fecha del certificado final de la totalidad de la obra o de la fase completa y terminada 

de la misma. 

c) El coste final de la ejecución material de la obra. 

d) La declaración de la recepción de la obra con o sin reservas, especificando, en su caso, 

éstas de manera objetiva, y el plazo en que deberán quedar subsanados los defectos observados. 

Una vez subsanados los mismos, se hará constar en un acta aparte, suscrita por los firmantes de la 

recepción. 

e) Las garantías que, en su caso, se exijan al constructor para asegurar sus responsabilidades. 

f) Se adjuntará el certificado final de obra suscrito por el director de obra (arquitecto) y el 

director de la ejecución de la obra (aparejador) y la documentación justificativa del control de 

calidad realizado. 

El promotor podrá rechazar la recepción de la obra por considerar que la misma no está 

terminada o que no se adecua a las condiciones contractuales. En todo caso, el rechazo deberá 

ser motivado por escrito en el acta, en la que se fijará el nuevo plazo para efectuar la recepción. 

Salvo pacto expreso en contrario, la recepción de la obra tendrá lugar dentro de los treinta días 

siguientes a la fecha de su terminación, acreditada en el certificado final de obra, plazo que se 

contará a partir de la notificación efectuada por escrito al promotor. La recepción se entenderá 

tácitamente producida si transcurridos treinta días desde la fecha indicada el promotor no 

hubiera puesto de manifiesto reservas o rechazo motivado por escrito. 

https://ww2.coavn.org/verificacion


ACOA-AKE 

casa de juntas de elorriaga ,9 

945 281770   info@acoa-ake.org_Elorriaga c.p. 01192 

 

ACONDICIONAMIENTO Y CUBRICIÓN DE LA BOLERA DE SUBIJANA DE ÁLAVA 
15 

DE LAS RECEPCIONES PROVISIONALES 

Articulo 43.- Esta se realizará con la intervención de la Propiedad, del Constructor, del Arquitecto 

y del Aparejador o Arquitecto Técnico. Se convocará también a los restantes técnicos que, en su 

caso, hubiesen intervenido en la dirección con función propia en aspectos parciales o unidades 

especializadas. 

Practicado un detenido reconocimiento de las obras, se extenderá un acta con tantos 

ejemplares como intervinientes y firmados por todos ellos. Desde esta fecha empezará a correr el 

plazo de garantía, si las obras se hallasen en estado de ser admitidas. Seguidamente, los Técnicos 

de la Dirección Facultativa extenderán el correspondiente Certificado de final de obra. 

Cuando las obras no se hallen en estado de ser recibidas, se hará constar en el acta y se darán 

al Constructor las oportunas instrucciones para remediar los defectos observados, fijando un plazo 

para subsanarlos, expirado el cual, se efectuará un nuevo reconocimiento a fin de proceder a la 

recepción provisional de la obra. 

Si el Constructor no hubiese cumplido, podrá declararse resuelto el contrato con pérdida de la 

fianza. 

DOCUMENTACIÓN FINAL 

Articulo 44.- EI Arquitecto, asistido por el Contratista y los técnicos que hubieren intervenido en la 

obra, redactarán la documentación final de las obras, que se facilitará a la Propiedad. Dicha 

documentación se adjuntará, al acta de recepción, con la relación identificativa de los agentes 

que han intervenido durante el proceso de edificación, así como la relativa a las instrucciones de 

uso y mantenimiento del edificio y sus instalaciones, de conformidad con la normativa que le sea 

de aplicación. Esta documentación constituirá el Libro del Edificio, que ha ser encargada por el 

promotor, será entregada a los usuarios finales del edificio. A su vez dicha documentación se 

divide en: 

a.- DOCUMENTACIÓN DE SEGUIMIENTO DE OBRA 

Dicha documentación según el Código Técnico de la Edificación se compone de: 

- Libro de órdenes y asistencias de acuerdo con lo previsto en el Decreto 461/1971 de 11 de 

marzo. 

- Libro de incidencias en materia de seguridad y salud, según el Real Decreto 1627/1997 de 24 de 

octubre. 

- Proyecto con sus anejos y modificaciones debidamente autorizadas por el director de la obra. 

- Licencia de obras, de apertura del centro de trabajo y, en su caso, de otras autorizaciones 

administrativas. 

La documentación de seguimiento será depositada por el director de la obra en el COAG. 

b.- DOCUMENTACIÓN DE CONTROL DE OBRA 

Su contenido cuya recopilación es responsabilidad del director de ejecución de obra, se 

compone de: 

- Documentación de control, que debe corresponder a lo establecido en el proyecto, mas sus 

anejos y modificaciones. 
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- Documentación, instrucciones de uso y mantenimiento, así como garantías de los materiales y 

suministros que debe ser proporcionada por el constructor, siendo conveniente recordárselo 

fehacientemente. 

- En su caso, documentación de calidad de las unidades de obra, preparada por el constructor 

y autorizada por el director de ejecución en su colegio profesional. 

c.- CERTIFICADO FINAL DE OBRA.  

Este se ajustará al modelo publicado en el Decreto 462/1971 de 11 de marzo, del Ministerio de 

Vivienda, en donde el director de la ejecución de la obra certificará haber dirigido la ejecución 

material de las obras y controlado cuantitativa y cualitativamente la construcción y la calidad de 

lo edificado de acuerdo con el proyecto, la documentación técnica que lo desarrolla y las 

normas de buena construcción.  

El director de la obra certificará que la edificación ha sido realizada bajo su dirección, de 

conformidad con el proyecto objeto de la licencia y la documentación técnica que lo 

complementa, hallándose dispuesta para su adecuada utilización con arreglo a las instrucciones 

de uso y mantenimiento. 

Al certificado final de obra se le unirán como anejos los siguientes documentos: 

- Descripción de las modificaciones que, con la conformidad del promotor, se hubiesen 

introducido durante la obra haciendo constar su compatibilidad con las condiciones de la 

licencia. 

- Relación de los controles realizados. 

MEDICIÓN DEFINITIVA DE LOS TRABAJOS Y LIQUIDACIÓN PROVISIONAL DE LA OBRA 

Articulo 45.- Recibidas provisionalmente las obras, se procederá inmediatamente por el 

Aparejador o Arquitecto Técnico a su medición definitiva, con precisa asistencia del Constructor o 

de su representante. Se extenderá la oportuna certificación por triplicado que, aprobada por el 

Arquitecto con su firma, servirá para el abono por la Propiedad del saldo resultante salvo la 

cantidad retenida en concepto de fianza (según lo estipulado en el Art. 6 de la L.O.E.) 

PLAZO DE GARANTÍA 

Artículo 46.- EI plazo de garantía deberá estipularse en el Pliego de Condiciones Particulares y en 

cualquier caso nunca deberá ser inferior a nueve meses (un año con Contratos de las 

Administraciones Públicas). 

CONSERVACIÓN DE LAS OBRAS RECIBIDAS PROVISIONALMENTE 

Articulo 47.- Los gastos de conservación durante el plazo de garantía comprendido entre Ias 

recepciones provisional y definitiva, correrán a cargo del Contratista.  

Si el edificio fuese ocupado o utilizado antes de la recepción definitiva, la guardería, limpieza y 

reparaciones causadas por el uso correrán a cargo del propietario y las reparaciones por vicios de 

obra o por defectos en las instalaciones, serán a cargo de Ia contrata. 

DE LA RECEPCIÓN DEFINITIVA 

Articulo 48.- La recepción definitiva se verificará después de transcurrido el plazo de garantía en 

igual forma y con las mismas formalidades que la provisional, a partir de cuya fecha cesará Ia 

obligación del Constructor de reparar a su cargo aquellos desperfectos inherentes a la normal 
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conservación de los edificios y quedarán sólo subsistentes todas las responsabilidades que 

pudieran alcanzarle por vicios de la construcción.  

PRORROGA DEL PLAZO DE GARANTÍA 

Articulo 49.- Si al proceder al reconocimiento para Ia recepción definitiva de la obra, no se 

encontrase ésta en las condiciones debidas, se aplazará dicha recepción definitiva y el 

Arquitecto-Director marcará al Constructor los plazos y formas en que deberán realizarse Ias obras 

necesarias y, de no efectuarse dentro de aquellos, podrá resolverse el contrato con pérdida de la 

fianza. 

DE LAS RECEPCIONES DE TRABAJOS CUYA CONTRATA HAYA SIDO RESCINDIDA 

Artículo 50.- En el caso de resolución del contrato, el Contratista vendrá obligado a retirar, en el 

plazo que se fije en el Pliego de Condiciones Particulares, la maquinaria, medios auxiliares, 

instalaciones, etc., a resolver los subcontratos que tuviese concertados y a dejar la obra en 

condiciones de ser reanudada por otra empresa. 

Las obras y trabajos terminados por completo se recibirán provisionalmente con los trámites 

establecidos en este Pliego de Condiciones. Transcurrido el plazo de garantía se recibirán 

definitivamente según lo dispuesto en este Pliego.  

Para las obras y trabajos no determinados pero aceptables a juicio del Arquitecto Director, se 

efectuará una sola y definitiva recepción. 
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3. CONDICIONES GENERALES DE ÍNDOLE ECONÓMICA 

PRINCIPIO GENERAL 

Articulo 51.- Todos los que intervienen en el proceso de construcción tienen derecho a percibir 

puntualmente las cantidades devengadas por su correcta actuación con arreglo a las 

condiciones contractualmente establecidas. 

La propiedad, el contratista y, en su caso, los técnicos pueden exigirse recíprocamente las 

garantías adecuadas al cumplimiento puntual de sus obligaciones de pago 

FIANZAS 

Articulo 52.- EI contratista prestará fianza con arreglo a alguno de los siguientes procedimientos 

según se estipule: 

a) Depósito previo, en metálico, valores, o aval bancario, por importe entre el 4 por 100 y el 10 

por 100 del precio total de contrata. 

b) Mediante retención en las certificaciones parciales o pagos a cuenta en igual proporción. 

El porcentaje de aplicación para el depósito o la retención se fijará en el Pliego de Condiciones 

Particulares. 

FIANZA EN SUBASTA PÚBLICA 

Articulo 53.- En el caso de que la obra se adjudique por subasta pública, el depósito provisional 

para tomar parte en ella se especificará en el anuncio de la misma y su cuantía será de ordinario, 

y salvo estipulación distinta en el Pliego de Condiciones particulares vigente en la obra, de un 

cuatro por ciento (4 por 100) como mínimo, del total del Presupuesto de contrata. 

EI Contratista a quien se haya adjudicado la ejecución de una obra o servicio para la misma, 

deberá depositar en el punto y plazo fijados en el anuncio de la subasta o el que se determine en 

el Pliego de Condiciones Particulares del Proyecto, la fianza definitiva que se señale y, en su 

defecto, su importe será el diez por cien (10 por 100) de la cantidad por la que se haga la 

adjudicación de las formas especificadas en el apartado anterior. 

EI plazo señalado en el párrafo anterior, y salvo condición expresa establecida en el Pliego de 

Condiciones particulares, no excederá de treinta días naturales a partir de la fecha en que se le 

comunique la adjudicación, y dentro de él deberá presentar el adjudicatario la carta de pago o 

recibo que acredite la constitución de la fianza a que se refiere el mismo párrafo. 

La falta de cumplimiento de este requisito dará lugar a que se declare nula la adjudicación, y el 

adjudicatario perderá el depósito provisional que hubiese hecho para tomar parte en la subasta. 

EJECUCIÓN DE TRABAJOS CON CARGO A LA FIANZA 

Articulo 54.- Si el Contratista se negase a hacer por su cuenta los trabajos precisos para ultimar la 

obra en las condiciones contratadas. el Arquitecto Director, en nombre y representación del 

propietario, los ordenará ejecutar a un tercero, o, podrá realizarlos directamente por 

administración, abonando su importe con la fianza depositada, sin perjuicio de las acciones a que 

tenga derecho el Propietario, en el caso de que el importe de la fianza no bastare para cubrir el 

importe de los gastos efectuados en las unidades de obra que no fuesen de recibo. 

DEVOLUCIÓN DE FIANZAS 
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Articulo 55.- La fianza retenida será devuelta al Contratista en un plazo que no excederá de 

treinta (30) días una vez firmada el Acta de Recepción Definitiva de la obra. La propiedad podrá 

exigir que el Contratista le acredite la liquidación y finiquito de sus deudas causadas por la 

ejecución de la obra, tales como salarios, suministros, subcontratos... 

DEVOLUCIÓN DE LA FIANZA EN EL CASO DE EFECTUARSE RECEPCIONES PARCIALES 

Articulo 56.- Si la propiedad, con la conformidad del Arquitecto Director, accediera a hacer 

recepciones parciales, tendrá derecho el Contratista a que se le devuelva la parte proporcional 

de la fianza 

DE LOS PRECIOS 

COMPOSICIÓN DE LOS PRECIOS UNITARIOS 

Articulo 57.- EI cálculo de los precios de las distintas unidades de obra es el resultado de sumar los 

costes directos, los indirectos, los gastos generales y el beneficio industrial. 

Se considerarán costes directos: 

a) La mano de obra, con sus pluses y cargas y seguros sociales, que interviene directamente 

en la ejecución de la unidad de obra. 

b) Los materiales, a los precios resultantes a pie de obra, que queden integrados en la unidad 

de que se trate o que sean necesarios para su ejecución. 

c) Los equipos y sistemas técnicos de seguridad e higiene para la prevención y protección de 

accidentes y enfermedades profesionales. 

d) Los gastos de personal, combustible, energía, etc., que tengan lugar por el accionamiento 

o funcionamiento de la maquinaria e instalaciones utilizadas en la ejecución de la unidad de 

obra. 

e) Los gastos de amortización y conservación de la maquinaria, instalaciones, sistemas y 

equipos anteriormente citados.  

Se considerarán costes indirectos: 

Los gastos de instalación de oficinas a pie de obra, comunicaciones edificación de almacenes, 

talleres, pabellones temporales para obreros, laboratorios, seguros, etc., los del personal técnico y 

administrativo adscrito exclusivamente a la obra y los imprevistos. Todos estos gastos, se cifrarán en 

un porcentaje de los costes directos. 

Se considerarán gastos generales: 

Los gastos generales de empresa, gastos financieros, cargas fiscales y tasas de la Administración, 

legalmente establecidas. Se cifrarán como un porcentaje de la suma de los costes directos e 

indirectos (en los contratos de obras de la Administración pública este porcentaje se establece 

entre un 13 por 100 y un 17 por 100). 

Beneficio industrial: 

EI beneficio industrial del Contratista se establece en el 6 por 100 sobre la suma de las anteriores 

partidas en obras para la Administración. 

Precio de ejecución material: 

Se denominará Precio de Ejecución material el resultado es la suma de los costes directos, los 

Indirectos. 
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Precio de Contrata: 

EI precio de Contrata es la suma de los costes directos, los Indirectos, los Gastos Generales y el 

Beneficio Industrial. 

EI IVA se aplica sobre esta suma (precio de contrata) pero no integra el precio.  

PRECIOS DE CONTRATA. IMPORTE DE CONTRATA 

Artículo 58.- En el caso de que los trabajos a realizar en un edificio u obra aneja cualquiera se 

contratasen a riesgo y ventura, se entiende por Precio de contrata el que importa el coste total de 

la unidad de obra, es decir, el precio de Ejecución material, más el tanto por ciento (%) sobre este 

último precio en concepto de Beneficio Industrial del Contratista. EI beneficio se estima 

normalmente, en 6 por 100, salvo que en las Condiciones Particulares se establezca otro distinto. 

PRECIOS CONTRADICTORIOS 

Artículo 59.- Se producirán precios contradictorios sólo cuando la Propiedad por medio del 

Arquitecto decida introducir unidades o cambios de calidad en alguna de las previstas, o cuando 

sea necesario afrontar alguna circunstancia imprevista. 

EI Contratista estará obligado a efectuar los cambios. 

A falta de acuerdo, el precio se resolverá contradictoriamente entre el Arquitecto y el 

Contratista antes de comenzar Ia ejecución de los trabajos y en el plazo que determine el Pliego 

de Condiciones Particulares. Si subsiste la diferencia se acudirá, en primer lugar, al concepto más 

análogo dentro del cuadro de precios del proyecto, y en segundo lugar al banco de precios de 

uso más frecuente en la localidad. 

Los contradictorios que hubiere se referirán siempre a los precios unitarios de la fecha del 

contrato. 

RECLAMACIÓN DE AUMENTO DE PRECIOS 

Articulo 60.- Si el Contratista, antes de la firma del contrato, no hubiese hecho la reclamación u 

observación oportuna, no podrá bajo ningún pretexto de error u omisión reclamar aumento de los 

precios fijados en el cuadro correspondiente del presupuesto que sirva de base para la ejecución 

de las obras. 

FORMAS TRADICIONALES DE MEDIR O DE APLICAR LOS PRECIOS 

Artículo 61.- En ningún caso podrá alegar el Contratista los usos y costumbres del país respecto 

de la aplicación de los precios o de la forma de medir las unidades de obras ejecutadas, se estará 

a lo previsto en primer lugar, al Pliego General de Condiciones Técnicas y en segundo lugar, al 

Pliego de Condiciones Particulares Técnicas. 

DE LA REVISIÓN DE LOS PRECIOS CONTRATADOS 

Artículo 62.- Contratándose las obras a riesgo y ventura, no se admitirá la revisión de los precios 

en tanto que el incremento no alcance, en la suma de las unidades que falten por realizar de 

acuerdo con el calendario, un montante superior al tres por 100 (3 por 100) del importe total del 

presupuesto de Contrato. 

Caso de producirse variaciones en alza superiores a este porcentaje, se efectuará la 

correspondiente revisión de acuerdo con la fórmula establecida en el Pliego de Condiciones 

Particulares, percibiendo el Contratista la diferencia en más que resulte por la variación del IPC 

superior al 3 por 100. 
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No habrá revisión de precios de las unidades que puedan quedar fuera de los plazos fijados en el 

Calendario de la oferta.  

ACOPIO DE MATERIALES 

Artículo 63.- EI Contratista queda obligado a ejecutar los acopios de materiales o aparatos de 

obra que la Propiedad ordene por escrito. 

Los materiales acopiados, una vez abonados por el Propietario son, de la exclusiva propiedad de 

éste; de su guarda y conservación será responsable el Contratista 

OBRAS POR ADMINISTRACIÓN 

ADMINISTRACIÓN 

Artículo 64.- Se denominan Obras por Administración aquellas en las que las gestiones que se 

precisan para su realización las lleva directamente el propietario, bien por si o por un 

representante suyo o bien por mediación de un constructor. 

Las obras por administración se clasifican en las dos modalidades siguientes: 

a) Obras por administración directa 

b) Obras por administración delegada o indirecta 

A) OBRAS POR ADMINISTRACIÓN DIRECTA 

Articulo 65.- Se denominas 'Obras por Administración directa" aquellas en las que el Propietario 

por sí o por mediación de un representante suyo, que puede ser el propio Arquitecto-Director, 

expresamente autorizado a estos efectos, lleve directamente las gestiones precisas para la 

ejecución de la obra, adquiriendo los materiales, contratando su transporte a la obra y, en suma 

interviniendo directamente en todas las operaciones precisas para que el personal y los obreros 

contratados por él puedan realizarla; en estas obras el constructor, si lo hubiese, o el encargado 

de su realización, es un mero dependiente del propietario, ya sea como empleado suyo o como 

autónomo contratado por él, que es quien reúne en sí, por tanto, la doble personalidad de 

propietario y Contratista. 

OBRAS POR ADMINISTRACIÓN DELEGADA O INDIRECTA  

Articulo 66.- Se entiende por 'Obra por Administración delegada o indirecta" la que convienen un 

Propietario y un Constructor para que éste, por cuenta de aquél y como delegado suyo, realice 

las gestiones y los trabajos que se precisen y se convengan. 

Son por tanto, características peculiares de las "Obras por Administración delegada o indirecta 

las siguientes: 

a) Por parte del Propietario, la obligación de abonar directamente o por mediación del 

Constructor todos los gastos inherentes à la realización de los trabajos convenidos, reservándose el 

Propietario la facultad de poder ordenar, bien por sí o por medio del Arquitecto-Director en su 

representación, el orden y la marcha de los trabajos, la elección de los materiales y aparatos que 

en los trabajos han de emplearse y, en suma, todos los elementos que crea preciso para regular la 

realización de los trabajos convenidos. 

b) Por parte del Constructor, la obligación de Ilevar la gestión práctica de los trabajos, 

aportando sus conocimientos constructivos, los medios auxiliares precisos y, en suma, todo lo que, 

en armonía con su cometido, se requiera para la ejecución de los trabajos, percibiendo por ello 
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del Propietario un tanto por ciento (%) prefijado sobre el importe total de los gastos efectuados y 

abonados por el Constructor. 

LIQUIDACIÓN DE OBRAS POR ADMINISTRACIÓN 

Artículo 67.- Para la liquidación de los trabajos que se ejecuten por administración delegada o 

indirecta, regirán las normas que a tales fines se establezcan en las "Condiciones particulares de 

índole económica" vigentes en la obra; a falta de ellas, las cuentas de administración las 

presentará el Constructor al Propietario, en relación valorada a la que deberá acompañarse y 

agrupados en el orden que se expresan los documentos siguientes todos ellos conformados por el 

Aparejador o Arquitecto Técnico: 

a) Las facturas originales de los materiales adquiridos para los trabajos y el documento 

adecuado que justifique el depósito o el empleo de dichos materiales en la obra. 

b) Las nóminas de los jornales abonados, ajustadas a lo establecido en la legislación vigente, 

especificando el número de horas trabajadas en las obra por los operarios de cada oficio y su 

categoría, acompañando. a dichas nóminas una relación numérica de los encargados, 

capataces, jefes de equipo, oficiales y ayudantes de cada oficio, peones especializados y sueltos, 

listeros, guardas, etc., que hayan trabajado en la obra durante el plazo de tiempo a que 

correspondan las nóminas que se presentan. 

c) Las facturas originales de los transportes de materiales puestos en la obra o de retirada de 

escombros. 

d) Los recibos de licencias, impuestos y demás cargas inherentes a la obra que haya pagado 

o en cuya gestión haya intervenido el Constructor, ya que su abono es siempre de cuenta del 

Propietario. 

A la suma de todos los gastos inherentes a la propia obra en cuya gestión o pago haya 

intervenido el Constructor se le aplicará, a falta de convenio especial, un quince por ciento (15 

por 100), entendiéndose que en este porcentaje están incluidos los medios auxiliares y los de 

seguridad preventivos de accidentes, los Gastos Generales que al Constructor originen los trabajos 

por administración que realiza y el Beneficio Industrial del mismo.  

ABONO AL CONSTRUCTOR DE LAS CUENTAS DE ADMINISTRACIÓN DELEGADA 

Articulo 68.- Salvo pacto distinto, los abonos al Constructor de las cuentas de Administración 

delegada los realizará el Propietario mensualmente según las partes de trabajos realizados 

aprobados por el propietario o por su delegado representante. 

Independientemente, el Aparejador o Arquitecto Técnico redactará, con igual periodicidad, la 

medición de la obra realizada, valorándola con arreglo al presupuesto aprobado. Estas 

valoraciones no tendrán efectos para los abonos al Constructor salvo que se hubiese pactado lo 

contrario contractualmente. 

NORMAS PARA LA ADQUISICIÓN DE LOS MATERIALES Y APARATOS 

Articulo 69.- No obstante las facultades que en estos trabajos por Administración delegada se 

reserva el Propietario para la adquisición de los materiales y aparatos, si al Constructor se le 

autoriza para gestionarlos y adquirirlos, deberá presentar al Propietario, o en su representación al 

Arquitecto-Director, los precios y las muestras de los materiales y aparatos ofrecidos, necesitando 

su previa aprobación antes de adquirirlos. 

DEL CONSTRUCTOR EN EL BAJO RENDIMIENTO DE LOS OBREROS 
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Artículo 70.- Si de los partes mensuales de obra ejecutada que preceptivamente debe presentar 

el Constructor al Arquitecto-Director, éste advirtiese que los rendimientos de la mano de obra, en 

todas o en algunas de las unidades de obra ejecutada, fuesen notoriamente inferiores a los 

rendimientos normales generalmente admitidos para unidades de obra iguales o similares, se lo 

notificará por escrito al Constructor, con el fin de que éste haga las gestiones precisas para 

aumentar la producción en la cuantía señalada por el Arquitecto-Director. 

Si hecha esta notificación al Constructor, en los meses sucesivos, los rendimientos no llegasen a 

los normales, el Propietario queda facultado para resarcirse de la diferencia, rebajando su importe 

del quince por ciento (15 por 100) que por los conceptos antes expresados correspondería 

abonarle al Constructor en las liquidaciones quincenales que preceptivamente deben 

efectuársele. En caso de no Ilegar ambas partes a un acuerdo en cuanto a los rendimientos de la 

mano de obra, se someterá el caso a arbitraje. 

RESPONSABILIDADES DEL CONSTRUCTOR 

Artículo 71.- En los trabajos de "Obras por Administración delegada", el Constructor solo será 

responsable de los efectos constructivos que pudieran tener los trabajos o unidades por él 

ejecutadas y también de los accidentes o perjuicios que pudieran sobrevenir a los obreros o a 

terceras personas por no haber tomado las medidas precisas que en las disposiciones legales 

vigentes se establecen. En cambio, y salvo lo expresado en el artículo 70 precedente, no será 

responsable del mal resultado que pudiesen dar los materiales y aparatos elegidos con arreglo a 

las normas establecidas en dicho artículo. 

En virtud de lo anteriormente consignado, el Constructor está obligado a reparar por su cuenta 

los trabajos defectuosos y a responder también de los accidentes o perjuicios expresados en el 

párrafo anterior 

VALORACIÓN Y ABONO DE LOS TRABAJOS 

FORMAS DE ABONO DE LAS OBRAS 

Articulo 72.- Según la modalidad elegida para la contratación de las obras y salvo que en el 

Pliego Particular de Condiciones económicas se preceptúe otra cosa, el abono de los trabajos se 

efectuará así: 

1. Tipo fijo o tanto alzado total. Se abonará la cifra previamente fijada como base de la 

adjudicación, disminuida en su caso en el importe de la baja efectuada por el adjudicatario. 

2. Tipo fijo o tanto alzado por unidad de obra. Este precio por unidad de obra es invariable y 

se haya fijado de antemano, pudiendo variar solamente el número de unidades ejecutadas. 

Previa medición y aplicando al total de las diversas unidades de obra ejecutadas, del precio 

invariable estipulado de antemano para cada una de ellas, estipulado de antemano para cada 

una de ellas, se abonará al Contratista el importe de las comprendidas en los trabajos ejecutados 

y ultimados con arreglo y sujeción a los documentos que constituyen el Proyecto, los que servirán 

de base para la medición y valoración de las diversas unidades. 

3. Tanto variable por unidad de obra. Según las condiciones en que se realice y los materiales 

diversos empleados en su ejecución de acuerdo con las Órdenes del Arquitecto-Director. 

Se abonará al Contratista en idénticas condiciones al caso anterior. 

4. Por listas de jornales y recibos de materiales, autorizados en la forma que el presente "Pliego 

General de Condiciones económicas" determina. 
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5. Por horas de trabajo, ejecutado en las condiciones determinadas en el contrato. 

RELACIONES VALORADAS Y CERTIFICACIONES 

Articulo 73.- En cada una de las épocas o fechas que se fijen en el contrato o en los 'Pliegos de 

Condiciones Particulares" que rijan en la obra, formará el Contratista una relación valorada de las 

obras ejecutadas durante los plazos previstos, según Ia medición que habrá practicado el 

Aparejador. 

Lo ejecutado por el Contratista en las condiciones preestablecidas, se valorará aplicando al 

resultado de la medición general, cúbica, superficial, lineal, ponderada o numeral 

correspondiente para cada unidad de obra, los precios señalados en el presupuesto para cada 

una de ellas, teniendo presente además lo establecido en el presente "Pliego General de 

Condiciones económicas" respecto a mejoras o sustituciones de material y a las obras accesorias y 

especiales, etc. 

AI Contratista, que podrá presenciar las mediciones necesarias para extender dicha relación se 

le facilitarán por el Aparejador los datos correspondientes de la relación valorada, 

acompañándolos de una nota de envío, al objeto de que, dentro del plazo de diez (10) días a 

partir de la fecha del recibo de dicha nota, pueda el Contratista examinarlos y devolverlos 

firmados con su conformidad o hacer, en caso contrario, las observaciones o reclamaciones que 

considere oportunas. 

Dentro de los diez (10) días siguientes a su recibo, el Arquitecto-Director aceptará o rechazará las 

reclamaciones del Contratista si las hubiere, dando cuenta al mismo de su resolución, pudiendo 

éste, en el segundo caso, acudir ante el Propietario contra la resolución del Arquitecto-Director en 

la forma referida en los "Pliegos Generales de Condiciones Facultativas y Legales". 

Tomando como base la relación valorada indicada en el párrafo anterior, expedirá el 

Arquitecto-Director Ia certificación de las obras ejecutadas. De su importe se deducirá el tanto por 

ciento que para la construcción de la fianza se haya preestablecido. 

EI material acopiado a pie de obra por indicación expresa y por escrito del Propietario, podrá 

certificarse hasta el noventa por ciento (90 por 100) de su importe, a los precios que figuren en los 

documentos del Proyecto, sin afectarlos del tanto por ciento de contrata. 

Las certificaciones se remitirán al Propietario, dentro del mes siguiente al período a que se 

refieren, y tendrán el carácter de documento y entregas a buena cuenta, sujetas a las 

rectificaciones y variaciones que se deriven de la liquidación final, no suponiendo tampoco dichas 

certificaciones aprobación ni recepción de las obras que comprenden. 

Las relaciones valoradas contendrán solamente la obra ejecutada en el plazo a que la 

valoración se refiere. En el caso de que el Arquitecto-Director lo exigiera, las certificaciones se 

extenderán al origen. 

MEJORAS DE OBRAS LIBREMENTE EJECUTADAS 

Artículo 74.- Cuando el Contratista, incluso con autorización del Arquitecto-Director, emplease 

materiales de más esmerada preparación o de mayor tamaño que el señalado en el Proyecto o 

sustituyese una clase de fábrica con otra que tuviese asignado mayor precio o ejecutase con 

mayores dimensiones cualquiera parte de la obra, o, en general, introdujese en ésta y sin 

pedírsela, cualquiera otra modificación que sea beneficiosa a juicio del Arquitecto-Director, no 

tendrá derecho, sin embargo, más que al abono de lo que pudiera corresponder en el caso de 

que hubiese construido la obra con estricta sujeción a la proyectada y contratada o adjudicada. 
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ABONO DE TRABAJOS PRESUPUESTADOS CON PARTIDA ALZADA 

Artículo 75.- Salvo lo preceptuado en el "Pliego de Condiciones Particulares de índole 

económica", vigente en la obra, el abono de los trabajos presupuestados en partida alzada, se 

efectuará de acuerdo con el procedimiento que corresponda entre los que a continuación se 

expresan: 

a) Si existen precios contratados para unidades de obras iguales, las presupuestadas 

mediante partida alzada, se abonarán previa medición y aplicación del precio establecido. 

b) Si existen precios contratados para unidades de obra similares, se establecerán precios 

contradictorios para las unidades con partida alzada, deducidos de los similares contratados. 

c) Si no existen precios contratados para unidades de obra iguales o similares, la partida 

alzada se abonará íntegramente al Contratista, salvo el caso de que en el Presupuesto de la obra 

se exprese que el importe de dicha partida debe justificarse, en cuyo caso el Arquitecto-Director 

indicará al Contratista y con anterioridad a su ejecución, el procedimiento que de seguirse para 

llevar dicha cuenta, que en realidad será de Administración, valorándose los materiales y jornales 

a los precios que figuren en el Presupuesto aprobado o, en su defecto, a los que con anterioridad 

a la ejecución convengan las dos partes, incrementándose su importe total con el porcentaje que 

se fije en el Pliego de Condiciones Particulares en concepto de Gastos Generales y Beneficio 

Industrial del Contratista. 

ABONO DE AGOTAMIENTOS Y OTROS TRABAJOS ESPECIALES NO CONTRATADOS 

Artículo 76.- Cuando fuese preciso efectuar agotamientos, inyecciones y otra clase de trabajos 

de cualquiera índole especial y ordinaria, que por no estar contratados no sean de cuenta del 

Contratista, y si no se contratasen con tercera persona, tendrá el Contratista la obligación de 

realizarlos y de satisfacer los gastos de toda clase que ocasionen, los cuales le serán abonados por 

el Propietario por separado de la Contrata. 

Además de reintegrar mensualmente estos gastos al Contratista, se le abonará juntamente con 

ellos el tanto por ciento del importe total que, en su caso, se especifique en el Pliego de 

Condiciones Particulares. 

PAGOS 

Artículo 77.- Los pagos se efectuarán por el Propietario en los plazos previamente establecidos, y 

su importe corresponderá precisamente al de las certificaciones de obra conformadas por el 

Arquitecto-Director, en virtud de las cuales se verifican aquéllos. 

ABONO DE TRABAJOS EJECUTADOS DURANTE EL PLAZO DE GARANTÍA 

Artículo 78.- Efectuada la recepción provisional y si durante el plazo de garantía se hubieran 

ejecutado trabajos cualesquiera, para su abono se procederá así: 

1. Si los trabajos que se realicen estuvieran especificados en el Proyecto, y sin causa 

justificada no se hubieran realizado por el Contratista a su debido tiempo; y el Arquitecto-Director 

exigiera su realización durante el plazo de garantía, serán valorados a los precios que figuren en el 

Presupuesto y abonados de acuerdo con lo establecido en los "Pliegos Particulares" o en su 

defecto en los Generales, en el caso de que dichos precios fuesen inferiores a los que rijan en la 

época de su realización; en caso contrario, se aplicarán estos últimos. 
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2. Si se han ejecutado trabajos precisos para la reparación de desperfectos ocasionados por 

el uso del edificio, por haber sido éste utilizado durante dicho plazo por el Propietario, se valorarán 

y abonarán a los precios del día, previamente acordados. 

Si se han ejecutado trabajos para la reparación de desperfectos ocasionados por deficiencia de 

la construcción o de la calidad de los materiales, nada se abonará por ellos al Contratista. 

INDEMNIZACIONES MUTUAS 

INDEMNIZACIÓN POR RETRASO DEL PLAZO DE TERMINACIÓN DE LAS OBRAS 

Artículo 79.- La indemnización por retraso en la terminación se establecerá en un tanto por mil 

del importe total de los trabajos contratados, por cada día natural de retraso, contados a partir 

del día de terminación fijado en el Calendario de obra, salvo lo dispuesto en el Pliego Particular 

del presente proyecto. 

Las sumas resultantes se descontarán y retendrán con cargo a la fianza. 

DEMORA DE LOS PAGOS POR PARTE DEL PROPIETARIO 

Artículo 80.- Si el propietario no efectuase el pago de las obras ejecutadas, dentro del mes 

siguiente al que corresponde el plazo convenido el Contratista tendrá además el derecho de 

percibir el abono de un cinco por ciento (5%) anual (o el que se defina en el Pliego Particular), en 

concepto de intereses de demora, durante el espacio de tiempo del retraso y sobre el importe de 

la mencionada certificación. 

Si aún transcurrieran dos meses a partir del término de dicho plazo de un mes sin realizarse dicho 

pago, tendrá derecho el Contratista a la resolución del contrato, procediéndose a la liquidación 

correspondiente de las obras ejecutadas y de los materiales acopiados, siempre que éstos reúnan 

las condiciones preestablecidas y que su cantidad no exceda de la necesaria para la terminación 

de la obra contratada o adjudicada. 

No obstante lo anteriormente expuesto, se rechazará toda solicitud de resolución del contrato 

fundada en dicha demora de pagos, cuando el Contratista no justifique que en la fecha de dicha 

solicitud ha invertido en obra o en materiales acopiados admisibles la parte de presupuesto 

correspondiente al plazo de ejecución que tenga señalado en el contrato 

VARIOS 

MEJORAS, AUMENTOS Y/O REDUCCIONES DE OBRA.  

Artículo 76.- No se admitirán mejoras de obra, más que en el caso en que el Arquitecto-Director 

haya ordenado por escrito la ejecución de trabajos nuevos o que mejoren la calidad de los 

contratados, así como la de los materiales y aparatos previstos en el contrato. Tampoco se 

admitirán aumentos de obra en las unidades contratadas, salvo caso de error en las mediciones 

del Proyecto a menos que el Arquitecto-Director ordene, también por escrito, la ampliación de las 

contratadas. 

En todos estos casos será condición indispensable que ambas partes contratantes, antes de su 

ejecución o empleo, convengan por escrito los importes totales de las unidades mejoradas, los 

precios de los nuevos materiales o aparatos ordenados emplear y los aumentos que todas estas 

mejoras o aumentos de obra supongan sobre el importe de las unidades contratadas. 

Se seguirán el mismo criterio y procedimiento, cuando el Arquitecto-Director introduzca 

innovaciones que supongan una reducción apreciable en los importes de las unidades de obra 

contratadas. 
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UNIDADES DE OBRA DEFECTUOSAS, PERO ACEPTABLES  

Articulo 77.- Cuando por cualquier causa fuera menester valorar obra defectuosa, pero 

aceptable a juicio del Arquitecto-Director de las obras, éste determinará el precio o partida de 

abono después de oír al Contratista, el cual deberá conformarse con dicha resolución, salvo el 

caso en que, estando dentro del plazo de ejecución, prefiera demoler la obra y rehacerla con 

arreglo a condiciones, sin exceder de dicho plazo. 

SEGURO DE LAS OBRAS 

Artículo 78.- EI Contratista estará obligado a asegurar la obra contratada durante todo el tiempo 

que dure su ejecución hasta la recepción definitiva; la cuantía del seguro coincidirá en cada 

momento con el valor que tengan por contrata los objetos asegurados. 

EI importe abonado por la Sociedad Aseguradora, en el caso de siniestro, se ingresará en cuenta 

a nombre del Propietario, para que con cargo a ella se abone la obra que se construya, y a 

medida que ésta se vaya realizando. 

EI reintegro de dicha cantidad al Contratista se efectuará por certificaciones, como el resto de 

los trabajos de la construcción. En ningún caso, salvo conformidad expresa del Contratista, hecho 

en documento público, el Propietario podrá disponer de dicho importe para menesteres distintos 

del de reconstrucción de la parte siniestrada. 

La infracción de lo anteriormente expuesto será motivo suficiente para que el Contratista pueda 

resolver el contrato, con devolución de fianza, abono completo de gastos, materiales acopiados, 

etc., y una indemnización equivalente al importe de los daños causados al Contratista por el 

siniestro y que no se le hubiesen abonado, pero sólo en proporción equivalente a lo que suponga 

la indemnización abonada por la Compañía Aseguradora, respecto al importe de los daños 

causados por el siniestro, que serán tasados a estos efectos por el Arquitecto-Director. 

En las obras de reforma o reparación, se fijarán previamente la porción de edificio que debe ser 

asegurada y su cuantía, y si nada se prevé, se entenderá que el seguro ha de comprender toda la 

parte del edificio afectada por la obra. 

Los riesgos asegurados y las condiciones que figuren en Ia póliza o pólizas de Seguros, los pondrá 

el Contratista, antes de contratarlos, en conocimiento del Propietario, al objeto de recabar de 

éste su previa conformidad o reparos. 

Además se han de establecer garantías por daños materiales ocasionados por vicios y defectos 

de la construcción, según se describe en el Art. 81, en base al Art. 19 de la L.O.E. 

CONSERVACIÓN DE LA OBRA 

Artículo 79.- Si el Contratista, siendo su obligación, no atiende a la conservación de Ia obra 

durante el plazo de garantía, en el caso de que el edificio no haya sido ocupado por el 

Propietario antes de la recepción definitiva, el Arquitecto-Director, en representación del 

Propietario, podrá disponer todo lo que sea preciso para que se atienda a Ia guardería, limpieza y 

todo lo que fuese menester para su buena conservación, abonándose todo ello por cuenta de la 

Contrata. 

AI abandonar el Contratista el edificio, tanto por buena terminación de las obras, como en el 

caso de resolución del contrato, está obligado a dejarlo desocupado y limpio en el plazo que el 

Arquitecto Director fije. 
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Después de la recepción provisional del edificio y en el caso de que la conservación del edificio 

corra a cargo del Contratista, no deberá haber en él más herramientas, útiles, materiales, 

muebles, etc., que los indispensables para su guardería y limpieza y para los trabajos que fuese 

preciso ejecutar. 

En todo caso, ocupado o no el edificio, está obligado el Contratista a revisar y reparar la obra, 

durante el plazo expresado, procediendo en la forma prevista en el presente "Pliego de 

Condiciones Económicas". 

USO POR EL CONTRATISTA DE EDIFICIO O BIENES DEL PROPIETARIO 

Artículo 80.- Cuando durante Ia ejecución de Ias obras ocupe el Contratista, con la necesaria y 

previa autorización del Propietario, edificios o haga uso de materiales o útiles pertenecientes al 

mismo, tendrá obligación de repararlos y conservarlos para hacer entrega de ellos a Ia 

terminación del contrato, en perfecto estado de conservación, reponiendo los que se hubiesen 

inutilizado, sin derecho a indemnización por esta reposición ni por las mejoras hechas en los 

edificios, propiedades o materiales que haya utilizado. 

En el caso de que al terminar el contrato y hacer entrega del material, propiedades o 

edificaciones, no hubiese cumplido el Contratista con lo previsto en el párrafo anterior, lo realizará 

el Propietario a costa de aquél y con cargo a la fianza. 

PAGO DE ARBITRIOS 

El pago de impuestos y arbitrios en general, municipales o de otro origen, sobre vallas, 

alumbrado, etc., cuyo abono debe hacerse durante el tiempo de ejecución de las obras y por 

conceptos inherentes a los propios trabajos que se realizan, correrán a cargo de la contrata, 

siempre que en las condiciones particulares del Proyecto no se estipule lo contrario. 

GARANTÍAS POR DAÑOS MATERIALES OCASIONADOS POR VICIOS Y DEFECTOS DE LA 

CONSTRUCCIÓN 

Artículo 81.- 

El régimen de garantías exigibles para las obras de edificación se hará efectivo de acuerdo con 

la obligatoriedad que se establece en la L.O.E. (el apartado c) exigible para edificios cuyo destino 

principal sea el de vivienda según disposición adicional segunda de la L.O,.E.), teniendo como 

referente a las siguientes garantías: 

a) Seguro de daños materiales o seguro de caución, para garantizar, durante un año, el 

resarcimiento de los daños causados por vicios o defectos de ejecución que afecten a elementos 

de terminación o acabado de las obras, que podrá ser sustituido por la retención por el promotor 

de un 5% del importe de la ejecución material de la obra. 

b) Seguro de daños materiales o seguro de caución, para garantizar, durante tres años, el 

resarcimiento de los daños causados por vicios o defectos de los elementos constructivos o de las 

instalaciones que ocasionen el incumplimiento de los requisitos de habitabilidad especificados en 

el art. 3 de la L.O.E. 

Seguro de daños materiales o seguro de caución, para garantizar, durante diez años, el 

resarcimiento de los daños materiales causados por vicios o defectos que tengan su origen o 

afecten a la cimentación, los soportes, las vigas, los forjados, los muros de carga u otros elementos 

estructurales, y que comprometan directamente la resistencia mecánica y estabilidad del edificio. 
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4. CONDICIONES TÉCNICAS DE LOS MATERIALES, DE LA EJECUCIÓN Y DE LAS VERIFICACIONES 

Se describen en este apartado las CONDICIONES TÉCNICAS PARTICULARES incluyendo los 

siguientes aspectos: 

PRESCRIPCIONES SOBRE LOS MATERIALES 

- Características técnicas mínimas que deben reunir los productos, equipos y sistemas que se 

incorporen a la obra, así como sus condiciones de suministro, recepción y conservación, 

almacenamiento y manipulación, las garantías de calidad y el control de recepción que deba 

realizarse incluyendo el muestreo del producto, los ensayos a realizar, los criterios de 

aceptación y rechazo, y las acciones a adoptar y los criterios de uso, conservación y 

mantenimiento. 

PRESCRIPCIONES EN CUANTO A LA EJECUCIÓN POR UNIDADES DE OBRA 

- Características técnicas de cada unidad de obra indicando su proceso de ejecución, normas 

de aplicación, condiciones previas que han de cumplirse antes de su realización, tolerancias 

admisibles, condiciones de terminación, conservación y mantenimiento, control de ejecución, 

ensayos y pruebas, garantías de calidad, criterios de aceptación y rechazo, criterios de 

medición y valoración de unidades, etc. 

- Las medidas para asegurar la compatibilidad entre los diferentes productos, elementos y 

sistemas constructivos. 

PRESCRIPCIONES SOBRE VERIFICACIONES EN EL EDIFICIO TERMINADO 

- Las verificaciones y pruebas de servicio que deben realizarse para comprobar las prestaciones 

finales del edificio. 

 

4.1. ACONDICIONAMIENTO del TERRENO 

Engloba todas las operaciones necesarias para que el terreno adquiera las cotas y superficies 

definidas en el proyecto. Dichas actividades son excavación en vaciado, excavación de pozos 

y zanjas para albergar los elementos de cimentación e instalaciones, explanación y 

estabilización de taludes. 

 

4.1.1. EXCAVACIÓN EN ZANJAS SANEAMIENTO 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES  

Entibaciones.  

Elementos de madera, como pino o abeto: tableros, cabeceros, codales, etc.  

La madera aserrada se deberá ajustar, como mínimo, a la clase I/80.  

No presentarán principio de pudrición, alteraciones ni defectos.  

Contenido de humedad mínimo igual o menor del 15%.  

Tensores circulares de acero protegido contra la corrosión.  

-Sistemas prefabricados metálicos y/o de madera: tableros, placas, puntales, etc.  
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-Elementos complementarios: puntas, gatos, tacos, etc.  

-Materiales auxiliares: explosivos, bomba de agua.  

-Maquinaria: pala cargadora, compresor, martillo neumático, martillo rompedor.  

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES  

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 

productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 

comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 

artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 

pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 

según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3.  

Si fuera necesaria la realización de ensayos, se podrían realizar:  

Entibaciones de madera: ensayos de características físico-mecánicas: contenido de humedad. 

Peso específico. Higroscopicidad. Coeficiente de contracción volumétrica. Dureza. Resistencia a 

compresión. Resistencia a la flexión estática y módulo de elasticidad E. Resistencia a la tracción. 

Resistencia a la hienda. Resistencia a esfuerzo cortante.  

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 

Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 

de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción.  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Ejecución  

La Dirección Facultativa comprobará el replanteo de las zanjas o pozos, y autorizará el comienzo 

de la excavación. Se excavará hasta la profundidad señalada en los planos y obtenerse una 

superficie firme y limpia a nivel o escalonada. En el caso de zanjas o pozos para cimientos, la 

excavación comenzará cuando se disponga de los elementos para la construcción de los mismos, 

excavándose los últimos 30 cm en el momento de hormigonar.  

-Entibaciones:  

Se deberá asegurar la estabilidad de los taludes y paredes de las excavaciones, por lo que si 

resultan inestables se entibarán. Las uniones entre piezas de entibación garantizarán la rigidez y el 

monolitismo del conjunto.  

La excavación se llevará a cabo en bandas horizontales de altura igual a la separación entre 

codales más 30 cm, máximo, y se irá entibando a medida que se excava. Los materiales de 

excavación aprovechables para su relleno posterior, se podrán depositar a un solo lado de la 

zanja a una separación mínima de 60 cm del borde.  

Los apeos, apuntalamientos, contenciones, etc., realizados para la sujeción de construcciones, 

vallados, cerramientos o terrenos adyacentes a las excavaciones, se mantendrán mientras no se 

efectúe la consolidación definitiva de las paredes y el fondo de pozos y zanjas. En el caso de 

zanjas o pozos para cimentación, una vez realizada la excavación se revisarán las edificaciones 

medianeras.  

Generalmente, se impedirá la entrada de aguas superficiales a los pozos o zanjas, achicándolas lo 

antes posible y adoptando las soluciones previstas para el saneamiento de las profundas.  

-Excavación de los Pozos y zanjas:  
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Conforme al CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, la excavación deberá hacerse con sumo cuidado 

para que la alteración de las características mecánicas del suelo sea la mínima inevitable. Las 

dimensiones serán las fijadas en el proyecto, así como la cota de profundidad. La Dirección 

Facultativa ordenará por escrito o gráficamente las posibles modificaciones a las mismas a la vista 

de la naturaleza y condiciones del terreno excavado.  

Para la excavación de pozos junto a cimentaciones próximas y con una mayor profundidad que 

éstas, se deberán realizar los trabajos de excavación y consolidación en el menor tiempo posible; 

de ser posible realizar apeos para reducir la presión de la cimentación sobre el terreno. En caso de 

ser necesario se podrá dejar media cara vista de la zapata existente, como máximo, y 

convenientemente entibada. La excavación se llevará a cabo separando los ejes de pozos 

abiertos consecutivos no menos de la suma de las separaciones entre tres zapatas aisladas o 

mayor o igual a 4 m en zapatas corridas o losas. No se considerarán pozos abiertos los que ya 

posean estructura final y consolidada de contención o se hayan rellenado compactando el 

terreno.  

En el caso de excavaciones a máquina además será necesario que el terreno admita talud en 

corte vertical para esa profundidad y que la separación entre el tajo de la máquina y la 

entibación no sea mayor de vez y media la profundidad de la zanja en ese punto.  

En la ejecución con bataches se procederá conforme a la siguiente secuencia: se replantearán 

los bataches; se comenzará la excavación alternada de los bataches, comenzando por uno de 

los extremos del talud; se ejecutarán los elementos estructurales de contención de las zonas 

excavadas, en el mismo orden de excavación. Generalmente se ejecutarán comenzando por la 

parte inferior en el caso de excavación con maquina, y superior en excavaciones manuales. No se 

acumulará el terreno de excavación, ni otros materiales, junto al borde del batache, debiendo 

separarse del mismo una distancia no menor de dos veces su profundidad.  

En bataches realizados a máquina se acotará la zona de acción de cada máquina.  

Podrán vaciarse los bataches sin realizar previamente la estructura de contención, hasta una 

profundidad máxima, igual a la altura del plano de cimentación próximo más la mitad de la 

distancia horizontal, desde el borde de coronación del talud a la cimentación o vial más próximo 

(h+D/2).  

Se entibarán los bataches con anchura igual o mayor de 3 m.  

En las labores de refino se retirarán los fragmentos de roca, lajas, terreno, etc., que hayan 

quedado de manera inestable en la superficie final de la excavación, para evitar que se 

desprendan. El refino de tierras se realizará siempre recortando y no recreciendo, si se produjera 

un sobreancho de excavación, inadmisible bajo el punto de vista de estabilidad del talud, se 

rellenará con material compactado. En terrenos que la lluvia les pueda afectar bien por 

meteorización o erosión, las operaciones de refino se harán en un plazo comprendido entre 3 y 30 

días, según la naturaleza del terreno y las condiciones climatológicas del sitio.  

Conforme al CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, aunque el terreno firme se encuentre muy superficial, 

es conveniente profundizar de 0,5 m a 0,8 m por debajo de la rasante.  

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Se verificarán las instalaciones que se puedan ser afectadas por el vaciado, pidiendo a las 

Compañías Suministradoras la posición y solución a adoptar, también se determinará la distancia 

de seguridad a tendidos eléctricos aéreos. Se deberán realizar catas de forma manual para 

comprobar la información de las Compañías. También la distancia, profundidad y tipo de la 
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cimentación y estructura de contención de los edificios que puedan verse afectados por el 

vaciado. Se estudiará la necesidad de apeos.  

Los elementos de Servicio Público que se puedan ver afectados por la excavación, como bocas 

de riego, tapas de alcantarillado, sumideros, farolas, árboles, etc., se deberán proteger.  

Se dispondrán puntos fijos de referencia en lugares que no puedan ser afectados por el vaciado, 

además de las camillas dobles separadas del borde del vaciado mínimo un metro. En los puntos 

de referencia se referirán todas las lecturas de cotas de nivel y desplazamientos horizontales y 

verticales de los puntos del terreno y/o de las edificaciones que se recojan en proyecto. 

Diariamente se anotarán dichos los desplazamientos control por la Dirección Facultativa.  

Antes del comienzo de las excavaciones, se deberá aprobar por parte de la Dirección Facultativa 

el replanteo y las circulaciones que rodean al corte.  

Se presentarán para aprobación de la Dirección Facultativa los cálculos justificativos de las 

entibaciones a realizar, antes de iniciar los trabajos. Se tendrá en cuenta para la elección de las 

entibaciones el tipo de terreno, las solicitaciones por cimentaciones o viales próximos y de la 

profundidad de la excavación.  

Se determinarán las características de las cimentaciones situadas a una distancia de la pared del 

corte igual o menor de dos veces la profundidad de la zanja.  

El contratista notificará a la Dirección Facultativa, con la antelación suficiente el comienzo de 

cualquier excavación, para que éste pueda efectuar las mediciones precisas sobre el terreno 

inalterado.  

En todos los casos se deberá llevar a cabo un estudio previo del terreno con objeto de conocer la 

estabilidad del mismo.  

TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA  

Comprobación final:  

Una tolerancia de ±5 cm, de las superficies de fondo y paredes una vez refinadas.  

El grado de acabado de refino de taludes el que se pueda conseguir utilizando los medios 

mecánicos, sin desviaciones de línea y pendiente, superiores a 15 cm, comprobando con regla de 

4 m.  

Las irregularidades se corregirán conforme a lo que disponga la Dirección Facultativa.  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Una vez realizadas las operaciones de refino, limpieza y nivelación, libres de agua y con los medios 

precisos para mantener la estabilidad de deberán conservar las excavaciones en las condiciones 

de acabado.  

Conforme al CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, una vez hecha la excavación hasta la profundidad 

precisa y antes de constituir la solera de asiento, se nivelará bien el fondo para que la superficie 

quede sensiblemente de acuerdo con el proyecto, y se limpiará y apisonará ligeramente.  

Se verificarán las cotas y pendientes finales con las estacas colocadas en los bordes del perfil 

transversal de la base del firme y en los correspondientes bordes de la coronación de la trinchera.  

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA  
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En terrenos que puedan ser erosionados o meteorizados por las lluvias, la excavación no deberá 

permanecer abierta a su rasante final más de 8 días sin que sea protegida o finalizados los trabajos 

de colocación de la tubería, cimentación o conducción a instalar en ella.  

Se deberá acodalar y tensar la parte inferior de la última banda excavada antes de abandonar el 

tajo.  

Se deberá proteger de las filtraciones y erosión provocada por aguas de escorrentía.  

El desmontaje de la entibación se realizará de manera horizontal comenzando por las franjas 

inferiores  

Se revisarán las entibaciones al comienzo de cada jornada de trabajo, tensando los codales que 

se hayan aflojado.  

En interrupciones de trabajo de más de un día y/o la presencia de lluvias o heladas se extremarán 

las precauciones.  

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 

su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario.  

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA  

Control de ejecución  

Se prestará especial atención en el control de ejecución de:  

-Replanteo:  

Dimensiones en planta y cotas de fondo.  

Errores en las dimensiones, respecto al replanteo, superiores al 2,5/1000 y variaciones de 10 cm.  

-Durante la excavación:  

Se comprobará que los terrenos atravesados y de fondo son los que recoge el proyecto y en el 

estudio geotécnico. Grosor de las capas.  

Compacidad del terreno de fondo.  

Se comprobará la cota del fondo.  

En excavaciones con medianeras. Mantener precauciones y hacer revisión general de las 

edificaciones medianeras al terminar el vaciado.  

Se comprobará el nivel freático en relación con lo previsto.  

Defectos a simple vista, cavernas, galerías, colectores, etc.  

Agresividad del terreno y/o del agua freática.  

Pozos. Entibación en su caso.  

-Entibación de zanja.  

Errores en las dimensiones, respecto al replanteo, superiores al 2,5/1000 y variaciones de 10 cm.  

Verificar la escuadría, separación y posición de la entibación, no aceptándose que sean 

inferiores, superiores y/o distintas a las especificadas.  

-Entibación de pozo:  
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Por cada pozo se verificará una escuadría, separación y posición, no aceptándose si las 

escuadrías, separaciones y/o posiciones son inferiores, superiores y/o distintas a las especificadas.  

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 

caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

- m3 de excavación a cielo abierto, medido sobre planos de perfiles transversales del terreno, 

tomados antes de comenzar este tipo de excavación, y aplicadas las secciones teóricas de la 

excavación, en terrenos deficientes, blandos, medios, duros y rocosos, con medios manuales o 

mecánicos.  

- m2 de refino, limpieza de paredes y/o fondos de la excavación y nivelación de tierras, en 

terrenos deficientes, blandos, medios y duros, con medios manuales o mecánicos, sin incluir carga 

sobre transporte.  

- m2 de entibación, totalmente terminada, incluyendo los clavos y cuñas precisos, retirada, 

limpieza y apilado del material.  

 

4.2. RED DE SANEAMIENTO 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES  

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 

Condiciones de 

recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 

suministros (incluida la del marcado 

CE cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de 

idoneidad y el control 

mediante ensayos. 

Los elementos que componen la instalación de la red de evacuación de agua son: 

- Cierres hidráulicos, los cuales pueden ser: sifones individuales, botes sifónicos, sumideros sifónicos, 

arquetas 

sifónicas. 

- Válvulas de desagüe. Las rejillas de todas las válvulas serán de latón cromado o de acero 

inoxidable, excepto en 

fregaderos en los que serán necesariamente de acero inoxidable. 

- Redes de pequeña evacuación. 

- Bajantes y canalones 

- Calderetas o cazoletas y sumideros. 

- Colectores, los cuales podrán ser colgados o enterrados. 

- Elementos de conexión. 

Arquetas dispuestas sobre cimiento de hormigón, con tapa practicable. Los tipos de arquetas 

pueden ser: a pie de bajante, de 
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paso, de registro y de trasdós. 

Separador de grasas. 

- Elementos especiales. 

Sistema de bombeo y elevación. 

Válvulas antirretorno de seguridad. 

- Subsistemas de ventilación. 

Ventilación primaria. 

Ventilación secundaria. 

Ventilación terciaria. 

Ventilación con válvulas de aireación-ventilación. 

- Depuración. 

Fosa séptica. 

Fosa de decantación-digestión. 

De forma general, las características de los materiales para la instalación de evacuación de 

aguas serán: 

Resistencia a la fuerte agresividad de las aguas a evacuar. 

Impermeabilidad total a líquidos y gases. 

Suficiente resistencia a las cargas externas. 

Flexibilidad para poder absorber sus movimientos. 

Lisura interior. 

Resistencia a la abrasión. 

Resistencia a la corrosión. 

Absorción de ruidos, producidos y transmitidos. 

Las bombas deben ser de regulación automática, que no se obstruyan fácilmente, y siempre que 

sea posible se someterán 

las aguas negras a un tratamiento previo antes de bombearlas. 

Las bombas tendrán un diseño que garantice una protección adecuada contra las materias 

sólidas en suspensión en el agua. 

Estos sistemas deben estar dotados de una tubería de ventilación capaz de descargar 

adecuadamente el aire del depósito de 

recepción. 

El material utilizado en la construcción de las fosas sépticas debe ser impermeable y resistente a la 

corrosión. 

Productos con marcado CE, de conformidad con la Directiva 89/106/CEE de productos de la 

construcción: 
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Tuberías de gres, accesorios y juntas para saneamiento, (ver Parte II, Relación de productos con 

marcado CE, 14.1.1). 

Tuberías de fibrocemento para drenaje y saneamiento. Pasos de hombre y cámaras de 

inspección, (ver Parte II, Relación de 

productos con marcado CE, 14.1.2). 

Tubos y accesorios de acero galvanizado en caliente para canalización de aguas residuales, (ver 

Parte II, Relación de 

productos con marcado CE, 14.1.3). 

Tubos y accesorios de acero inoxidable soldados longitudinalmente, para canalización de aguas 

residuales, (ver Parte II, 

Relación de productos con marcado CE, 14.1.4). 

Pozos de registro (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 14.2). 

Plantas elevadoras de aguas residuales (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 

14.3). 

Válvulas de retención para aguas residuales en plantas elevadoras de aguas residuales (ver Parte 

II, Relación de productos 

con marcado CE, 14.4.1). 

Válvulas equilibradoras de presión para sistemas de desagüe (ver Parte II, Relación de productos 

con marcado CE, 14.4.2). 

Canales de desagüe para zonas de circulación utilizadas por peatones y vehículos, (ver Parte II, 

Relación de productos con 

marcado CE, 14.5). 

Pequeñas instalaciones de depuración de aguas residuales para poblaciones de hasta 50 

habitantes equivalentes. Fosas 

sépticas prefabricadas (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 14.6.1). 

Pequeñas instalaciones para el tratamiento de aguas residuales iguales o superiores a 50 PT. 

Plantas de tratamiento de 

aguas residuales domésticas ensambladas en su destino y/o embaladas (ver Parte II, Relación de 

productos con marcado 

CE, 14.6.2). 

Dispositivos antiinundación para edificios (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 

14.7). 

Juntas de estanquidad de tuberías empleadas en canalizaciones de agua y en drenaje, de 

caucho vulcanizado, elastómeros 

termoplásticos, materiales celulares de caucho vulcanizado y elementos de estanquidad de 

poliuretano moldeado (ver Parte 

II, Relación de productos con marcado CE, 14.8). 
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Se realizará la comprobación de la documentación de suministro en todos los casos, 

comprobando que coincide lo 

suministrado en obra con lo indicado en el proyecto. 

Accesorios de desagüe: defectos superficiales. Diámetro del desagüe. Diámetro exterior de la 

brida. Tipo. Estanquidad. Marca 

del fabricante. Norma a la que se ajusta. 

Desagües sin presión hidrostática: estanquidad al agua: sin fuga. Estanquidad al aire: sin fuga. 

Ciclo de temperatura elevada: 

sin fuga antes y después del ensayo. Marca del fabricante. Diámetro nominal. Espesor de pared 

mínimo. Material. Código del 

área de aplicación. Año de fabricación. Comportamiento funcional en clima frío. 

Las piezas que no cumplan las especificaciones de proyecto, hayan sufrido daños durante el 

transporte o que presentaren 

defectos serán rechazadas. 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, conservación y mantenimiento) 

El almacenamiento en obra se hará dentro de los respectivos embalajes originales y de acuerdo 

con las instrucciones del 

fabricante. Será en un lugar protegido de lluvias y focos húmedos, en zonas alejadas de posibles 

impactos. No estarán en contacto con el terreno. 

· Condiciones previas: soporte 

Se habrán dejado en los forjados los huecos necesarios para el paso de conducciones y bajantes, 

al igual que en los 

elementos estructurales los pasatubos previstos en proyecto. 

Se procederá a una localización de las canalizaciones existentes y un replanteo de la 

canalización a realizar, con el trazado 

de los niveles de la misma. 

Los soportes de la instalación de saneamiento según los diferentes tramos de la misma serán: 

Paramentos verticales (espesor mínimo ½ pie). 

Forjados. 

Zanjas realizadas en el terreno. 

· Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente 

potencial, se adoptarán las 

siguientes medidas: 

Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el contacto, 

se deberá seleccionar 

metales próximos en la serie galvánica. 
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Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 

Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 

En los tramos de las derivaciones interiores, los conductos no se fijarán a la obra con elementos 

rígidos (morteros, yesos). 

Para realizar la unión de los distintos tramos de tubos dentro de las zanjas, se considerará la 

compatibilidad de materiales y 

sus tipos de unión: 

Con tuberías de hormigón, las uniones serán mediante corchetes de hormigón en masa; 

Con tuberías de PVC, no se admitirán las uniones fabricadas mediante soldadura o pegamento 

de diversos elementos, las 

uniones entre tubos serán de enchufe o cordón con junta de goma, o pegado mediante 

adhesivos. 

Según el CTE DB HS 4, apartado 6.3.1: 

Para los tubos de acero galvanizado se considerarán agresivas las aguas no incrustantes con 

contenidos de ión cloruro 

superiores a 250 mg/l. Para los tubos de acero galvanizado las condiciones límites del agua a 

transportar, a partir de las 

cuales será necesario un tratamiento serán las de la tabla 6.1. Para las tuberías de acero 

inoxidable las calidades del mismo 

se seleccionarán en función del contenido de cloruros disueltos en el agua. Cuando éstos no 

sobrepasen los 200 mg/l se 

puede emplear el AISI- 304. Para concentraciones superiores es necesario utilizar el AISI-316. 

Según el CTE DB HS 4, apartado 6.3.2: 

Se evitará el acoplamiento de tuberías y elementos de metales con diferentes valores de 

potencial electroquímico excepto 

cuando según el sentido de circulación del agua se instale primero el de menor valor. Se podrán 

acoplar al acero galvanizado 

elementos de acero inoxidable. En las vainas pasamuros, se interpondrá un material plástico para 

evitar contactos 

inconvenientes entre distintos materiales. Para los tramos de las derivaciones interiores, los 

conductos no deberán quedar 

sujetos a la obra con elementos rígidos (morteros, yesos). En el caso de utilizar tubería de gres 

(debido a existencia de aguas 

residuales muy agresivas), la sujeción no será rígida, evitando los morteros y utilizando en su lugar 

un cordón embreado y el 

resto relleno de asfalto. La derivación o manguetón del inodoro que atraviese un paramento o 

forjado, no se sujetará con 
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mortero, sino a través de pasatubos, o sellando el intersticio entre obra y conducto con material 

elástico. Cualquier paso de 

tramos de la red a través de elementos estructurales dejará una holgura a rellenar con material 

elástico. Válvulas de desagüe: 

en su montaje no se permitirá la manipulación de las mismas, quedando prohibida unión con 

enmasillado. Cuando el tubo sea 

de polipropileno, no se utilizará líquido soldador. Se deberán proteger las tuberías de fundición 

enterradas en terrenos 

particularmente agresivos. Se podrá evitar la acción de este tipo de terrenos mediante la 

aportación de tierras químicamente 

neutras o de reacción básica (por adición de cal), empleando tubos con revestimientos 

especiales y empleando protecciones 

exteriores mediante fundas de film de polietileno. En éste último caso, se utilizará tubo de PE de 0,2 

mm de espesor y de 

diámetro superior al tubo de fundición. Como complemento, se utilizará alambre de acero con 

recubrimiento plastificado y 

tiras adhesivas de film de PE de unos 50 mm de ancho. 

En redes de pequeña evacuación en el caso de tuberías empotradas se aislarán para evitar 

corrosiones, aplastamientos o 

fugas. Igualmente, no quedarán sujetas a la obra con elementos rígidos tales como yesos o 

morteros. En el caso de utilizar 

tuberías de gres, por la agresividad de las aguas, la sujeción no será rígida, evitando los morteros y 

utilizando en su lugar un 

cordón embreado y el resto relleno de asfalto. 

En el caso de colectores enterrados, para la unión de los distintos tramos de tubos dentro de las 

zanjas, se considerará la 

compatibilidad de materiales y sus tipos de unión: 

Para tuberías de hormigón, las uniones serán mediante corchetes de hormigón en masa; 

Para tuberías de PVC, no se admitirán las uniones fabricadas mediante soldadura o pegamento 

de diversos elementos, las 

uniones entre tubos serán de enchufe o cordón con junta de goma, o pegado mediante 

adhesivos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Ejecución 

El ensamblaje de las válvulas de desagüe y su interconexión se efectuará mediante juntas 

mecánicas con tuerca y junta 

tórica, quedando prohibida la unión con enmasillado. Cuando el tubo sea de polipropileno, no se 

utilizará líquido soldador. 
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Tanto los sifones individuales como los botes sifónicos serán accesibles en todos los casos, y 

siempre desde el propio local 

en que estén instalados. Los sifones individuales se instalarán lo más cerca posible de la válvula de 

descarga del aparato 

sanitario o en el mismo aparato sanitario. Los cierres hidráulicos no quedarán tapados u ocultos 

por tabiques, forjados, etc., 

que dificulten o imposibiliten su acceso y mantenimiento. Cuando el manguetón del inodoro sea 

de plástico, se acoplará al 

desagüe del aparato por medio de un sistema de junta de caucho de sellado hermético. 

Los botes sifónicos quedarán enrasados con el pavimento y serán registrables mediante tapa de 

cierre hermético, estanca al 

aire y al agua. No se podrán conectar desagües procedentes de ningún otro tipo de aparato 

sanitario a botes sifónicos que 

recojan desagües de urinarios. La conexión de los ramales de desagüe al bote sifónico se realizará 

a una altura mínima de 2 

cm y el tubo de salida como mínimo a 5 cm, formando así un cierre hidráulico. La conexión del 

tubo de salida a la bajante no 

se realizará a un nivel inferior al de la boca del bote para evitar la pérdida del sello hidráulico. 

Tanto en las bajantes mixtas como en las bajantes de pluviales, la caldereta se instalará en 

paralelo con la bajante, a fin de 

poder garantizar el funcionamiento de la columna de ventilación. El sumidero sifónico se 

dispondrá a una distancia de la 

bajante inferior o igual a 5 m, y se garantizará que en ningún punto de la cubierta se supera una 

altura de 15 cm de hormigón 

de pendiente. Su diámetro será superior a 1,5 veces el diámetro de la bajante a la que desagua. 

Los canalones, en general y salvo las siguientes especificaciones, se dispondrán con una 

pendiente mínima de 0,5%, hacia el 

exterior. Para la construcción de canalones de zinc, se soldarán las piezas en todo su perímetro, las 

abrazaderas a las que se 

sujetará la chapa, se ajustarán a la forma de la misma y serán de pletina de acero galvanizado. 

Se colocarán estos elementos 

de sujeción a una distancia máxima de 50 cm e irá remetido al menos 1,5 cm de la línea de tejas 

del alero. Con canalones de 

plástico, se puede establecer una pendiente mínima de 0,16%. En estos canalones se unirán los 

diferentes perfiles con 

manguito de unión con junta de goma. La separación máxima entre ganchos de sujeción no 

excederá de 1 m, dejando 

espacio para las bajantes y uniones, aunque en zonas de nieve dicha distancia se reducirá a 70 

cm. Todos sus accesorios 
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deben llevar una zona de dilatación de al menos 1 cm. La conexión de canalones al colector 

general de la red vertical aneja, 

en su caso, se hará a través de sumidero sifónico. 

Las redes serán estancas y no presentarán exudaciones ni estarán expuestas a obstrucciones. Se 

evitarán los cambios 

bruscos de dirección y se utilizarán piezas especiales adecuadas. Se evitará el enfrentamiento de 

dos ramales sobre una 

misma tubería colectiva. Se sujetarán mediante bridas o ganchos dispuestos cada 70 cm para 

tubos de diámetro no superior 

a 5 cm y cada 50 cm para diámetros superiores. Cuando la sujeción se realice a paramentos 

verticales, estos tendrán un 

espesor mínimo de 9 cm. Las abrazaderas de cuelgue de los forjados llevarán forro interior elástico 

y serán regulables para 

darles la pendiente adecuada. En el caso de tuberías empotradas se aislarán para evitar 

corrosiones, aplastamientos o fugas. 

Igualmente, no quedarán sujetas a la obra con elementos rígidos tales como yesos o morteros. En 

el caso de utilizar tuberías 

de gres, por la agresividad de las aguas, la sujeción no será rígida, evitando los morteros y 

utilizando en su lugar un cordón 

embreado y el resto relleno de asfalto. Los pasos a través de forjados, o de cualquier elemento 

estructural, se harán con 

contratubo de material adecuado, con una holgura mínima de 1 cm, que se retacará con masilla 

asfáltica o material elástico. 

Las bajantes se ejecutarán de manera que queden aplomadas y fijadas a la obra, cuyo espesor 

no deberá ser menor de 12 

cm, con elementos de agarre mínimos entre forjados. La fijación se realizará con una abrazadera 

de fijación en la zona de la 

embocadura, para que cada tramo de tubo sea autoportante, y una abrazadera de guiado en 

las zonas intermedias. La 

distancia entre abrazaderas debe ser de 15 veces el diámetro. Las bajantes, en cualquier caso, se 

mantendrán separadas de 

los paramentos. En edificios de más de 10 plantas, se interrumpirá la verticalidad de la bajante con 

el fin de disminuir el 

posible impacto de caída. La desviación debe preverse con piezas especiales o escudos de 

protección de la bajante y el 

ángulo de la desviación con la vertical debe ser superior a 60º, a fin de evitar posibles atascos. El 

reforzamiento se realizará 

con elementos de poliéster aplicados "in situ". 
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Las ventilaciones primarias irán provistas del correspondiente accesorio estándar que garantice la 

estanqueidad permanente 

del remate entre impermeabilizante y tubería. En las bajantes mixtas o residuales, que vayan 

dotadas de columna de 

ventilación paralela, ésta se montará lo más próxima posible a la bajante; para la interconexión 

entre ambas se utilizarán 

accesorios estándar del mismo material de la bajante, que garanticen la absorción de las distintas 

dilataciones que se 

produzcan en las dos conducciones, bajante y ventilación. Dicha interconexión se realizará en 

cualquier caso, en el sentido 

inverso al del flujo de las aguas, a fin de impedir que éstas penetren en la columna de ventilación. 

Los pasos a través de 

forjados se harán en idénticas condiciones que para las bajantes. La ventilación terciaria se 

conectará a una distancia del 

cierre hidráulico entre 2 y 20 veces el diámetro de la tubería. Se realizará en sentido ascendente o 

en todo caso horizontal por 

una de las paredes del local húmedo. Las válvulas de aireación se montarán entre el último y el 

penúltimo aparato, y por 

encima, de 1 a 2 m, del nivel del flujo de los aparatos. Se colocarán en un lugar ventilado y 

accesible. La unión podrá ser por 

presión con junta de caucho o sellada con silicona. El entronque con la bajante se mantendrá 

libre de conexiones de desagüe 

a una distancia igual o mayor que 1 m a ambos lados. 

Se situará un tapón de registro en cada entronque y en tramos rectos cada 15 m, que se 

instalarán en la mitad superior de la 

tubería. 

En los cambios de dirección se situarán codos de 45º, con registro roscado. 

La separación entre abrazaderas será función de la flecha máxima admisible por el tipo de tubo, 

siendo: 

En tubos de PVC y para todos los diámetros, 3 cm. 

En tubos de fundición, y para todos los diámetros, 3 mm. 

Aunque se deberá comprobar la flecha máxima citada, se incluirán abrazaderas cada 1,50 m, 

para todo tipo de tubos, y la red 

quedará separada de la cara inferior del forjado un mínimo de 5 cm. Estas abrazaderas, con las 

que se sujetarán al forjado, 

serán de hierro galvanizado y dispondrán de forro interior elástico, siendo regulables para darles la 

pendiente deseada. Se 

dispondrán sin apriete en las gargantas de cada accesorio, estableciéndose de ésta forma los 

puntos fijos; los restantes 
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soportes serán deslizantes y soportarán únicamente la red. Cuando la generatriz superior del tubo 

quede a más de 25 cm del 

forjado que la sustenta, todos los puntos fijos de anclaje de la instalación se realizarán mediante 

silletas o trapecios de 

fijación, por medio de tirantes anclados al forjado en ambos sentidos, (aguas arriba y aguas 

abajo), del eje de la conducción, 

a fin de evitar el desplazamiento de dichos puntos por pandeo del soporte. En todos los casos se 

instalarán los absorbedores 

de dilatación necesarios. En tuberías encoladas se utilizarán manguitos de dilatación o uniones 

mixtas (encoladas con juntas 

de goma) cada 10 m. La tubería principal se prolongará 30 cm desde la primera toma para 

resolver posibles obturaciones. 

Los pasos a través de elementos de fábrica se harán con contra-tubo de algún material 

adecuado, con las holguras 

correspondientes, según se ha indicado para las bajantes. 

La unión de la bajante a la arqueta se realizará mediante un manguito deslizante arenado 

previamente y recibido a la arqueta. 

Este arenado permitirá ser recibido con mortero de cemento en la arqueta, garantizando de esta 

forma una unión estanca. Si 

la distancia de la bajante a la arqueta de pie de bajante es larga, se colocará el tramo de tubo 

entre ambas sobre un soporte 

adecuado que no limite el movimiento de este, para impedir que funcione como ménsula. 

Si las arquetas son fabricadas "in situ", podrán ser construidas con fábrica de ladrillo macizo de 

medio pie de espesor, 

enfoscada y bruñida interiormente, se apoyarán sobre una solera de hormigón de 10 cm de 

espesor y se cubrirán con una 

tapa de hormigón prefabricado de 5 cm de espesor. El espesor de las realizadas con hormigón 

será de 10 cm. La tapa será 

hermética con junta de goma para evitar el paso de olores y gases. Los encuentros de las paredes 

laterales se deben realizar 

a media caña, para evitar el depósito de materias sólidas en las esquinas. Igualmente, se 

conducirán las aguas entre la 

entrada y la salida mediante medias cañas realizadas sobre cama de hormigón formando 

pendiente. 

Para la unión de los distintos tramos de tubos dentro de las zanjas, se considerará la 

compatibilidad de materiales y sus tipos 

de unión: 

Para tuberías de hormigón, las uniones serán mediante corchetes de hormigón en masa. 
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Para tuberías de PVC, no se admitirán las uniones fabricadas mediante soldadura o pegamento 

de diversos elementos, las 

uniones entre tubos serán de enchufe o cordón con junta de goma, o pegado mediante 

adhesivos. 

Cuando exista la posibilidad de invasión de la red por raíces de las plantaciones inmediatas a 

ésta, se tomarán las medidas 

adecuadas para impedirlo, como disponer mallas de geotextil. Los tubos se apoyarán en toda su 

longitud sobre un lecho de 

material granular (arena/grava) o tierra exenta de piedras (grueso mínimo de 10 + diámetro 

exterior/ 10 cm). Esta base, 

cuando se trate de terrenos poco consistentes, será un lecho de hormigón en toda su longitud. El 

espesor de este lecho de 

hormigón será de 15 cm y sobre él irá el lecho descrito anteriormente. Se compactarán los 

laterales y se dejarán al 

descubierto las uniones hasta haberse realizado las pruebas de estanqueidad. El relleno se 

realizará por capas de 10 cm, 

compactando, hasta 30 cm del nivel superior en que se realizará un último vertido y la 

compactación final. 

Con tuberías de materiales plásticos, el lecho de apoyo se interrumpirá reservando unos nichos en 

la zona donde irán 

situadas las juntas de unión. Una vez situada la tubería, se rellenarán los flancos para evitar que 

queden huecos y se 

compactarán los laterales hasta el nivel del plano horizontal que pasa por el eje del tubo. Se 

utilizará relleno que no contenga 

piedras o terrones de más de 3 cm de diámetro y tal que el material pulverulento, (diámetro 

inferior a 0,1 mm), no supere el 

12 %. Se proseguirá el relleno de los laterales hasta 15 cm por encima del nivel de la clave del tubo 

y se compactará 

nuevamente. La compactación de las capas sucesivas se realizará por capas no superiores a 30 

cm y se utilizará material 

exento de piedras de diámetro superior a 1 cm. 

El depósito acumulador de aguas residuales será de construcción estanca para evitar la salida de 

malos olores y estará 

dotado de una tubería de ventilación con un diámetro igual a la mitad del de acometida y como 

mínimo de 8 cm. Tendrá, 

preferiblemente, en planta una superficie de sección circular, para evitar la acumulación de 

depósitos sólidos. Debe quedar 

un mínimo de 10 cm entre el nivel máximo del agua en el depósito y la generatriz inferior de la 

tubería de acometida. Cuando 
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se utilicen bombas de tipo sumergible, se alojarán en una fosa para reducir la cantidad de agua 

que queda por debajo de la 

boca de aspiración. El fondo del tanque deberá tener una pendiente mínima del 25 %. 

Para controlar la marcha y parada de la bomba se utilizarán interruptores de nivel, instalados en 

los niveles alto y bajo 

respectivamente. Se instalará además un nivel de alarma por encima del nivel superior y otro de 

seguridad por debajo del 

nivel mínimo. Cuando exista riesgo de flotación de los equipos, éstos se fijarán a su alojamiento 

para evitar dicho riesgo. 

En caso de existencia de fosa seca, ésta dispondrá de espacio suficiente para que haya, al 

menos, 60 cm alrededor y por 

encima de las partes o componentes que puedan necesitar mantenimiento. Igualmente, se le 

dotará de sumidero de al menos 

10 cm de diámetro, ventilación adecuada e iluminación mínima de 200 lux. 

Todas las conexiones de las tuberías del sistema de bombeo y elevación estarán dotadas de los 

elementos necesarios para 

la no transmisión de ruidos y vibraciones. El depósito de recepción que contenga residuos fecales 

no estará integrado en la 

estructura del edificio. 

En la entrada del equipo se dispondrá una llave de corte, así como a la salida y después de la 

válvula de retención. No se 

realizará conexión alguna en la tubería de descarga del sistema. No se conectará la tubería de 

descarga a bajante de 

cualquier tipo. La conexión con el colector de desagüe se hará siempre por gravedad. En la 

tubería de descarga no se 

colocarán válvulas de aireación. 

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Las canalizaciones se medirán por metro lineal, incluyendo solera y anillado de juntas, relleno y 

compactado, totalmente 

terminado. 

Los conductos y guardacaños, tanto de la red horizontal como de la vertical, se medirán y 

valorarán por metro lineal, 

incluyendo uniones, accesorios y ayudas de albañilería. En el caso de colectores enterrados se 

medirán y valorarán de la 

misma forma pero sin incluir excavación ni relleno de zanjas. 

Los conductos de la instalación de ventilación se medirán y valorarán por metro lineal, a 

excepción de los formados por 
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piezas prefabricadas que se medirán por unidad, incluida la parte proporcional de piezas 

especiales, rejillas, capa de 

aislamiento a nivel de forjado, medida la longitud desde el arranque del conducto hasta la parte 

inferior del aspirador estático. 

Las canalizaciones y zanjas filtrantes de igual sección de la instalación de depuración se medirán 

por metro lineal, totalmente 

colocadas y ejecutadas, respectivamente. 

Los filtros de arena se medirán por metro cuadrado con igual profundidad, totalmente terminados. 

El resto de elementos de la instalación, como sumideros, desagües, arquetas, botes sifónicos, etc., 

se medirá por unidad, 

totalmente colocada y comprobada incluyendo todos los accesorios y conexiones necesarios 

para su correcto funcionamiento. 

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO  

· Tolerancias admisibles 

No se admitirán desviaciones respecto a los valores de proyecto superiores al 10%. 

· Condiciones de terminación 

Al término de la instalación, e informada la dirección facultativa, el instalador autorizado emitirá la 

documentación 

reglamentaria que acredite la conformidad de la instalación con la Reglamentación vigente. 

· Control de ejecución 

- Red horizontal: 

- Conducciones enterradas: 

Zanjas de saneamiento. Profundidad. Lecho de apoyo de tubos. Pendientes. Relleno. 

Tubos. Material y diámetro según especificaciones. Conexión de tubos y arquetas. Sellado. 

Pozo de registro y arquetas: 

Disposición, material y dimensiones según especificaciones. Tapas de registro. 

Acabado interior. Conexiones a los tubos. Sellado. 

- Conducciones suspendidas: 

Material y diámetro según especificaciones. Registros. 

Sujeción con bridas o ganchos al forjado (cada 70 cm). Pendientes. 

Juntas estancas. 

Pasatubos y sellado en el paso a través de muros. 

Red de desagües: 

- Desagüe de aparatos: 

Sifones individuales en aparatos sanitarios y conexión a los aparatos. 
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Botes sifónicos (en su caso). Conexión y tapa. 

Sifones registrables en desagües de aparatos de bombeo (lavadoras…) 

Pendientes de la red horizontal. Conexión a bajantes. 

Distancia máxima de inodoros a bajantes. Conexión del aparato a bajante. 

- Sumideros: 

Replanteo. Nº de unidades. Tipo. 

Colocación. Impermeabilización, solapos. 

Cierre hidráulico. Conexión. Rejilla. 

- Bajantes: 

Material y diámetro especificados. 

Existencia de pasatubos y sellado a través de forjados. 

Dos fijaciones mediante abrazaderas, por cada tubo. 

Protección en zona de posible impacto. 

Remate de ventilación. Se prolonga por encima de la cubierta la longitud especificada. 

La ventilación de bajantes no esta asociada a otros conductos de ventilación de locales (tipo 

Shunt) 

- Ventilación: 

Conducciones verticales: 

Disposición: tipos y secciones según especificaciones. Correcta colocación y unión entre piezas. 

Aplomado: comprobación de la verticalidad. 

Sustentación: correcta sustentación de cada nivel de forjado. Sistema de apoyo. 

Aislamiento térmico: espesor especificado. Continuidad del aislamiento. 

Aspirador estático: altura sobre cubierta. Distancia a otros elementos. 

Fijación. Arriostramiento, en su caso. 

Conexiones individuales: 

Derivaciones: correcta conexión con pieza especial de derivación. Correcta colocación de la 

rejilla. 

Revestimientos o falseado de la instalación: se pondrá especial cuidado en no interrumpirlos en 

todo su recorrido, desde el 

suelo hasta el forjado superior. No se admitirán falseos interrumpidos en los falsos techos o pasos de 

tuberías no selladas. 

· Ensayos y pruebas 

Según CTE DB HS 5, apartado 5.6, se realizarán pruebas de estanqueidad. 

Normas de aplicación 
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Código Técnico de la Edificación. Documento Básico de Salubridad. Evacuación de Aguas. DB HS 

5 ( R.D. 314/2006 de 

17 de marzo ). 

( P.P.T.G.T.S.P. ) Pliego de prescripciones técnicas generales para tuberías de saneamiento de 

poblaciones ( O.M. de 15 de 

septiembre de 1986; B.O.E. 23/9/86 ) 

Norma UNE-EN 476:1998; Requisitos generales para componentes empleados en tuberías de 

evacuación, sumideros y 

alcantarillas, para sistemas de gravedad. 

Norma UNE-EN 1916:2003/AC:2006/ER:2006; Tubos y piezas complementarias de hormigón en 

masa, hormigón armado y 

hormigón con fibra de acero. 

Norma UNE-EN 127916:2004; Tubos y piezas complementarias de hormigón en masa, hormigón 

armado y hormigón con 

fibra de acero. Complemento nacional a la Norma UNE-EN 1916:2003 

Norma UNE-EN 1610:1998; Instalación y pruebas de acometidas y redes de saneamiento. 

Norma UNE-EN 13508-1:2004; Condición de los sistemas de desagüe y alcantarillado en el exterior 

de edificios. Parte 1 : 

Requisitos generales. 

Norma UNE-EN 13508-2:2003; Condición de los sistemas de desagüe y alcantarillado en el exterior 

de edificios. Parte 1 : 

Sistema de codificación de inspecciones visuales. 

Norma UNE-EN 14654-1:2006; Gestión y control de las operaciones de limpieza de los sistemas de 

desagüe y alcantarillado. 

Parte 1 : Limpieza de alcantarillados. 

 

4.3. ESTRUCTURAS DE MADERA 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES  

Madera maciza:  

Madera aserrada:  

Clase resistente según las diferentes clases arbóreas, (CTE DB-SE-M).  

En las tablas E.1 y E.2 del CTE DB-SE-M se recogen los valores de las propiedades de resistencia, 

rigidez y densidad permitiendo que especificada una clase resistente, se pueda utilizar, en el 

cálculo, los valores de dichas tablas.  

a) coníferas y chopo: C14, C16, C18, C20, C22, C24, C27, C30, C35, C40, C45 y C50;  

b) frondosas: D30, D35, D40, D50, D60 y D70.  
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Se establece para la madera aserrada, la asignación de clase resistente, en función de la calidad 

según la norma de clasificación la especie arbórea y la procedencia considerada. Tiene carácter 

informativo y no exhaustivo, Tabla C.1 del Anejo C del CTE DB-SE-M.  

Con carácter informativo y operativo. En la tabla C.2 Anejo C del CTE DB SE-M se incluye una 

selección del contenido de la norma UNE 56544:2011 relativa a la asignación de clase resistente a 

la madera aserrada.  

Y por último en la tabla C.3, CTE DB SE-M, se incluye la relación de las especies arbóreas, citadas 

en la Tabla C.1, indicando el nombre botánico, y su procedencia. Otras denominaciones posibles 

de las especies arbóreas, locales o comerciales, se identificarán por su nombre botánico.  

Madera de rollizo:  

Utilizadas en sistemas rústicos para la formación de forjados y en la construcción de armaduras de 

correas o de pares.  

Se tratará de reducir los movimientos del material causados por la variación de humedad, para lo 

que se procurará que el contenido de humedad de la madera se corresponda a la humedad de 

utilización, siempre que el proceso de fabricación lo permita.  

-Madera laminada encolada:  

Piezas estructurales formadas mediante encolado de láminas de madera con dirección de la fibra 

sensiblemente paralela. Podrá estar fabricada con las maderas que se recogen en la norma UNE-

EN 386: Madera laminada encolada. Requisitos de fabricación. Especificaciones y requisitos 

mínimos de fabricación, o en UNE-EN 14080:2013 Estructuras de madera. Madera laminada 

encolada y madera maciza encolada. Requisitos.  

Las uniones dentadas para piezas enteras fabricadas de acuerdo con la norma UNE-EN 387, o 

UNE-EN 14080:2013, no deberán utilizarse en clase de servicio 3 cuando en la unión cambia la 

dirección de la fibra.  

Cada lámina presentará un contenido de humedad comprendido entre el 8 y el 15%. Con una 

variación del contenido de humedad de las láminas de una misma pieza que no exceda el 4%. En 

las normas EN 13183, y la UNE-EN 13183-3:2006 se recogen los procesos para la comprobación del 

contenido de humedad.  

En el CTE BB- SE-M se clasifica según la clase resistente, para su uso estructural, pudiéndose 

determinar según el apartado D.2:  

-Experimentalmente, mediante ensayos normalizados (CTE DB SE-M apartado D.2)  

-Teóricamente según CTE DB SE-M, apartado D.3, a partir de las propiedades de las láminas de 

madera. Los valores de las propiedades de la madera laminada encolada que se clasifique según 

este apartado son mayores, o iguales, a los que corresponden para la clase resistente asignada, 

permitiendo al proyectista que, especificada una Clase Resistente, pueda utilizar, en el cálculo, los 

valores de las propiedades de resistencia, rigidez y densidad que se asocie a ella.  

Clases resistentes:  

a) de la madera laminada encolada homogénea: GL24h, GL28h, GL32h y GL36h;  

b) de la madera laminada encolada combinada: GL24c, GL28c, GL32c y GL36c;  

En la tabla D.1 del CTE-DB-SE-M se expresa la asignación de clases resistentes de la madera 

laminada encolada, y en el apartado D.4, Tabla D.2 del mismo documento, se incluyen las 
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correspondencias conocidas entre las clases resistentes de madera laminada encolada y de 

madera aserrada usada en las láminas.  

Para que obtenga la asignación de clase resistente a la madera laminada encolada se deberán 

realizar los ensayos de acuerdo con las normas UNE-EN 408:2011+A1:2012 y UNE-EN 1194, o la UNE-

EN 14080:2013. Los valores obtenidos de las propiedades, mediante ensayos, deberán ser 

superiores, o iguales, a los correspondientes a la clase resistente a asignar.  

Asignación de clase resistente a la madera laminada encolada mediante ensayos se obtiene 

mediante cálculo aplicando las expresiones matemáticas que figuran en la norma UNE-EN 1194, o 

la UNE-EN 14080:2013, para lo cual es preciso conocer, previamente, los valores característicos de 

las propiedades de la madera aserrada a utilizar en las láminas, de acuerdo con lo establecido en 

el anejo E, CTE DB SE-M.  

En madera laminada combinada las expresiones se aplican a las propiedades de las partes 

individuales de la sección transversal. El análisis de las tensiones puede realizarse basándose en la 

hipótesis de la deformación plana de la sección. La comprobación de la resistencia deberá 

realizarse en todos los puntos relevantes de la sección transversal. Los valores de las propiedades 

obtenidos mediante las expresiones que figuran en la norma UNE-EN 14080:2013, deberán ser 

superiores o iguales a los correspondientes a la clase resistente a asignar.  

La asignación de la clase resistente, con respecto a los valores de las propiedades de resistencia, 

rigidez y densidad asociadas se hará de acuerdo con las indicaciones del CTE, DB-SE-M, Anejo E, 

Tabla E.3 para la madera laminada encolada homogénea y Tabla E.4 para la madera laminada 

encolada combinada.  

Los requisitos mínimos de fabricación se indican en la norma UNE 386 Madera laminada encolada. 

Especificaciones y requisitos mínimos de fabricación, o la UNE-EN 14080:2013, según la clase de 

servicio. 

 

- Madera microlaminada:  

Es un material derivado de la madera para uso estructural fabricado con chapas de madera de 

pequeño espesor (del orden de 3 a 5 mm) encoladas con la misma dirección de la fibra, 

conocida con las siglas de su nombre en inglés, LVL. La madera microlaminada para uso 

estructural deberá suministrarse con una certificación de los valores de las propiedades 

mecánicas y del efecto del tamaño de acuerdo con los planteamientos generales del CTE DB SE-

M.  

- Tablero estructural:  

El tablero es un material derivado de la madera, generalmente una pieza en la que predominan 

la longitud y la anchura sobre el espesor.  

Los tableros pueden ser: contrachapado, de fibras, aglomerado y de virutas.  

- Tablero Contrachapado:  

Tablero de capas de chapas de madera encoladas de modo que las direcciones de las fibras de 

dos capas consecutivas formen un cierto ángulo, generalmente de 90°. Los valores característicos 

de las propiedades mecánicas de los tableros contrachapados deberán ser aportados por el 

fabricante de acuerdo con la normativa de ensayo UNE-EN 789:2006 y la UNE-EN 1058:2010.  
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- Tablero de fibras es el formado por fibras lignocelulósicas mediante la aplicación de calor y/o 

presión. La cohesión se consigue por las propiedades adhesivas intrínsecas de las fibras o por 

adición de un aglomerante sintético. Podrán ser: Tablero de fibras de densidad media (tablero DM 

o MDF); Tablero de fibras duro (densidad mayor o igual a 900 kg/m3); Tablero de fibras semiduro 

(densidad comprendida entre 400 y 900 kg/m3).  

- Tablero aglomerado, formado por partículas de madera o de otro material leñoso, aglomeradas 

entre sí mediante un adhesivo y presión, a la temperatura adecuada.  

- Tablero de virutas, similar al de partículas pero fabricado con virutas de mayores dimensiones. 

Con propiedades mecánicas mayores. Puede ser Tablero de virutas orientadas OSB (Oriented 

Strand Board), en cuyo caso las virutas de las capas externas estarán orientadas siguiendo la 

dirección longitudinal del tablero, por lo que las propiedades mecánicas del tablero se 

incrementan en esa dirección y disminuyen en la dirección perpendicular. Los valores de las 

propiedades de resistencia, rigidez y densidad de los tableros de fibras se incluyen en las tablas C9 

y C10, del CTE, DB SE-M, y ambiente en el que se utilizan.  

En las estructuras de madera, solo se utilizarán solamente aquellos que, en las correspondientes 

normas UNE, se especifica para uso estructural o de alta prestación estructural (este último con 

propiedades de resistencia y de rigidez mayores que el análogo estructural).  

El uso de los diferentes tipos de tableros deberá limitarse a las clases de servicio contempladas 

para cada tipo en la tabla 2.1, del CTE DB SE-M. En el anejo E.3 del mismo DB, figuran los valores de 

las propiedades de resistencia, rigidez y densidad asociados a cada tipo de tablero estructural de 

los que allí se especifican. En los apartados E.3.1 a E.3.3 se establecen los valores de las 

propiedades de resistencia, rigidez y densidad asociados a los tipos de tableros y al ambiente en 

el que se utilizan.  

En las tablas E.5 a E.8 del CTE DB SE-M, se indican los valores de las propiedades de resistencia, 

rigidez y densidad asociadas a cada tipo de tablero de partículas y ambiente en el que se utilizan.  

- Adhesivos:  

La documentación técnica del adhesivo recogerá las prescripciones de uso e incompatibilidades. 

El encolado de piezas de madera de especies diferentes o de materiales derivados de la madera 

variados (sobre todo si los coeficientes de contracción son diferentes) requiere un conocimiento 

específico sobre su viabilidad.  

Los adhesivos utilizados en madera para uso estructural y su adecuación a la clase de servicio se 

recogen en la tabla 4.1 del CTE DB SE-M. Los adhesivos utilizados en la fabricación de elementos 

estructurales de madera se deberá ajustar a las normas UNE-EN 301:2014 y UNE-EN 12436: 2002 y 

UNE-EN 12436:2002 ERRATUM:2005.  

En el material se indicará de forma visible que el adhesivo es apto para uso estructural, así como 

para qué clases de servicio es apto.  

Los adhesivos que cumplan las especificaciones para el Tipo I, definidas en UNE-EN 301:2014, 

pueden utilizarse en todas las clases de servicio, y los que cumplan las especificaciones para el 

Tipo II únicamente en la clase de servicio 1 ó 2 y nunca expuestos de forma prolongada a 

temperaturas superiores a los 50 °C.  

- Uniones:  

Las uniones de piezas estructurales de madera se harán mediante:  
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Elementos mecánicos:  

- fijación de tipo clavija (clavos, pernos, pasadores, tirafondos y grapas);  

- fijación de tipo conectores;  

Uniones tradicionales.  

Para las uniones tipo clavijas, se estará a lo dispuesto en el CTE, DB SE-M, apartado 8.3; uniones 

con clavos, apartado 8.3.2., estableciéndose en la tabla 8.2 la separación y distancias mínimas; 

uniones con grapas, apartado 8.3.3, del DB SE-M., estableciéndose en la tabla 8.3, las 

separaciones y distancias mínimas en grapas; uniones con pernos, apartado 8.3.4 del DB SE-M., 

estableciéndose en la tabla 8.5, las separaciones y distancias mínimas; uniones con pasadores, 

apartado 8.3.5.; uniones con tirafondos, apartado 8.3.6., estableciéndose en la tabla 8.6, las 

separaciones y distancias mínimas al borde para tirafondos.  

Para uniones con conectores se estará a lo dispuesto en el CTE DB SE-M, apartado 8.4, 

estableciéndose en la tabla 8.8 las separaciones y distancias mínimas para conectores de anillo y 

de placa.  

Uniones tradicionales  

Las uniones tradicionales, también denominadas carpinteras o uniones por contacto, transmiten 

las fuerzas mediante tensiones de compresión localizada y de cortante entre las mismas piezas de 

madera mediante el corte y mecanización adecuados. El material aportado (Generalmente 

herrajes en forma de pletinas y otros elementos de fijación) es muy reducido y su función es la de 

mantener en posición las uniones. En algunos casos pueden servir para refuerzo de la unión o para 

resistir una inversión de la solicitación.  

Elementos mecánicos de fijación  

Los elementos mecánicos de fijación contemplados en este DB para la realización de las uniones 

son:  

De tipo clavija: clavos de fuste liso o con resaltos, grapas, tirafondos (tornillos rosca madera), 

pernos o pasadores.  

Conectores: de anillo, de placa o dentados.  

En el proyecto se especificará, para su utilización en estructuras de madera, y para cada tipo de 

elemento mecánico:  

Resistencia característica a tracción del acero fu,k.  

Información geométrica que permita la correcta ejecución de los detalles.  

Las uniones exteriores expuestas al agua estarán sujetas a las consideraciones de durabilidad. 

Todos los elementos metálicos que se empleen tendrá la misma resistencia al fuego que la propia 

estructura construida en madera o material derivado de este material.  

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES  

Estos elementos de madera para estructuras deberán almacenarse en condiciones favorables de 

contenido de humedad, no superiores a las de utilización final de los mismos incorporados a las 

obras. Conviene no almacenarlos a la intemperie para no modificar su contenido de humedad 

considerablemente, teniendo en cuenta que en los días de mayor temperatura y aire más seco se 

puede producir fendas y alabeos debido a un secado brusco de la madera. El efecto de la luz 

solar en la superficie, puede alterar de manera desigual su color. No deberá estar asentada en 
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contacto con el terreno o directamente sobre la superficie sobre la que se apoya, debiendo estar 

separada ésta, para permitir su aireación.  

Se impedirá, durante el almacenaje de los elementos de madera o materiales derivados de este 

material, que se encuentren sometidos a tensiones superiores a las previstas para las condiciones 

de servicio. Si se tratara de elementos de grandes dimensiones, especialmente si se trata de piezas 

de madera laminada, se impedirá que en su manipulación se produzcan distorsiones que dañen 

los de manera permanente.  

Si se trata de madera laminada, ésta se mantendrá protegida de la acción de la humedad, 

atendiendo a las características de los adhesivos que unen las láminas. 

 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES  

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 

productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 

comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 

artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 

pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 

según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3.  

Control de recepción:  

Tiene por objeto verificar que las características técnicas de los materiales suministrados satisfacen 

lo exigido en el proyecto. Se indicarán las condiciones particulares de control para la recepción 

de los materiales, incluyendo los ensayos precisos para verificar que los mismos reúnen las 

características.  

Deberá verificarse que los materiales recibidos:  

- corresponden a los especificados en el pliego de condiciones del proyecto  

- disponen de la documentación exigida:  

- están caracterizados por las propiedades exigidas;  

- estos han sido ensayados, con la frecuencia establecida, si así se establece en el pliego de 

condiciones o lo determine la Dirección Facultativa.  

Existe Marcado CE Para la madera y los materiales derivados de madera para uso estructural, que 

se irán actualizando según las resoluciones oficiales que se publiquen.  

A la llegada de los materiales a la obra, el director de la ejecución de la obra verificará:  

Con carácter general: aspecto y estado general del suministro y que el material es identificable, y 

se ajusta a las especificaciones del proyecto.  

Con carácter específico: se harán, también, las comprobaciones que en cada caso se consideren 

oportunas de las que a continuación se establecen salvo, en principio, las que se encuentren 

avaladas por los procedimientos reconocidos en el CTE;  

Madera aserrada:  

Especie botánica: La identificación anatómica se realizará en laboratorio especializado;  

Clase Resistente: La propiedad o propiedades de resistencia, rigidez y densidad, se especificarán 

según notación y ensayos del CTE DB SE-M, apartado 4.1.2;  
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Tolerancias en las dimensiones: Se deberá ajustar a la norma UNE-EN 336:2014 para maderas de 

coníferas. Esta norma, mientras no exista norma propia, se aplicará también para maderas de 

frondosas con los coeficientes de hinchazón y merma de la especie de frondosa utilizada;  

Contenido de humedad: Salvo especificación en contra, deberá ser 20%.  

Tableros:  

Propiedades de resistencia, rigidez y densidad: Se determinarán según notación y ensayos del CTE 

DB SE-M, apartado 4.4.2;  

Tolerancias en las dimensiones: Según UNE-EN 312-1:2010 para tableros de partículas, UNE-EN 

300:2007 para tableros de virutas orientadas (OSB), UNE-EN 622-1:2004 y UNE-EN 622-1:2004 

ERRATUM para tableros de fibras y EN 315:2001 para tablero contrachapado;  

Elementos estructurales de madera laminada encolada:  

Clase Resistente: La propiedad o propiedades de resistencia, de rigidez y la densidad, se 

especificarán según notación del CTE DB SE-M, apartado 4.2.2;  

Tolerancias en las dimensiones: Según UNE-EN 14080:2013.  

Dimensiones de la muestra a ensayar: se tomará una rebanada de la sección transversal de la 

pieza con una anchura de 50 mm, tomada del extremo de la pieza  

Determinación de la resistencia característica de las uniones dentadas de empalme de láminas. 

Norma de ensayo UNE-EN 408:2011+A1:2012 Estructuras de madera. Madera aserrada y madera 

laminada encolada para uso estructural. Determinación de algunas propiedades físico-

mecánicas.  

Otros elementos estructurales realizados en taller.  

Comprobaciones según lo especificado en la documentación del proyecto: Tipo, propiedades, 

tolerancias dimensionales, planeidad, contraflechas (en su caso).  

Madera y materiales derivados de la madera, tratados con materiales protectores: se verificará la 

certificación del tratamiento.  

Elementos mecánicos de fijación: Se verificará la certificación del tipo de material utilizado y del 

tratamiento de protección.  

Criterio general de no-aceptación del material.  

Será condición suficiente para la no-aceptación del material y en su caso de la partida el 

incumplimiento de alguna de las especificaciones de un material, salvo demostración de que no 

suponga riesgo apreciable, tanto de las resistencias mecánicas como de la durabilidad,  

Control de la documentación de los suministros  

Se deberá verificar que todos los materiales vienen acompañados por los documentos de 

identificación exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o 

por la Dirección Facultativa. Estos documentos serán al menos:  

Los documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado.  

El certificado de garantía del fabricante, firmado por persona física.  

los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas reglamentariamente, 

incluida la documentación correspondiente al marcado CE de los materiales de construcción, 

https://ww2.coavn.org/verificacion


ACOA-AKE 

casa de juntas de elorriaga ,9 

945 281770   info@acoa-ake.org_Elorriaga c.p. 01192 

 

ACONDICIONAMIENTO Y CUBRICIÓN DE LA BOLERA DE SUBIJANA DE ÁLAVA 
55 

declaración de prestaciones, cuando sea pertinente, de acuerdo con las disposiciones que sean 

transposición de las Directivas Europeas que afecten a los materiales suministrados.  

El suministrador facilitará en el albarán de suministro o, en su caso, en documentos aparte, al 

menos, la siguiente información para la identificación de los materiales y de los elementos 

estructurales:  

Con carácter general: nombre y dirección de la empresa suministradora; nombre y dirección de la 

fábrica o del aserradero, según corresponda; fecha del suministro; cantidad suministrada; 

certificado de origen, y distintivo de calidad del material, en su caso.  

Con carácter específico:  

Madera aserrada: especie botánica y clase resistente, dimensiones nominales; contenido de 

humedad o indicación de acuerdo con la norma de clasificación correspondiente.  

Tablero: tipo de tablero estructural según norma UNE (con declaración de los valores de las 

propiedades de resistencia, rigidez y densidad asociadas al tipo de tablero estructural); 

dimensiones nominales.  

Elemento estructural de madera laminada encolada: tipo de elemento estructural y clase 

resistente (de la madera laminada encolada utilizada); dimensiones nominales; marcado según 

UNE-EN 386, o la UNE-EN 14080:2013.  

Otros elementos estructurales realizados en taller: tipo de elemento estructural y declaración de la 

capacidad portante del elemento con indicación de las condiciones de apoyo (o los valores de 

las propiedades de resistencia, rigidez y densidad de los materiales que lo conforman); 

dimensiones nominales.  

Madera y materiales derivados de la madera tratados con materiales protectores:  

certificado del tratamiento en el que deberá figurar: la identificación del aplicador;  

la especie de madera tratada; el protector empleado y su número de registro (Ministerio de 

Sanidad y Consumo); el método de aplicación empleado; la categoría de riesgo que cubre; la 

fecha del tratamiento; precauciones a tomar ante mecanizaciones posteriores al tratamiento; 

informaciones complementarias, en su caso.  

Elementos mecánicos de fijación: tipo (clavo sin o con resaltos, tirafondo, pasador, perno o grapa) 

y resistencia característica a tracción del acero y tipo de protección contra la corrosión; 

dimensiones nominales;  

Declaración, cuando proceda, de los valores característicos de resistencia al aplastamiento y 

momento plástico para uniones madera-madera, madera-tablero y madera-acero.  

Control de recepción mediante distintivos de calidad y evaluaciones de idoneidad técnica 

(garantías de calidad)  

Se deberá verificar que los materiales de construcción incorporados a la unidad de obra, llevan el 

marcado CE, de conformidad con el Reglamento (UE) nº 305/2011 de materiales de construcción. 

El suministrador proporcionará la documentación precisa sobre:  

Los distintivos de calidad que ostenten los materiales, equipos o sistemas suministrados, que 

aseguren las características técnicas de los mismos exigidas en el proyecto y documentará, en su 

caso, el reconocimiento oficial del distintivo.  
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Las evaluaciones técnicas de idoneidad para el uso previsto de materiales, equipos y sistemas 

innovadores.  

La realización del control de recepción se efectuará de acuerdo con los criterios establecidos en 

el proyecto o los indicados por la Dirección Facultativa sobre el muestreo del material. Y de ser 

preciso realizar ensayos y pruebas sobre algunos materiales, según lo establecido en la 

reglamentación vigente, o bien según lo especificado en el proyecto u ordenados por la 

Dirección Facultativa.  

La asignación de clase resistente a la madera laminada encolada se obtiene, en este caso, 

mediante ensayos de acuerdo con las normas UNE-EN 408:2011+A1:2012 y UNE-EN 1194, o la UNE-

EN 14080:2013.  

Los valores obtenidos de las propiedades, mediante ensayos, deberán ser superiores, o iguales, a 

los correspondientes a la clase resistente a asignar.  

Criterios de aceptación y rechazo  

En caso de que no haya que realizar ensayos el criterio de aceptación será:  

Comprobar que la documentación de suministro facilitada es suficiente y adecuada a la 

normativa de aplicación y a lo especificado en proyecto.  

Que el material está en posesión de un distintivo de calidad que exime de ensayos.  

Que los resultados de los ensayos se encuentren de acuerdo con los valores admisibles de la 

normativa, del proyecto o de la Dirección Facultativa.  

Se verificará que la documentación anterior es suficiente para la aceptación de los materiales, 

equipos y sistemas, de no ser así la Dirección Facultativa estimará si ha de rechazarse; o bien 

ordenará la realización de los oportunos ensayos o a la presentación de informes o actas de 

ensayos realizados por un laboratorio ajeno al fabricante. 

 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Ejecución  

La madera deberá secarse, en la medida que sea posible, hasta alcanzar contenidos de 

humedad adecuados a la obra acabada (humedad de equilibrio higroscópico), antes de su 

utilización en la construcción.  

En caso de que los efectos de las contracciones o mermas no se consideran importantes, o si han 

sido reemplazadas las partes dañadas de la estructura, pueden aceptarse contenidos más 

elevados de humedad durante el montaje siempre que se asegure que la madera podrá secarse 

al contenido de humedad deseado.  

Se impedirá el contacto de la madera directamente con el terreno. En el caso de que el primer 

forjado sobre el terreno fuera de madera, éste se construirá elevado del mismo, con cámara 

ventilada la cámara, con orificios protegidos con rejilla y situados a tal altura que evite la posible 

entrada de agua a la misma. La sección mínima de los mismos es de 1.500 cm3.  

Los anclajes de los durmientes a la cimentación serán de barras o pletinas de acero con sección 

mínima de 5 mm2 con una separación máxima de 180 cm entre sí y de 60 cm a las esquinas de la 

construcción. La longitud del anclaje embebido en obra gruesa será de 10 cm como mínimo.  
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Las piezas de solera se anclarán al durmiente con la misma cuantía anterior, y separación no 

superior a 100 cm. La solución del anclaje será capaz de resistir acciones de succión mediante 

pletinas de pequeño espesor que se clavan o atornillan a los montantes y se anclan en el 

hormigón de la cimentación.  

La longitud de entrega de las viguetas sobre las vigas será de al menos 10 cm.  

Para maderas de conífera, en la construcción de juntas entre elementos, se considerarán las 

siguientes variaciones dimensionales de origen higrotérmico:  

Tableros contrachapados y de OSB, y en su plano, serán como máximo de valor 0,02% por cada 

1% de variación de contenido de humedad del mismo.  

Madera aserrada, laminada o microlaminada se podrá tomar, por cada 1% de variación de de 

contenido de humedad, un valor de 0,01% en dirección longitudinal y 0,2% en la transversal (esta 

última corresponde en realidad a la tangencial, y la radial se podrá tomar como 0,1%).  

Buenas prácticas que mejoran notablemente la durabilidad de la estructura:  

impedir el contacto directo de la madera con el terreno, distancia mínima de 20 cm y 

disponiendo un material hidrófugo (barrera antihumedad);  

impedir que los arranques de soportes y arcos queden embebidos en el hormigón u otro material 

de fábrica. Para ello se protegerán de la humedad colocándolos a una distancia suficiente del 

suelo o sobre capas impermeables;  

ventilar los encuentros de vigas en muros, manteniendo una separación mínima de 15 mm entre la 

superficie de la madera y el material del muro. El apoyo en su base deberá realizarse a través de 

un material intermedio, separador, que no transmita la posible humedad del muro (véase CTE DB 

SE-M, figura 11.2.a);  

impedir uniones en las que se pueda acumular el agua;  

proteger la cara superior de los elementos de madera que se encuentren expuestos directamente 

a la intemperie y en los que pueda acumularse el agua. Cuando se utilice una albardilla 

(normalmente de chapa metálica), esta albardilla deberá permitir, además, la aireación de la 

madera que cubre (véase CTE DB SE-M figura 11.2.b);  

impedir que las testas de los elementos estructurales de madera queden expuestas al agua de 

lluvia ocultándolas, cuando sea preciso, con una pieza de remate protector (véase CTE DB SE-M, 

figura 11.2.c);  

facilitar, generalmente, al conjunto de la cubierta la rápida evacuación de las aguas de lluvia y 

disponer sistemas de desagüe de las condensaciones en los lugares pertinentes.  

Los elementos de unión no restringirán los posibles cambios de dimensiones, producidos por la 

hinchazón o merma de la madera.  

Generalmente, en piezas de canto superior a 80 cm, no se deberá utilizar empalmes ni nudos 

rígidos realizados con placas de acero que coarten el movimiento de la madera (CTE DB SE-M, 

figura 11.3.a);  

Generalmente las soluciones con placas de acero y pernos quedan limitadas a situaciones en las 

que se esperan pequeños cambios de las condiciones higrotérmicas del ambiente y el canto de 

los elementos estructurales no supera los 80 cm. Igualmente acontece en uniones de tipo corona 
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en los nudos de unión de pilar/dintel en pórticos de madera laminada, figura 11.3, del CTE DB SE-

M.  

Cuando se realice atornillado de los elementos metálicos de unión se practicarán pre-taladros, 

con un diámetro no mayor del 70% del diámetro del tornillo o elemento de sujeción, y en todo 

caso atendiendo a las especificaciones del DB SE-M para impedir la rotura de la pieza por hienda.  

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Soporte  

Se harán tareas de replanteo teniendo en cuenta las tolerancias admisibles para las estructuras de 

madera, y las operaciones precisas para su presentación en obra y montaje final.  

Es conveniente que los soportes se fijen a las bases de hormigón o de fábrica de ladrillo previstas 

en proyecto, mediante elementos metálicos no envolventes, que permitan la aireación del 

extremo del mismo. Estas bases deberán estar perfectamente niveladas para permitir el fácil 

asiento de la estructura.  

Para elementos horizontales que se incorporan a la estructura vertical pétrea, se preverá realizar 

un replanteo exacto de los mismos, más la holgura precisa para su montaje y posterior aireación 

de las cabezas. Es conveniente nivelar perfectamente la zona de apoyo de los elementos 

horizontales mediante la preparación de una capa de mortero, sobre la que se podrá colocar 

previamente, una plancha metálica para garantizar un completo apoyo del los mismos.  

Las uniones se replantearán con especial cuidado para que una vez unidas o ensambladas las 

distintas piezas, éstas encajen perfectamente.  

TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA  

Las tolerancias dimensionales admisibles respecto a las dimensiones nominales de la madera 

aserrada, se recogen en la norma UNE-EN 336:2014 de la clase 1, para coníferas y chopo. Mientras 

no exista norma propia, se podrá aplicar para maderas de otras especies de frondosas con los 

coeficientes de hinchazón y merma correspondientes. Para las dimensiones nominales de la 

madera laminada encolada, lo harán a los límites de tolerancia definidos en la norma UNE-EN 390, 

o la UNE-EN 14080:2013.  

En columnas y vigas la combadura, medida en el punto medio del vano, en aquellos casos en los 

que puedan presentarse problemas de inestabilidad lateral, o en barras de pórticos, deberá 

limitarse a 1/500 de la longitud del vano en piezas de madera laminada y microlaminada o a 

1/300 en piezas de madera maciza.  

Montaje de madera laminada:  

El montador de la estructura de madera deberá verificar el replanteo de la obra en los puntos de 

apoyo de las piezas. El constructor observará las siguientes tolerancias no acumulables admitidas, 

generalmente:  

Sobre la luz 2 cm  

Transversalmente 1 cm  

De nivelación 2 cm  

En las esquinas de la construcción1 cm  

Estas tolerancias se reducirán a la mitad cuando se coloquen las placas de anclaje en el 

momento del vertido del hormigón.  
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Celosías con uniones de placas dentadas:  

Una vez montadas, se admite una combadura máxima de 10 mm en cualquier pieza de la cercha 

siempre que se afiance de manera segura en la cubierta terminada de forma que se evite el 

momento provocado por dicha distorsión. La desviación máxima respecto a la vertical de una 

cercha no excederá de 10 + 5(H- 1) mm, con un valor máximo de 25 mm; donde H es la altura 

(diferencia de cota entre apoyos y punto más alto), expresada en metros.  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Durabilidad:  

Se garantizará la durabilidad del material y de las fijaciones metálicas usadas en las uniones. 

Tomando las medidas necesarias para garantizar la durabilidad de la estructura al menos durante 

el tiempo que se considere periodo de servicio y en condiciones de uso adecuado. No solo del 

diseño de la propia estructura, así como la posibilidad de añadir un tratamiento.  

Tratamiento contra la humedad:  

Se tratará contra la humedad, según la clase de riesgo. Las especificaciones del tratamiento 

harán referencia a:  

- tipo de material a utilizar  

- sistema de aplicación: pincelado, pulverizado, autoclave, inmersión  

- retención y penetración del material  

Protección de la madera:  

Se hará una protección preventiva de la madera ante los agentes bióticos y abióticos. Se preverá 

la posibilidad de que la madera no sufra ataques debidos a este origen en un nivel aceptable. Los 

tratamientos aplicar deberán estar indicados por los fabricantes, se indicarán las instrucciones de 

uso y mantenimiento en el envase y en la documentación técnica.  

Protección preventiva frente a los agentes bióticos.  

Se establecen cuatro niveles de riesgo de los elementos estructurales (CTE SE M, art. 3.2.1.2), según 

el grado de exposición al aumento del contenido de humedad de la madera durante el tiempo 

en el que estará en servicio.  

Tipos de protección frente a agentes bióticos y métodos de impregnación  

Se establecen seis niveles de protección (NP) (UNE-EN 351-1:2008 y UNE-EN 351-1:2008 

ERRATUM:2008)  

- NP1, clases de riesgo 1 y 2, es conveniente protección superficial con material insecticida para 

clase de riesgo 1, y con material insecticida y fungicida para clase de riesgo 2: es aquélla en la 

que la penetración es como mínimo de 1 mm en cualquier parte de la superficie tratada.  

- NP2, clase de riesgo 3.1, es aquélla en la que la penetración media alcanzada por el protector 

es de al menos 3 mm en la albura de todas las caras de la pieza tratada.  

- NP3, clase de riesgo 3.2, es aquélla en la que la penetración media alcanzada por el protector 

es de al menos 6 mm en la albura de todas las caras de la pieza tratada.  

- NP4, clase de riesgo 4, es aquélla en la que la penetración media alcanzada por el protector es 

de al menos 25 mm en todas las caras de la pieza tratada, siendo éstas de sección circular. De 

utilizarse maderas no durables, éstas han de ser impregnables. 
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- NP5, clase de riesgo 4, es aquélla en la que la penetración es total en la albura y todas las caras 

tratadas.  

- NP6, clase de riesgo 5, es aquélla en la que la penetración es total en la albura y de al menos 6 

mm en la madera de duramen expuesta. De utilizarse maderas no durables, éstas han de ser 

impregnables  

En le CTE DB SE-M, tabla 3.1, se indica el tipo de protección exigido en función de la clase de 

riesgo.  

Se deberá tener en cuenta que no todas las especies son igualmente impregnables. Entre las 

difícilmente impregnables, en las que hay que utilizar procedimientos especiales, se encuentran 

algunas especies coníferas: abetos, piceas, cedro rojo. El fabricante garantizará que se alcanza la 

protección para la clase de uso.  

Cada especie en las zonas de duramen y albura, pueden tener asociada lo que se llama 

durabilidad natural. La albura o el duramen de una especie no tienen por qué requerir protección 

para una determinada clase de riesgo a pesar de que así lo indicase la tabla 3.1 del CTE DB SE-M. 

La durabilidad natural de cada especie se define en la norma UNE-EN 350-1:1995 y UNE-EN 350-

2:1995.  

Cada especie y zona tiene también asociada una impregnabilidad, es decir, una cierta 

capacidad de ser impregnada con mayor o menor profundidad. Cuando se especifique la 

especie y zona, deberá verificarse que el tratamiento prescrito al elemento es compatible con su 

impregnabilidad.  

En caso de que el tratamiento alterara el contenido de humedad la madera, en obra se deberá 

constatar que el material se entrega conforme a los requisitos del proyecto.  

El fabricante garantizará que la especie a tratar es compatible con el tratamiento en profundidad 

y con las colas, en el caso de usarse.  

En el caso de obras de rehabilitación estructural, donde se hayan detectado ataques previos por 

agentes xilófagos, los niveles de protección correspondientes a las clases de uso normales, se 

incrementarán en una categoría.  

A los nuevos elementos que se integren en la obra, se aplicará como mínimo:  

- Tratamiento superficial (NP 2) insecticida y fungicida, cuando no posean una durabilidad natural, 

según patologías observadas.  

- Tratamiento en profundidad (NP5), donde se hayan detectado ataques previos por termitas, 

garantizándose en cabezas de vigas, en una longitud axial de 50 cm; si una vez tratada la madera 

se produjera un retestado de la pieza, deberá aplicarse in situ un tratamiento superficial en las 

testas (NP 2), con un material protector al menos con carácter insecticida. Si el ataque fuera 

activo, se valorará la conveniencia de tratamientos de barrera adicionales destinados a proteger 

el conjunto del edificio, o de tratamientos mediante sistemas de cebos para erradicar la colonia.  

A los elementos estructurales existentes, se aplicarán tratamientos curativos:  

- Tratamiento en profundidad, por inyección (mínimo NP 5) para ataques activos de hongos de 

pudrición y termitas, para poder impregnar la zona de duramen.  

Protección de piezas de madera laminada encolada:  
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a) Clase de uso 2, se realizará sobre la pieza terminada y después de las operaciones de acabado 

(cepillado, mecanizado de aristas y taladros etc.).  

b) Protección y clase de uso 3.1, el tratamiento protector podrá realizarse sobre la pieza terminada 

o sobre las láminas previamente a su encolado.  

c) Clases de uso 3.2 ó 4, se realizará sobre las láminas previamente a su encolado. El fabricante 

deberá verificar que el material protector es compatible con el encolado, especialmente en el 

caso de protectores orgánicos.  

Protección preventiva frente a agentes meteorológicos.  

Se tendrá especial cuidado en el diseño de los detalles constructivos, para mantener alejada la 

humedad de los elementos de madera, se evitará que el agua quede retenida en los elementos 

de madera. En clase de riesgo igual o superior a 3, los elementos estructurales deberán estar 

protegidos frente a los agentes meteorológicos, se deberá utilizar en el exterior productos de poro 

abierto, como los lasures, que no forman película, permitiéndose así el flujo de humedad entre el 

ambiente y la madera. En el caso de utilizar productos que formen una película como las pinturas 

y los barnices, se deberá establecer y seguir un programa de mantenimiento posterior.  

Protección contra la corrosión de los elementos metálicos.  

Se cumplirá lo recogido en el DB SE-M tabla 3.2., para los valores mínimos del espesor del 

revestimiento de protección frente a la corrosión o el tipo de acero preciso según las diferentes 

clases de servicio.  

Protección preventiva frente a la acción del fuego.  

Se cumplirá lo que se recoja en el CTE, DB SI.  

En las uniones se tendrá en consideración que las uniones expuestas al agua se diseñarán de tal 

forma que se evite la retención de agua. En las clases de servicio distintas a las 1 y 2, las uniones 

quedarán ventiladas y no se permitirán retenciones de agua, de tal forma que puedan evacuarla 

rápidamente.  

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA  

Se cuidará especialmente que los elementos estructurales construidos en madera natural, o bien 

con materiales derivados de este material no se mojen debido a las filtraciones de agua de lluvia 

durante los trabajos impermeabilización de la cubierta, o por no estar cerrados los vanos, o por las 

aportaciones de agua en otros oficios.  

Se deberá tener especial cuidado también con las manchas superficiales que se puedan producir 

en la superficie de la madera, ya que debido a su estructura porosa, la mancha penetra y es 

complicada su limpieza posterior.  

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 

su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario.  

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA  

Control de ejecución  

Será preceptiva la aceptación previa de todos los materiales constituyentes o componentes de 

dicha unidad de inspección, cualquiera que haya sido el modo de control utilizado para la 

recepción del mismo.  
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El control de la ejecución de las obras se realizará en las diferentes fases, de acuerdo con las 

especificaciones del proyecto, sus anexos y modificaciones autorizados por la Dirección 

Facultativa y las instrucciones del director de la ejecución de la obra.  

Se verificará el replanteo de ejes, la verticalidad de los soportes, se verificarán las dimensiones y 

disposición de los elementos resistentes, las ensambladuras y uniones, tanto visualmente como de 

su geometría. Para uniones atornilladas, se comprobará el apriete de los tornillos. Y especialmente 

las condiciones de arriostramiento de la estructura.  

Si existe disconformidad con la unidad de inspección la Dirección Facultativa dará la orden de 

reparación o demolición y nueva ejecución. Una vez se subsane deficiencia, se deberá proceder 

de nuevo a la inspección hasta que este satisfactoriamente ejecutado; pudiéndose en su caso 

ordenar una prueba de servicio de esa unidad de inspección antes de su aceptación.  

Aceptadas las diferentes unidades de inspección, solo se dará por aceptado el elemento en el 

caso de no estar programada la prueba de servicio.  

Ensayos y pruebas  

Los ensayos que se realicen, en caso de duda, serán de comprobación de las características 

mecánicas y de tratamientos de los elementos estructurales de acuerdo con la normativa de 

ensayos recogidas por las normas vigentes.  

De realizarse pruebas de carga, conforme a la programación de control o bien por orden de la 

Dirección Facultativa, se verificará si sus resultados están de acuerdo con los valores de la 

normativa, del proyecto o de las indicaciones de la Dirección Facultativa. En caso afirmativo 

procederá a la aceptación final.  

En el caso de que la prueba de carga de unos resultados no conformes, la Dirección Facultativa 

dará las órdenes oportunas de reparación o, en su caso, de demolición. Una vez subsanada la 

deficiencia, se deberá proceder de nuevo como en el caso general, hasta que se produzca la 

aceptación final del elemento controlado.  

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 

caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

m2 de forjado con vigueta de madera, especificando escuadría de la vigueta y tipo de madera, 

de bovedilla y de hormigón.  

Unidad de cercha de madera especificando tipo de madera, luz y carga.  

m2 de estructura de madera laminada en arcos especificando luz y tipo de arcos.  

m2 de estructura de madera laminada pórticos especificando luz y tipo de pórticos.  

m2 de entablado de cubierta especificando tipo de madera y sección.  

m2 de estructura de madera laminada para cubierta, especificando tipo de madera, luz y 

pendiente.  

ml de elementos de postes, vigas, correas, y cabios, especificando escuadría y tipo de madera.  

m2 de tratamiento de la madera contra insectos xilófagos al exterior, mediante rociado a presión.  

m2 de tratamiento de la madera contra insectos xilófagos al exterior, mediante gasificado o 

humo.  
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m2 de tratamiento interior de muros contra insectos xilófagos, mediante inyector de f12 mm.  

m2 de tratamiento interior de muros contra insectos xilófagos, hasta 1 m, mediante inyector de f18 

mm.  

ud de tapón para tratamiento de madera.  

m2 de tratamiento de protección de la madera contra el fuego, especificando tipo de material y 

procedimiento de aplicación.  

Se considerarán incluidas en las mediciones las operaciones de nivelación, medios auxiliares 

empleados en el montaje, desperdicios por uniones, ensambladuras y diferentes pérdidas por 

acoples de los elementos para el montaje de la estructura, incluidos los herrajes precisos para 

realizar las ensambladuras y uniones, es decir, todos los conceptos que intervienen para ultimar 

perfectamente la unidad de obra.  

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA  

Es conveniente tener en cuenta las incompatibilidades químicas de ciertos materiales de 

construcción que se encuentren en contacto entre sí. Se evitará el contacto de la cal y el 

cemento debido a que producen alteraciones sobre la madera. 

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO  

Se verificará el aspecto final de la estructura y especialmente de las uniones y ensambladuras. Se 

comprobará la eficacia de la impermeabilidad de la cubierta, así como de los cerramientos 

verticales, ya que es de especial importancia debido a las alteraciones que un aumento en el 

contenido de humedad de la madera puede ocasionar.  

En la entrada en carga se verificará visualmente su eficaz comportamiento, no produciéndose 

deformaciones o grietas en los elementos estructurales. En caso de detectar algún problema, por 

estar indicado en proyecto, con carácter voluntario, o bien en caso que la Dirección Facultativa 

lo requiera, se podrán realizar pruebas de carga, u otras comprobaciones sobre el material 

terminado si el resultado no fuera satisfactorio. Éstas se harán de acuerdo con un Plan de Ensayos 

que evalúe la viabilidad de la prueba, por una organización con experiencia en este tipo de 

trabajos, dirigida por un técnico competente, que deberá recoger los siguientes aspectos (Código 

Estructural):  

Viabilidad y finalidad de la prueba  

Magnitudes que deberán medirse y localización de los puntos de medida  

Procedimientos de medida.  

Escalones de carga y descarga.  

Medidas de seguridad.  

Condiciones para las que el ensayo resulta satisfactorio.  

Estos ensayos tienen su aplicación fundamental en elementos sometidos a flexión.  

Se verificará, además, la efectividad de las uniones metálicas, así como la protección a fuego.  

 

4.4. CUBIERTA INCLINADA  
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES  

Se verificará que los materiales cumplen las especificaciones de proyecto respecto a las 

propiedades higrotérmicas de los mismos: conductividad térmica factor de resistencia a la 

difusidel vapor de agua densidad ñ y calor especcp, de manera que se cumpla la transmitancia 

térmica máxima exigida a los cerramientos que forman la envolvente térmica. Según CTE DB HE 1, 

apartado 6.  

Deberán expresarse las características acústicas de los materiales utilizados en los elementos 

constructivos de separación. Los materiales que componen los elementos constructivos 

homogéneos se caracterizan por la masa por unidad de superficie kg/m2. Según DB HR, apartado 

4.1.  

Elementos que normalmente compondrán las cubiertas inclinadas.  

-Sistema de formación de pendientes:  

Sistema colocado sobre un soporte resistente que no presente la pendiente suficiente.  

Para cubiertas sobre forjados horizontales::  

- Formación de pendiente mediante apoyos a base de tabicones de ladrillo, tablero de piezas 

aligeradas machihembradas de arcilla cocida u hormigón recibidas con pasta de yeso y capa de 

regularización de espesor 30 mm con hormigón, tamaño máximo del árido 10 mm, acabado 

fratasado.  

- Estructura metálica ligera.  

- Placas onduladas o nervadas de fibrocemento, fijadas mecánicamente a las correas, solapadas 

lateralmente una onda y frontalmente en una dimensión de 30 mm como mínimo.  

-Aislamiento térmico/acústico:  

El material del aislamiento térmico deberá tener una cohesión y una estabilidad suficientes para 

proporcionar al sistema la solidez precisa frente a las solicitaciones mecánicas (CTE DB HS 1).  

Se utilizarán materiales con una conductividad térmica declarada menor a 0,06 W/mK a 10 ºC y 

una resistencia térmica declarada mayor a 0,25 m2K/W.  

Los materiales de relleno de las cámaras utilizados para aplicaciones acústicas se caracterizan por 

la resistividad al flujo del aire, r, en kPa·s/m2, obtenida según UNE-EN 29053:1994. Se verificará que 

se corresponde con la especificada en proyecto (CTE DB HR).  

Cubierta de teja sobre forjado inclinado, no ventilada se pueden usar paneles de: perlita 

expandida (EPB), poliestireno expandido (EPS), poliestireno extruido (XPS), poliuretano (PUR), 

mantas aglomeradas de lana mineral (MW), etc.  

Cubierta de teja sobre forjado inclinado, ventilada se pueden usar paneles de: perlita expandida 

(EPB), poliestireno expandido (EPS), poliestireno extruido (XPS), poliuretano (PUR), mantas 

aglomeradas de lana mineral (MW); dispuestos entre los rastreles de madera y anclados al soporte 

mediante adhesivo laminar en toda su superficie.  

Sobre el forjado horizontal, se pueden usar: lana mineral (MW), poliestireno extruido (XPS), 

poliestireno expandido (EPS), poliuretano (PUR), perlita expandida (EPB), poliisocianurato (PIR).  

-Capa de impermeabilización:  

Se pueden utilizar los siguientes materiales, u otros de características similares:  
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- Materiales bituminosos y bituminosos modificados, las láminas podrán ser de oxiasfalto o de betún 

modificado., poli (cloruro de vinilo) plastificado, etileno propileno dieno monómero, poliolefinas y 

sistemas de placas.  

Cuando se coloquen tejas clavadas se puede usar sistema monocapa, constituida por una lámina 

de betún modificado LBM-30, soldada completamente al soporte resistente, previa imprimación 

con emulsión asfáltica.  

Cuando las tejas se reciban con mortero se podrá colocar un sistema monocapa, constituido por 

una lámina de betún modificado LBM-40/G, soldada completamente al soporte resistente, con 

previa imprimación de emulsión asfáltica; o de lámina autoadhesiva de betún modificado LBA-15, 

de masa 1,5 kg/m2 (tipo mínimo).  

Si no se colocan tejas, se puede usa u sistema monocapa sobre el aislante térmico, constituida por 

una lámina de betún modificado con autoprotección mineral LBM-50/G-FP y armadura de fieltro 

de poliéster.  

Si la pendiente fuera baja, o el solapo entre piezas sea escaso, o en el caso de cubiertas 

expuestas al efecto del viento y lluvia se podría utilizar el sistema anterior, utilizando láminas 

asfálticas o de otro tipo, que puedan fijarse al sistema de formación de pendientes, y que no 

presenten problemas de adherencia para las tejas.  

Cuando la capa bajo teja esté construida por chapas onduladas o nervadas solapadas, u otros 

elementos que presten similares condiciones de estanquidad, la utilización de capa de 

impermeabilización resulta imprecisa.  

En todo caso la imprimación tiene que ser del mismo material que la lámina.  

-Cobertura (Tejado):  

Cubiertas sobre forjado inclinado, no ventiladas, el tejado podrá ser:  

Tejado de tejas mixtas de hormigón con solape frontal y encaje lateral; fijadas con clavos sobre 

listones de madera, dispuestos en el sentido normal al de la máxima pendiente y fijados a su vez al 

soporte resistente con tirafondos cada 50 cm.  

Tejado de tejas de arcilla cocida planas con encajes frontal y lateral; fijadas con clavos sobre 

tablero aglomerado fenólico de espesor 20 mm; clavado éste cada 30 cm a rastreles de madera, 

fijados al soporte resistente con tirafondos cada 50 cm.  

Tejado de tejas de arcilla cocida curvas, con solape frontal y separación mínima entre cabezas 

de cobija 40 mm; las canales recibidas todas al soporte y las cobijas recibidas con mortero mixto 

sobre paneles de poliestireno extruido de superficie acanalada.  

- Para cubiertas sobre forjado inclinado, ventiladas, el tejado podrá ser:  

Tejado de tejas mixtas de hormigón con solape frontal y encaje lateral, fijadas con clavos sobre 

listones de madera, dispuestos en el sentido normal al de la máxima pendiente.  

Tejado de tejas de arcilla cocida planas con encajes frontal y lateral, fijadas con clavos sobre 

tablero aglomerado fenólico de espesor 20 mm; clavado éste, cada 30 cm, a rastreles de 

madera, dispuestos en el sentido de la máxima pendiente y fijados al soporte resistente con 

tirafondos cada 50 cm  
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Tejado de tejas de arcilla cocida curvas, recibidas sobre chapa ondulada de fibrocemento, fijada 

a rastreles de madera, dispuestos en el sentido normal a la máxima pendiente y fijados al soporte 

resistente según instrucciones del fabricante del sistema.  

- Para cubiertas sobre forjado horizontal, el tejado podrá ser:  

Tejado de tejas de arcilla cocida curvas, con solape frontal, separación mínima entre cabezas de 

cobija 40 mm, las canales recibidas todas al soporte y las cobijas recibidas, con mortero mixto al 

soporte o adhesivo.  

Tejado de tejas de arcilla cocida planas o mixtas con encajes frontal y lateral, cogidas con clavos 

sobre listones de madera fijados mecánicamente al soporte con clavos de acero templado, cada 

30 cm.  

Tejado de tejas curvas con solape frontal, separación mínima entre cabezas de cobija 40 mm, las 

canales recibidas todas al soporte y las cobijas en la cresta de la onda, con pelladas de mortero 

mixto.  

El recibido de las tejas sobre soportes continuos se realizar con mortero de cal hidráulica, mortero 

mixto, adhesivo cementoso u otros másticos adhesivos, según especificaciones del fabricante del 

sistema.  

El recibido de las tejas sobre paneles de poliestireno extruido, podrá realizarse con mortero mixto, 

adhesivo cementoso u otros másticos adhesivos compatibles con el aislante, tejas curvas o mixtas.  

-Sistema de evacuación de aguas:  

Se incluyen aquí canalones, bajantes, sumideros y rebosaderos. Se dimensionarán conforme al CTE 

DB HS 5.  

El sistema podrá ser visto u oculto.  

-Materiales auxiliares: rastreles de madera o metálicos, morteros, anclajes, fijaciones, etc.  

-Accesorios prefabricados: pasarelas, pasos y escaleras, para acceso al tejado, ganchos de 

seguridad, etc.  

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES  

Se evitará la segregación y contaminación formando los acopios sobre superficies que no estén 

contaminadas, evitando mezclar materiales de distintos tipos y acortando el tiempo de exposición 

a la intemperie.  

Se evitará la exposición prolongada del material a la intemperie.  

Se evitará la incidencia de esfuerzos violentos o golpes, así como su deformación por incidencia 

de los agentes atmosféricos durante las fases de almacenamiento y transporte ,para lo cual se 

interpondrán lonas o sacos.  

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES  

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 

productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 

comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 

artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 

pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 

según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3.  
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Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 

Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 

de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción.  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Conforme al CTE DB HE 1, apartado 7, en el pliego de condiciones del proyecto se deberán de 

deberán indicar las condiciones particulares de ejecución de los cerramientos de la envolvente 

térmica.  

Conforme al DB HR, apartado 4.2, en el pliego de condiciones del proyecto deberán expresarse 

las características acústicas de los elementos constructivos obtenidas mediante ensayos en 

laboratorio. Si éstas se han obtenido mediante métodos de cálculo, los valores obtenidos y la 

justificación de los cálculos deberán incluirse en la memoria del proyecto y consignarse en el 

pliego de condiciones.  

Ejecución  

-Sistema de formación de pendientes:  

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 5.1.4.1, cuando la formación de pendientes sea el elemento 

que sirve de soporte de la impermeabilización, su superficie deberá ser uniforme y limpia. Y como 

recoge el apartado 2.4.3.1, el material que lo constituye deberá ser compatible con el material 

impermeabilizante y con la forma de unión de dicho impermeabilizante a él. El sistema de 

formación de pendientes deberá tener una cohesión y estabilidad suficientes frente a las 

solicitaciones mecánicas y térmicas, y su constitución deberá ser adecuada para el recibido o 

fijación del resto de componentes.  

El sistema de formación de pendientes garantizará la estabilidad con flecha mínima. La superficie 

para apoyo de rastreles y paneles aislantes será plana y sin irregularidades que puedan dificultar 

la fijación de los mismos. Su constitución permitirá el anclaje mecánico de los rastreles.  

- Cubierta de teja sobre forjado horizontal:  

Para el sistema de formación de la pendiente y de la cámara de aireación se contemplan estos 

dos sistemas:  

-Tabiques palomeros rematados con tablero de piezas aligeradas (de arcilla cocida o de 

hormigón) acabadas con capa de regularización u hormigón.  

En ese caso, el tablero de cerramiento superior de la cámara de aireación deberá asegurarse 

ante el riesgo de deslizamiento, en especial con pendientes pronunciadas; a la vez deberá 

quedar independiente de los elementos sobresalientes de la cubierta y con las juntas de 

dilatación precisas para impedir tensiones de contracción-dilatación, tanto por retracción como 

por oscilaciones de la temperatura.  

-Paneles o placas prefabricados no permeables al agua, fijados mecánicamente, bien sobre 

correas apoyadas en cítaras de ladrillo, en vigas metálicas o de hormigón; o bien sobre 

entramado de madera o estructura metálica ligera. Las placas que podrán ser prefabricadas, 

onduladas o grecadas, servirán para el cerramiento de la cámara de aireación, e irán fijadas 

mecánicamente a las correas con tornillos autorroscantes y solapadas entre sí, de manera tal que 

se permita el deslizamiento preciso para impedir las tensiones de origen térmico.  

En el caso de recibido de las tejas con mortero, la capa de regularización del tablero tendrá un 

espesor de 2 cm e idénticas condiciones que la anterior.  
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La capa de regularización del tablero, en el caso de fijación mecánica de las tejas, tendrá un 

acabado fratasado, plano y sin resaltos que dificulten la disposición correcta de los rastreles o 

listones.  

Si el soporte del tejado se compone de placas onduladas o nervadas, se tendrán en cuenta las 

siguientes especificaciones. Solape frontal entre placas: 15 cm; solape lateral vendrá dado por la 

forma de la placa y será al menos de una onda. Rastreles metálicos para el anclaje de las tejas 

planas o mixtas se fijarán a la distancia adecuada que asegure el encaje perfecto, o del solape 

preciso de las tejas. En el caso de tejas curvas o mixtas recibidas con mortero, la dimensión y 

modulación de la onda o greca de las placas será la más adecuada a la disposición canal-cobija 

de las tejas. Si se trata de un mismo sistema que incluya las placas y tejas se seguirán las 

instrucciones del fabricante.  

-Aislante térmico y/o acústico:  

Deberá colocarse de forma continua y estable.  

- Cubierta de teja sobre forjado horizontal:  

Se podrán utilizarse mantas o paneles semirrígidos sobre el forjado entre los apoyos de la cámara 

ventilada.  

- Cubierta no ventilada de teja sobre forjado inclinado:  

Si se utilizan rastreles, el espesor del aislante coincidirá con el de estos. Cuando se utilicen paneles 

rígidos o paneles semirrígidos para el aislamiento térmico, estarán dispuestos entre rastreles de 

madera o metálicos y adheridos al soporte mediante adhesivo bituminoso PB-II u otros 

compatibles. Para paneles rígidos con superficie acanalada, los canales irán paralelos a la 

dirección del alero y se fijarán mecánicamente al soporte resistente.  

- Cubierta ventilada de teja sobre forjado inclinado:  

Si se utilizan rastreles, estos se colocarán en el sentido de la pendiente albergando el material 

aislante, conformando la capa de aireación. La altura de los rastreles estará condicionada por los 

espesores del aislante térmico y de la capa de aireación. La distancia entre rastreles en función 

del ancho de los paneles, no será mayor de 60 cm; en caso contrario, los paneles se cortarán a la 

medida apropiada para su máximo aprovechamiento. La cámara de aireación presentará una 

altura mínima de 3 cm y quedará comunicada con el exterior.  

-Capa de impermeabilización:  

 

Podrá utilizarse en cubiertas con baja pendiente o con escaso solapo de las tejas, y en cubiertas 

especialmente expuestas al efecto combinado de lluvia y viento. Cuando la pendiente de la 

cubierta sea mayor que 15% deberán utilizarse sistemas fijados mecánicamente.  

No se utilizará la capa de impermeabilización de manera sistemática o indiscriminada.  

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 5.1.2.2, las láminas deberán aplicarse en unas condiciones 

térmicas ambientales que se encuentren dentro de los márgenes prescritos en las 

correspondientes especificaciones de aplicación. Según el apartado 2.4.3.3, cuando se disponga 

una capa de impermeabilización, ésta se aplicará y fijará de acuerdo con las condiciones para 

cada tipo de material constitutivo de la misma. La impermeabilización deberá colocarse en 

dirección perpendicular a la línea de máxima pendiente. Los solapos deberán quedar a favor de 
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la corriente de agua y no deberán quedar alineados con los de las hileras contiguas, apartado 

5.1.4.4.  

Las láminas impermeabilizantes no plantearán dificultades en su fijación al sistema de formación 

de pendientes, ni problemas de adherencia para las tejas. Se impedirán bolsas de aire en las 

láminas adheridas.  

Se colocarán a cubrejuntas (con solapes superiores a 8 cm y paralelos o perpendiculares a la línea 

de máxima pendiente).  

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.4.3.3, tendremos distintas prescripciones, según el material 

del que se trate:  

- Impermeabilización con materiales bituminosos y bituminosos modificados: en pendientes 

comprendidas entre el 5 y el 15%, se utilizarán sistemas adheridos. Si se desea independizar el 

impermeabilizante del elemento que le sirve de soporte para mejorar la absorción de movimientos 

estructurales, se utilizarán sistemas no adheridos.  

- Impermeabilización con poli (cloruro de vinilo) plastificado y con etileno propileno dieno 

monómero: en el caso de que la cubierta no tenga protección, deberán utilizarse sistemas 

adheridos o fijados mecánicamente.  

- Impermeabilización con poliolefinas: se deberán utilizar láminas de alta flexibilidad.  

- Impermeabilización con un sistema de placas: el solapo de éstas deberá establecerse de 

acuerdo con la pendiente del elemento que les sirve de soporte y de otros factores tales como 

zona eólica, tormentas y altitud topográfica. Deberá recibirse o fijarse al soporte una cantidad de 

piezas suficiente para garantizar su estabilidad dependiendo de la pendiente de la cubierta, del 

tipo de piezas y del solapo de las mismas, así como de la zona geográfica del emplazamiento del 

edificio.  

-Cámara de aire:  

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 5.1.3, durante la construcción de la cubierta deberá impedirse 

que caigan cascotes, rebabas de mortero y suciedad en la cámara de aire. Cuando se disponga 

una cámara de aire, ésta deberá situarse en el lado exterior del aislante térmico y ventilarse 

mediante un conjunto de aberturas.  

Quedará comunicada con el exterior, preferentemente por alero y cumbrera, y tendrá un espesor 

mínimo de 3 cm.  

En cubierta de teja ventilada sobre forjado inclinado, la cámara se podrá conseguir con los 

rastreles únicamente o añadiendo a éstos un entablado de aglomerado fenólico o una chapa 

ondulada.  

En cubierta de teja sobre forjado horizontal, la cámara permitirá la difusión del vapor de agua a 

través de aberturas al exterior dispuestas de manera que se garantice la ventilación cruzada. A tal 

efecto las salidas de aire se situarán por encima de las entradas a la máxima distancia que 

permita la inclinación de la cubierta; unas y otras, se dispondrán enfrentadas; preferentemente 

con aberturas en continuo. Estas aberturas irán protegidas para impedir el acceso de insectos, 

aves y roedores. En el caso de que se trate de limitar el efecto de las condensaciones, además del 

aislante que se sitúe sobre el forjado horizontal, la capa bajo teja aportará el aislante térmico 

preciso.  

-Tejado:  
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Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.4.3, deberá recibirse o fijarse al soporte una cantidad de 

piezas suficiente para garantizar la estabilidad y capacidad de adaptación del tejado a 

movimientos diferenciales, dependiendo de la pendiente de la cubierta, la altura máxima del 

faldón, el tipo de piezas y el solapo de las mismas, así como de la ubicación del edificio. El solapo 

de las piezas se establecerá de acuerdo con la pendiente del elemento que les sirve de soporte y 

de otros factores como zona eólica, tormentas y altitud topográfica.  

Para uso de vivienda, No se admiten sistemas en que la estabilidad del tejado se fíe 

exclusivamente al propio peso de la teja, como la colocación a teja vana.  

En el caso de tejas curvas, mixtas y planas recibidas con mortero, el recibido deberá realizarse de 

forma continua para impedir la rotura de piezas en los trabajos de mantenimiento o acceso a 

instalaciones. Las piezas cobija, se recibirán siempre en aleros, cumbreras y bordes laterales de 

faldón y demás puntos singulares. En pendientes de cubierta mayores del 70% y zonas de máxima 

intensidad de viento, se fijarán la totalidad de las tejas. Cuando las condiciones lo permitan y si no 

se fijan la totalidad de las tejas, se alternarán fila e hilera. Se seguirán las indicaciones del 

fabricante para el solapo de las tejas o su encaje, a efectos de la estanquidad al agua, así como 

su sistema de adherencia o fijación. Las piezas canales se colocarán todas recibidas con mortero 

o adhesivo sobre el soporte. Las piezas cobijas se recibirán en el porcentaje preciso para 

garantizar la estabilidad del tejado frente al efecto de deslizamiento y a las acciones del viento, y 

dejarán separación libre de paso de agua comprendido entre 3 y 5 cm.  

En el caso de tejas recibidas con mortero sobre paneles de poliestireno extruido acanalados, la 

pendiente no excederá del 49%; existirá la precisa correspondencia morfológica y las tejas 

queden perfectamente encajadas sobre las placas. Se recibirán todas las tejas de aleros, 

cumbreras, bordes laterales de faldón, limahoyas y limatesas y demás puntos singulares. El mortero 

será bastardo de cal, cola u otros másticos adhesivos compatibles con el aislante y las tejas, se 

atenderá a las especificaciones del fabricante del sistema.  

En el caso de tejas curvas y mixtas recibidas sobre chapas onduladas en sus distintos formatos, el 

acoplamiento entre la teja y el soporte ondulado resulta imprescindible para la estabilidad del 

tejado, por lo que se estará a las especificaciones del fabricante del sistema sobre la idoneidad 

de cada chapa al subtipo de teja seleccionado. La adherencia de la teja al soporte se consigue 

con una pellada de mortero mixto aplicada a la cresta de la onda para chapa ondulada con 

teja curva, o a la parte plana de la placa mixta con teja curva o mixta. También puede aplicarse 

adhesivo cementoso, como adhesivo,  

En el caso de fijación mediante rastreles metálicos sobre chapas onduladas, los rastreles serán 

perfiles omega de chapa de acero galvanizado de 060 mm de espesor mínimo, dispuestos en 

paralelo al alero y fijados en las crestas de las ondas con remaches tipo flor. Las tejas se fijarán a 

los rastreles metálicos con tornillos rosca chapa y se harán del mismo modo que para rastreles de 

madera. Se seguirán las especificaciones del fabricante del sistema.  

En el caso de tejas planas y mixtas fijadas mediante listones y rastreles de madera o entablados, la 

escuadría de rastreles y listones de madera será la que se determine para cada caso, fijándose al 

soporte con la frecuencia precisa tanto para asegurar su estabilidad como para impedir su 

alabeo. Podrán ser de madera de pino, estabilizadas sus tensiones para impedir alabeos, seca, y 

tratada contra el ataque de hongos e insectos. Los tramos de rastreles o listones se colocarán con 

una separación entre uno u otro de 1 cm, fijando los extremos a ambos lados de la junta. Los 

rasteles se interrumpirán respetando las juntas de dilatación del edificio y de la cubierta. Cuando 

el tipo de soporte lo permita, los listones se fijarán con clavos de acero templado y los rastreles, 
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previamente perforados, se fijarán con tirafondos. En caso de existir una capa de regularización 

de tableros, sobre las que hayan de fijarse listones o rastreles, tendrá un espesor mayor o igual que 

3 cm. Los clavos penetrarán 2,5 cm en rastreles de al menos 5 cm. Los listones y rastreles de 

madera o entablados se fijarán al soporte tanto para asegurar su estabilidad como para impedir 

su alabeo. La distancia entre listones o rastreles de madera será tal que coincidan los encajes de 

las tejas o, si no disponen estas de encaje, tal que el solapo garantice la estabilidad y estanquidad 

de la cubierta. Los clavos y tornillos para la fijación de la teja a los rastreles o listones de madera 

serán preferentemente de cobre o de acero inoxidable, y los enganches y corchetes de acero 

inoxidable o acero zincado. La utilización de fijaciones de acero galvanizado, se reserva para 

aplicaciones con escaso riesgo de corrosión. Se impedirá la utilización de acero sin tratamiento 

anticorrosión.  

Si por el tipo de soporte no se pueda realizar una fijación mecánica de los rastreles de madera se 

fijarán con mortero de cemento de la manera que se explica a continuación: en las caras 

laterales, los rastreles llevarán puntas de 3 cm clavadas cada 20 cm, de forma que penetren en el 

rastrel 1,5 cm. A ambos lados del rastrel y a todo lo largo del mismo se extenderá mortero de 

cemento, de manera que las puntas clavadas en sus cantos queden recubiertas totalmente, 

rellenando también la holguras entre rastrel y soporte.  

Disposición de listones, rastreles y entablados:  

Enlistonado sencillo sobre soporte continuo de albañilería (capa de compresión de forjados o 

capa de regularización de albañilería). Los listones de madera se fijaran mecánicamente al 

soporte cada 50 cm con clavos de acero templado, con su cara mayor apoyada sobre el soporte 

en el sentido normal al de la máxima pendiente, a la distancia que exija la dimensión de la teja.  

Enlistonado doble sobre soporte continuo de albañilería (capa de compresión de forjados o capa 

de regularización de albañilería).  

La primera capa de rastreles de madera, tiene la función la ubicación del aislante térmico, y en su 

caso, la formación de la capa de aireación, se dispondrán apoyados sobre el soporte, en el 

sentido de la pendiente y fijados con tirafondos mecánicamente al soporte cada 50 cm. La 

separación entre listones, dependerá del ancho de los paneles aislantes que hayan de ubicarse 

entre los mismos, si el ancho de los paneles es mayor de 60 cm los paneles se cortarán. La 

escuadría de estos rastreles, se tendrá en cuenta el espesor del aislante y, en su caso, el de la 

capa de aireación; la suma de ambos determinará la altura del rastrel; la otra dimensión será 

proporcionada y apta para el apoyo y fijación. Una vez colocados los paneles aislantes que se 

fijarán por puntos al soporte con adhesivo compatible, se dispondrán los rastreles o listones 

paralelos al alero, con su cara mayor apoyada sobre los rastreles anteriores, fijados en cada 

cruce, a la distancia que exija la dimensión de la teja.  

Entablado sobre rastreles. Tableros de aglomerado fenólico, de espesor mínimo 2 cm, fijados sobre 

los rastreles, como protección del aislante o, en su caso, cierre de la cámara de aireación. Los 

rastreles tendrán un canto capaz para albergar la capa de aislante y en su caso la de aireación, 

su ancho mínimo será de 7 cm, para que los paneles de aglomerado fenólico apoyen al menos 3 

cm con junta de 1 cm. Se colocarán en el sentido de la máxima pendiente y a una distancia entre 

ejes tal que se acomode a la modulación de los tableros y de los paneles aislantes con el máximo 

aprovechamiento; la distancia entre ejes no deberá exceder de 68 cm para tableros de 2 cm de 

espesor. Para las tejas planas o mixtas provistas de encaje vertical y lateral, los listones o rastreles se 

situarán a la distancia que exija la dimensión de la teja. Los empalmes de rastreles estarán 

separados 1 cm. Sobre los listones o rastreles las tejas se pueden colocar: simplemente apoyadas 
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mediante los tetones de que las tejas planas están dotadas, adheridas por puntos o fijadas 

mecánicamente, si presentaran las precisas perforaciones. Para la fijación de la teja a los rastreles 

o listones de madera, se usarán preferentemente clavos y tornillos cobre o de acero inoxidable, 

siendo los enganches y corchetes de acero inoxidable o de acero zincado (electrolítico). Las 

fijaciones de acero galvanizado, se reservan para aplicaciones con escaso riesgo de corrosión. No 

se utilizará acero sin tratamiento anticorrosivo.  

-Sistema de evacuación de aguas:  

- Canalones:  

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.4.4.2.9, para la formación del canalón deberán disponerse 

elementos de protección realizados in situ o prefabricados.  

Se colocarán con una pendiente hacia el desagüe del 1% mínimo.  

Los canalones, en función de su emplazamiento en el faldón, pueden ser: vistos, para la recogida 

de las aguas del faldón en el borde del alero; ocultos, para la recogida de las aguas del faldón en 

el interior de éste. En ambos casos los canalones se dispondrán con ligera pendiente hacia el 

exterior, favoreciendo el derrame hacia afuera, de manera que un eventual embalsamiento no 

revierta al interior.  

En canalones vistos, el borde más cercano a la fachada se colocará de tal forma que quede por 

encima del borde exterior del mismo.  

Las piezas del tejado que vierten sobre el canalón volarán al menos 5 cm sobre el mismo.  

En canalones de zinc, se soldarán las piezas en todo su perímetro, las abrazaderas a las que se 

sujetará la chapa, se deberá ajustar a la forma de la misma y serán de pletina de acero 

galvanizado. Se colocarán a una distancia máxima de 50 cm y remetido al menos 1,5 cm de la 

línea de tejas del alero. Cuando se utilicen sistemas prefabricados, con acreditación de calidad o 

documento de idoneidad técnica, se seguirán las instrucciones del fabricante.  

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.4.4.2.9, cuando el canalón esté situado junto a un 

paramento vertical deberán disponerse:  

a. Cuando el encuentro sea en la parte inferior del faldón, los elementos de protección por 

debajo de las piezas del tejado de tal forma que cubran una banda a partir del encuentro de 10 

cm de anchura como mínimo.  

 

b. Cuando el encuentro sea en la parte superior del faldón, los elementos de protección por 

encima de las piezas del tejado de tal forma que cubran una banda a partir del encuentro de 10 

cm de anchura como mínimo.  

c. Elementos de protección realizados in situ o prefabricados de tal forma que cubran una banda 

del paramento vertical por encima del tejado de 25 cm como mínimo y su remate se realice de 

forma similar a la descrita para cubiertas planas.  

Y si está situado en una zona intermedia del faldón se colocará de tal forma que el ala del 

canalón se extienda por debajo de las piezas del tejado un mínimo de 10 cm, la separación entre 

las piezas del tejado a ambos lados del canalón sea de 20 cm como mínimo y el ala inferior del 

canalón deberá ir por encima de las piezas del tejado.  

Cada bajante servirá 20 m de canalón como máximo.  
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- Canaletas de recogida:  

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 3.2, el diámetro de los sumideros de las canaletas de recogida 

del agua en los muros parcialmente estancos deberá ser 110 mm como mínimo. Las pendientes 

mínima y máxima de la canaleta y el número mínimo de sumideros en función del grado de 

impermeabilidad exigido al muro deberán ser los que se indican en la tabla 3.3.  

-Puntos singulares. Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.4.4:  

- Encuentro de la cubierta con un paramento vertical: deberán disponerse elementos de 

protección realizados in situ o prefabricados. Los elementos de protección deberán cubrir como 

mínimo una banda del paramento vertical de 25 cm de altura por encima del tejado y su remate 

deberá realizarse de forma similar a la descrita en las cubiertas planas. Cuando el encuentro se 

produzca en la parte inferior del faldón, deberá disponerse un canalón. Cuando el encuentro se 

produzca en la parte superior o lateral del faldón, los elementos de protección deberán colocarse 

por encima de las piezas del tejado y prolongarse 10 cm como mínimo desde el encuentro.  

- Alero: las piezas del tejado volarán un mínimo de 5 cm y media pieza como máximo del soporte 

que conforma el alero. En tejados de pizarra o de teja, se adoptará una solución para impedir la 

filtración de agua a través de la unión de la primera hilada del tejado y el alero, como por 

ejemplo realizar en el borde un recalce de asiento de las piezas de la primera hilada de tal 

manera que tengan la misma pendiente que las de las siguientes.  

- Borde lateral: se dispondrán piezas especiales que vuelen lateralmente más de 5 cm o baberos 

protectores realizados in situ. En el último caso el borde puede rematarse con piezas especiales o 

con piezas normales que vuelen 5 cm.  

- Limahoyas: se dispondrán elementos de protección realizados in situ o prefabricados. La 

separación entre las piezas del tejado de los dos faldones deberá ser 20 cm como mínimo. Y estas 

piezas de tejado deberán sobresalir 5 cm como mínimo sobre la limahoya.  

- Cumbreras y limatesas: se colocarán piezas especiales, que deberán solapar 5 cm como mínimo 

sobre las piezas del tejado de ambos faldones. Se fijarán las piezas del tejado de la última hilada 

horizontal superior y las de la cumbrera y la limatesa Si no es posible el solape entre las piezas de 

una cumbrera en un cambio de dirección o en un encuentro de cumbreras este encuentro 

deberá impermeabilizarse con piezas especiales o baberos protectores.  

- Encuentro de la cubierta con elementos pasantes: estos los elementos pasantes no se dispondrán 

en las limahoyas. La parte superior del encuentro del faldón con el elemento pasante deberá 

resolverse de tal manera que se desvíe el agua hacia los lados del mismo. En el perímetro del 

encuentro deberán disponerse elementos de protección realizados in situ o prefabricados, que 

cubran una banda del elemento pasante por encima del tejado de 20 cm de altura como 

mínimo.  

- Lucernarios: se impermeabilizarán las zonas del faldón que se encuentren en contacto con el 

precerco o el cerco del lucernario mediante elementos de protección realizados in situ o 

prefabricados. En la parte inferior del lucernario se colocarán elementos de protección por 

encima de las piezas del tejado y prolongarse 10 cm como mínimo desde el encuentro y en la 

superior por debajo y prolongarse 10 cm como mínimo.  

-Anclaje de elementos: Deberán disponerse elementos de protección realizados in situ o 

prefabricados, que deberán cubrir una banda del elemento anclado de una altura de 20 cm 

como mínimo por encima del tejado. No se colocarán en las limahoyas  
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- Juntas de dilatación: cuando exista un faldón continuo de más de 25 m, o cuando entre las 

juntas del edificio la distancia sea mayor de 15 m, se estudiará la si es oportuno formar juntas de 

cubierta, en función de las condiciones climáticas del lugar y del subtipo de tejado.  

Se paralizarán los trabajos cuando en caso de lluvia, nieve o la velocidad del viento sea superior a 

50 km/h. En este último caso se retirarán los materiales y herramientas que puedan desprenderse. 

Cuando se interrumpan los trabajos deberán protegerse adecuadamente los materiales, y el 

faldón si se desea evitar entradas de humedad.  

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

El forjado deberá cumplir ciertas características:  

Permitir la colocación correcta de la impermeabilización, presentando una superficie del forjado 

deberá ser uniforme, plana, estar limpia y carecer de cuerpos extraños.  

Garantizar la estabilidad, con flecha mínima.  

Permitir el anclaje mecánico de los rastreles.  

TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA  

Se retirarán los materiales o unidades de obra que no se ajusten a lo especificado. O, en su caso, 

en su caso, se demolerá o reparará la parte de obra afectada.  

Motivos para la no aceptación:  

-Chapa conformada:  

El sentido de colocación de las chapas es contrario al que se especifica.  

Falta de ajuste en la sujeción de las chapas.  

Rastreles no paralelos a la línea de cumbrera. Errores superiores a 1 cm/m, o más de 3 cm para 

toda la longitud.  

Vuelo del alero errores de 5 cm o no mayor de 35 cm.  

Solapes longitudinales de las chapas inferiores a lo especificado en más de 2 mm.  

-Pizarra:  

Clavado de las piezas deficiente.  

Falta de paralelismo entre las hiladas y la línea del alero con errores superiores a ± 10 mm/m 

comprobada con regla de 1 m y/ó ± 50 mm/total.  

Solapes laterales de las pizarras inferiores a 10 cm.  

Planeidad de la capa de yeso: errores superiores a ± 3 mm medida con regla de 1 m.  

-Teja:  

El paso de agua entre cobijas mayor de 5 cm o menor de 3 cm.  

Falta de paralelismo entre dos hiladas consecutivas con errores superiores a ± 20 mm (teja de 

arcilla cocida) o ± 10 mm (teja de mortero de cemento).  

Falta de paralelismo entre las hiladas y la línea del alero con errores superiores a ± 100 mm.  

Fallo de alineación entre dos tejas consecutivas con errores superiores a ± 10 mm.  
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Fallo de alineación de la hilada con errores superiores a ± 20 mm (teja de arcilla cocida) o ± 10 

mm (teja de mortero de cemento).  

Solape entre piezas con errores superiores a ± 5 mm.  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Se utilizarán piezas para elementos singulares especialmente concebidas y fabricadas para este 

fin, o bien se detallarán soluciones constructivas de solapo y goterón, en el proyecto, evitando 

uniones rígidas o el empleo de materiales elásticos sin garantía de la precisa durabilidad. 

(Caballetes, aleros, limatesas y limahoyas, remates laterales, encuentros con muros, chimeneas, u 

otros elementos sobresalientes, ventilación, etc.).  

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA  

Si se dieran condiciones especialmente adversas una vez realizados los trabajos (lluvia, nieve o 

velocidad del viento superior a 50 km/h), se revisarán, asegurando las partes realizadas.  

No se recibirán elementos sobre la cobertura que la perforen o dificulten su desagüe, como 

antenas y mástiles, que deberán ir sujetos a paramentos.  

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 

su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario.  

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA  

Control de ejecución  

-En la formación de faldones:  

Pendientes.  

Forjados inclinados: se controlará como una estructura.  

Fijación de ganchos de seguridad para el montaje de la cobertura.  

Tableros sobre tabiquillos: tabiquillos, controlar como tabiques. Tableros, independizados de los 

tabiquillos. Ventilación de las cámaras.  

-Aislante térmico:  

Correcta colocación del aislante, según especificaciones de proyecto. Continuidad. Espesor.  

-Limas, canalones y puntos singulares:  

Fijación y solapo de piezas.  

Material y secciones especificados en proyecto.  

Juntas para dilatación.  

Se comprobarán los encuentros entre faldones y paramentos.  

-Canalones:  

Longitud de tramo entre bajantes menor o igual que 10 m. Distancia entre abrazaderas de fijación. 

Unión a bajantes.  

 

-Impermeabilización, en su caso: controlar como cubierta plana.  

-Base de la cobertura:  
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Correcta colocación, en su caso, de rastreles o perfiles para fijación de piezas.  

Se comprobará la planeidad con regla de 2 m.  

-Piezas de cobertura:  

Pendiente mínima, Conforme al CTE DB HS 1, tabla 2.10 en función del tipo de tejado, cuando no 

haya capa de impermeabilización.  

Tejas curvas:  

Replanteo previo de líneas de máxima y mínima pendiente. Paso entre cobijas. Recibido de las 

tejas. Cumbrera y limatesas: disposición y macizado de las tejas, solapes de 10 cm. Alero: vuelo, 

recalce y macizado de las tejas.  

Otras tejas:  

Replanteo previo de las pendientes. Fijación según instrucciones del fabricante para el tipo y 

modelo. Cumbreras, limatesas y remates laterales: piezas especiales.  

Ensayos y pruebas  

Prueba de servicio:  

Riego continuo de la superficie de la cubierta y de los puntos singulares. La Dirección Facultativa 

dictaminará los puntos singulares que considere de mayor riesgo y en los que se incidirá 

especialmente en el riego continuo.  

Se utilizarán los dispositivos idóneos de riego, con los que se rociará homogénea e 

ininterrumpidamente la cubierta con agua durante el tiempo que deba durar la prueba, y no 

menos de 8 horas. La intensidad de riego mínima será 0,25 l/m2min. Deberá actuar directamente y 

de manera simultánea sobre todas las superficies de la unidad de inspección objeto de la prueba.  

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 

caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

-m2 de cubierta, totalmente terminada, medida sobre los planos inclinados y no referida a su 

proyección horizontal, incluyendo los solapos, parte proporcional de mermas y roturas, con todos 

los accesorios precisos; así como colocación, sellado, protección durante las obras y limpieza final. 

No se incluyen, forjados canalones ni sumideros.  

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA  

Acero galvanizado, so se colocará en cubiertas en las que pueda tener contacto con materiales 

ácidos y alcalinos; o con metales, excepto con el aluminio, que puedan formar pares galvánicos.  

A evitar: el contacto con el acero no protegido a corrosión, yeso fresco, cemento fresco, maderas 

de roble o castaño, aguas procedentes de contacto con cobre.  

Podrá utilizarse en contacto con aluminio: plomo, estaño, cobre estañado, acero inoxidable, 

cemento fresco (sólo para el recibido de los remates de paramento);  

En el caso de estar el cobre situado por debajo del acero galvanizado, podrá aislarse mediante 

una banda de plomo.  

No se utilizarán morteros ricos en cemento para el recibido de tejas.  
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VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO  

Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones in situ 

mediciones in situ para verificar las exigencias de aislamiento acústico a ruido aéreo, se harán por 

laboratorios conforme a lo establecido en las UNE-EN ISO 140-4, o la UNE-EN ISO 16283-1:2015 y 

UNE-EN ISO 140-5:1999 para ruido aéreo. La valoración global de resultados de las mediciones de 

aislamiento se realizará conforme a las definiciones de diferencia de niveles estandarizada para 

cada tipo de ruido según lo establecido en el Anejo H del DB HR.  

Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores obtenidos 

por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apartado 2.1 del DB HR:- Aislamiento a 

ruido de impacto: 3 dB. - Tiempo de reverberación: 0,1 segundos.  

Deberán realizarse, las comprobaciones y pruebas de servicio previstas en el proyecto u 

ordenadas por la Dirección Facultativa y las exigidas por la legislación aplicable, además de otras 

las que puedan establecerse con carácter voluntario. Bien sobre el edificio en su conjunto, o bien 

sobre sus diferentes partes y sus instalaciones, parcial o totalmente terminadas.  

 

4.5. INSTALACIONES ELECTRICIDAD  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES  

Instalación de baja tensión:  

La determinación de las características de la instalación se efectúa de acuerdo con lo señalado 

en la norma UNE-HD 60364-1:2009.  

-Caja general de protección (CGP). Corresponderán a uno de los tipos recogidos en las 

especificaciones técnicas de la empresa suministradora que hayan sido aprobadas por la 

Administración Pública competente.  

-Línea General de alimentación (LGA). Es aquella que enlaza la Caja General de Protección con 

la centralización de contadores. Las líneas generales de alimentación estarán constituidas por:  

Conductores aislados en el interior de tubos enterrados.  

Conductores aislados en el interior de tubos empotrados.  

Conductores aislados en el interior de tubos en montaje superficial.  

Conductores aislados en el interior de canales protectoras cuya tapa sólo se pueda abrir con la 

ayuda de un útil.  

Canalizaciones eléctricas prefabricadas que deberán cumplir la norma UNE-EN 60439-2:2001 y 

UNE-EN 60439-2:2001/A1:2006.  

Conductores aislados en el interior de conductos cerrados de obra de fábrica, proyectados y 

construidos al efecto.  

-Contadores.  

Colocados en forma agrupada (en armario o en local).  

Colocados en forma individual.  

-Derivación individual: es la parte de la instalación que, partiendo de la línea general de 

alimentación suministra energía eléctrica a una instalación de usuario. Constituidas por:  
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Conductores aislados en el interior de tubos enterrados.  

Conductores aislados en el interior de tubos empotrados.  

Conductores aislados en el interior de tubos en montaje superficial.  

Conductores aislados en el interior de canales protectoras cuya tapa sólo se pueda abrir con la 

ayuda de un útil.  

Canalizaciones eléctricas prefabricadas que deberán cumplir la norma UNE-EN 60439-2:2001 y 

UNE-EN 60439-2:2001/A1:2006.  

Conductores aislados en el interior de conductos cerrados de obra de fábrica, proyectados y 

construidos al efecto.  

Los diámetros exteriores nominales mínimos de los tubos en derivaciones individuales serán de 3,20 

cm.  

-Interruptor de control de potencia (ICP).  

-Cuadro General de Distribución. Tipos homologados por el MICT:  

Interruptores diferenciales.  

Interruptor magnetotérmico general automático de corte omnipolar.  

Interruptores magnetotérmicos de protección bipolar.  

-Instalación interior:  

Circuitos. Conductores y mecanismos: identificación, según especificaciones de proyecto.  

Puntos de luz y tomas de corriente.  

Aparatos y pequeño material eléctrico para instalaciones de baja tensión.  

Cables eléctricos, accesorios para cables e hilos para electrobobinas.  

-Regletas de la instalación como cajas de derivación, interruptores, conmutadores, base de 

enchufes, pulsadores, zumbadores y regletas.  

-Las instalaciones eléctricas de baja tensión se ejecutarán por empresas instaladoras en baja 

tensión.  

-Si la instalación incluye grupo electrógeno y/o SAI. En la documentación del material suministrado 

en obra, se verificará que coincide con lo indicado en el proyecto, las indicaciones de la 

Dirección Facultativa y las normas UNE que sean de aplicación de acuerdo con el Reglamento 

Electrotécnico para Baja Tensión: marca del fabricante. Distintivo de calidad. Tipo de 

homologación cuando proceda. Grado de protección. Tensión asignada. Potencia máxima 

admisible. Factor de potencia. Cableado: sección y tipo de aislamiento. Dimensiones en planta. 

Instrucciones de montaje.  

No procede la realización de ensayos.  

Se rechazarán las piezas que hayan sufrido daños durante el transporte, que presentaren defectos 

o que no cumplan las especificaciones de proyecto.  

-Instalación de puesta a tierra:  

Conductor de protección.  
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Conductor de unión equipotencial principal.  

Conductor de tierra o línea de enlace con el electrodo de puesta a tierra.  

Conductor de equipotencialidad suplementaria.  

Borne principal de tierra, o punto de puesta a tierra.  

Masa.  

Elemento conductor.  

La toma de tierra: pueden ser conductores desnudos, placas, anillos, barras, tubos, pletinas, o bien 

mallas metálicas compuestos por los elementos anteriores o sus combinaciones. Otras estructuras 

enterradas, con excepción de las armaduras pretensadas. Los materiales utilizados y la realización 

de las tomas de tierra no afectará a la resistencia mecánica y eléctrica por efecto de la corrosión 

y comprometa las características del diseño de la instalación.  

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES  

En el almacenamiento se seguirán las instrucciones del fabricante y se mantendrán en sus 

embalajes originales. Evitando el contacto directo con el terreno. Se almacenarán en lugar, libre 

de humedad, protegido de agentes meteorológicos y protegidos de peligros de impacto.  

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES  

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 

productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 

comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 

artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 

pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 

según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3.  

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 

Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 

de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción.  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Ejecución  

Instalación de baja tensión:  

Se verificará que la situación y recorridos de todos los elementos integrantes en la instalación 

coinciden con los de proyecto, en caso de que no sea así se procederá a realizar su nueva 

ubicación o definición de acuerdo con el criterio de la Dirección Facultativa. Se deberá proceder 

al marcado por la empresa instaladora en presencia de la Dirección Facultativa de los diversos 

componentes de la instalación, como tomas de corriente, puntos de luz, canalizaciones, cajas, 

etc.  

Al replantear el recorrido de las tuberías, se tendrá especial precaución con los recorridos del resto 

de instalaciones. Se tendrá en cuenta la separación mínima de 30 cm con la instalación de 

fontanería.  

Se verificará la situación de la acometida, ejecutada según R.E.B.T. y normas particulares de la 

compañía suministradora.  
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Se procederá a colocar la caja general de protección, deberá estar homologada por UNESA y 

disponer de dos orificios que alojarán los conductos (metálicos protegidos contra la corrosión, 

fibrocemento o PVC rígido, autoextinguible de grado 7 de resistencia al choque), para la entrada 

de la acometida de la red general. Dichos conductos tendrán un diámetro mínimo de 15 cm o 

sección equivalente, y se colocarán inclinados hacía la vía pública. Se colocará en lugar de 

permanente acceso desde la vía pública, y próxima a la red de distribución urbana o centro de 

transformación, y quedará fijada sólidamente al paramento por un mínimo de 4 puntos, o 

empotrada en una hornacina de dimensiones las de la caja más 15 cm en todo su perímetro y 

con una profundidad de 30 cm como mínimo.  

Las puertas se colocarán a una altura mínima de 20 cm sobre el suelo, y con hoja y marco 

metálicos protegidos frente a la corrosión. Dispondrán de cerradura normalizada por la empresa 

suministradora y se podrá revestir de cualquier material. Serán de tal forma que impidan la 

introducción de objetos,  

Se deberá colocar un conducto de 10 cm desde la parte superior del nicho, hasta la parte inferior 

de la primera planta para poder realizar alimentaciones provisionales en caso de averías, 

suministros eventuales, etc.  

La línea general de alimentación (LGA), discurrirá hasta el recinto de contadores, por lugares de 

uso común con conductores aislados en el interior de tubos empotrados, tubos en montaje 

superficial o con cubierta metálica en montaje superficial, instalada en tubo cuya sección permita 

aumentar un 100% la sección de los conductos instalada inicialmente. Con longitudes excesivas se 

dispondrán los registros adecuados. La unión de los tubos será roscada o embutida. Se procederá 

a la colocación de los conductores, con la ayuda de guías, que podrán ir impregnadas con 

materiales que hagan más fácil su deslizamiento por el interior.  

Cuarto o recinto de contadores, construido con materiales no inflamables. Sus paredes no tendrán 

resistencia inferior a la del tabicón del 9 y dispondrá de sumidero, ventilación natural e iluminación 

(mínimo 100 lx). No los atravesarán conducciones de otras instalaciones que no sean eléctricas. 

Los módulos de centralización quedarán fijados superficialmente con tornillos a los paramentos 

verticales, con una altura mínima de 50 cm y máxima de 1,80 cm.  

Derivaciones individuales: Se replanteará su trazado, que se llevará a cabo a través de 

canaladuras empotradas o adosadas o bien directamente empotradas o enterradas en 

derivaciones horizontales, disponiéndose los tubos como máximo en dos filas superpuestas, 

manteniendo una distancia entre ejes de tubos de mínimo 5 cm. Se colocará un registro en cada 

planta, y una placa cortafuego cada tres.  

Los tubos por los que discurren los conductores se empalmarán mediante manguitos de 10 cm de 

longitud, y se sujetarán mediante bases soportes y con abrazaderas.  

Posteriormente se colocarán los cuadros generales de distribución e interruptores de potencia en 

cada vivienda. Se colocarán en superficie, fijándolos con al menos 4 puntos o empotrada, en 

cuyo caso se ejecutará como mínimo en tabicón de 12 cm de espesor.  

Para la ejecución de la instalación interior; si es empotrada, se harán rozas siguiendo un recorrido 

horizontal y vertical y en el interior de las mismas se alojarán los tubos de aislante flexible, 

colocando registros cada 15 m como máximo.  

En los tramos verticales, irán alojados en rozas practicadas en los paramentos, que se ejecutarán 

preferentemente a máquina una vez guarnecido el tabique y tendrán una profundidad no mayor 

de 4 cm cuando sea ladrillo macizo y de 1 canuto para ladrillo hueco, siendo el ancho inferior a 
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dos veces su profundidad. Se harán preferentemente en las tres hiladas superiores. De hacerse 

rozas por las dos caras del tabique, la distancia entre rozas paralelas será de 50 cm. La separación 

de las rozas a cercos y premarcos será como mínimo de 20 cm. Las cajas de derivación quedarán 

a una distancia de 20 cm del techo.  

El tubo aislante penetrará 5 mm en las cajas donde se realizará la conexión de los cables 

(introducidos estos con ayuda de pasahilos) mediante bornes o dedales aislantes. Las tapas de las 

cajas de derivación quedarán adosadas al paramento.  

Para montajes superficiales, los tubos de aislante rígido, se sujetarán mediante grapas, 

realizándose las uniones de conductores análogamente a como se realiza en la instalación 

empotrada, en cajas de derivación.  

Los conductores se conectarán a las regletas, mecanismos y equipos.  

Los contactos se dispondrán limpios y sin humedad y se protegerán con envolventes o pastas, 

para garantizar una continua y correcta conexión.  

Las canalizaciones eléctricas se identificarán y estarán dispuestas de forma que faciliten su 

maniobra, inspección y acceso a sus conexiones.  

El conductor neutro o compensador, cuando exista, estará claramente diferenciado de los demás 

conductores.  

Las canalizaciones se fijarán sobre las paredes por medio de bridas, abrazaderas, o collares de 

forma que no perjudiquen las cubiertas de los mismos, colocados como máximo cada 40 cm. 

Salvo prescripción en contra fijada en la Norma UNE correspondiente al cable utilizado, el radio de 

curvatura no será inferior a 10 veces el diámetro exterior del cable. Evitando curvar los cables con 

un radio demasiado pequeño.  

Los cruces de los cables con canalizaciones no eléctricas se podrán efectuar por la parte anterior 

o posterior a éstas, dejando una distancia mínima de 3 cm entre la superficie exterior de la 

canalización no eléctrica y la cubierta de los cables, cuando el cruce se efectúe por la parte 

anterior de aquélla.  

Cuando las características de los locales o emplazamientos así lo exijan, los extremos de los cables 

serán estancos utilizándose para este fin cajas u otros dispositivos adecuados, la estanquidad 

podrá quedar asegurada con la ayuda de prensaestopas.  

Los empalmes y conexiones se harán por medio de cajas o dispositivos equivalentes provistos de 

tapas desmontables que aseguren a la vez la continuidad de la protección mecánica 

establecida, el aislamiento y la inaccesibilidad de las conexiones y su verificación en caso preciso.  

En el caso de conductores aislados en el interior de huecos de la construcción, se impedirán, 

dentro de lo posible, las asperezas en el interior de los huecos y los cambios de dirección de los 

mismos en un número elevado o de pequeño radio de curvatura. La canalización podrá ser 

reconocida y conservada sin que sea precisa la destrucción parcial de las paredes, techos, etc., o 

sus guarnecidos y decoraciones. Los empalmes y derivaciones de los cables serán accesibles, 

disponiéndose para ellos las cajas de derivación adecuadas.  

Paso a través de elementos de la construcción: Para la protección mecánica de los cables en la 

longitud del paso, se dispondrán éstos en el interior de tubos, en toda la longitud da los pasos de 

canalizaciones no se dispondrán empalmes o derivaciones de cables.  

Instalación de puesta a tierra:  
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Se verificará que la situación y recorridos de todos los elementos integrantes en la instalación 

coinciden con los de proyecto, en caso de que no sea así se procederá a realizar su nueva 

ubicación o definición de acuerdo con el criterio de la Dirección Facultativa. Se deberá proceder 

al marcado por la empresa instaladora en presencia de la Dirección Facultativa de los diversos 

componentes de la instalación, principalmente la situación de las líneas principales de bajada a 

tierra, de las instalaciones y masas metálicas.  

Mientras se está llevando a cabo la ejecución de las obras se realizará una puesta a tierra 

provisional formada por un cable conductor que unirá las máquinas eléctricas y masas metálicas 

que no dispongan de doble aislamiento y un conjunto de electrodos de picas.  

Se dispondrá un cable conductor en el fondo de la zanja de cimentación del edificio, a una 

profundidad no inferior a 80 cm formando una anillo cerrado exterior al perímetro del edificio, a él 

se conectarán los electrodos, hasta conseguir un valor mínimo de resistencia a tierra.  

Se unirán con conductores enterrados todas las conexiones de puesta tierra situadas en el interior 

del edificio. Estos conductores irán conectados por ambos extremos al anillo y la separación entre 

dos de estos conductores no será inferior a 4 m.  

Ningún aparato estará intercalado en el conductor de protección, aunque para los ensayos 

podrán utilizarse conexiones desmontables mediante útiles adecuados. Los conductores se 

encontrarán protegidos contra deterioros mecánicos, químicos, electroquímicos y esfuerzos 

electrodinámicos. Las conexiones serán accesibles para la verificación y ensayos, excepto en el 

caso de las efectuadas en cajas selladas con material de relleno o en cajas no desmontables con 

juntas estancas.  

Electrodos (Picas o placas):  

Picas (elementos longitudinales hincados verticalmente):  

Excavando para alojar las arquetas de conexión, se preparará la pica montando la punta de 

penetración y la cabeza protectora, se introducirá el primer tramo manteniendo verticalmente la 

pica con una llave, mientras se compruebe la verticalidad de la plomada. Paralelamente se 

golpeará con una maza, enterrando el primer tramo de la pica, se quitará la cabeza protectora y 

se enroscará el segundo tramo, enroscando de nuevo la cabeza protectora y volviendo a 

golpear; cada vez que se introduzca un nuevo tramo se medirá la resistencia a tierra. A 

continuación se deberá soldar o fijar el collar de protección y una vez acabado el pozo de 

inspección se realizará la conexión del conductor de tierra con la pica.  

Durante la ejecución de las uniones entre conductores de tierra y electrodos de tierra se cuidará 

que resulten eléctricamente correctas. Las conexiones no dañarán ni a los conductores ni a los 

electrodos de tierra.  

Sobre los conductores de tierra y en lugar accesible, se preverá un dispositivo para medir la 

resistencia de la toma de tierra correspondiente. Este dispositivo puede estar combinado con el 

borne principal de tierra, ser desmontable, mecánicamente seguro y asegurar la continuidad 

eléctrica.  

Placas (elementos superficiales colocados verticalmente en el terreno):  

Se realizará un hoyo y se colocará la placa verticalmente, con su arista superior a 50 cm como 

mínimo de la superficie del terreno; se recubrirá totalmente de tierra arcillosa y se regará. Se 

realizará el pozo de inspección y la conexión entre la placa y el conductor de tierra con soldadura 

aluminotérmica.  
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Arquetas registrables: Alojarán en su interior los puntos de puesta a tierra a los que se sueldan en 

un extremo la línea de enlace con tierra y en el otro la línea principal de tierra. La puesta a tierra 

se ejecutará sobre apoyos de material aislante.  

Línea principal:  

Sus recorridos serán lo más cortos posibles y sin cambios bruscos de dirección, y las conexiones de 

los conductores de tierra serán realizadas con tornillos de aprieto u otros elementos de presión, o 

con soldadura de alto punto de fusión.  

Se ejecutará empotrada o en montaje superficial, aislada con tubos de PVC, y las derivaciones de 

puesta a tierra con conducto empotrado aislado con PVC flexible.  

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Soporte  

Instalación de baja tensión:  

Las instalaciones sólo podrán ser ejecutadas por empresas instaladoras que cumplan con la 

reglamentación vigente en su ámbito de actuación.  

La instalación podrá ser vista o estar empotrada y el soporte serán los paramentos tanto 

horizontales como verticales. La fijación se realizará una vez acabado completamente el 

paramento que la soporte.  

Si la instalación es vista, las tuberías se fijarán con tacos y tornillos, utilizando como aislante 

protector de los conductores tubos, bandejas o canaletas.  

Cuando se trate de instalación empotrada, los tubos flexibles de protección irán alojados en rozas 

practicadas en los paramentos, tendrán una profundidad no mayor de 4 cm cuando sea ladrillo 

macizo y de 1 canuto para ladrillo hueco, siendo el ancho inferior a dos veces su profundidad. Se 

harán preferentemente en las tres hiladas superiores. De no ser así tendrán una longitud máxima 

de 1 m De hacerse rozas por las dos caras del tabique, la distancia entre rozas paralelas será de 50 

cm.  

Instalación de puesta a tierra:  

El soporte de la instalación de puesta a tierra de un edificio será:  

-Parte enterrada: el terreno, ya sea el lecho del fondo de las zanjas de cimentación a una 

profundidad no menor de 80 cm, o bien el terreno propiamente dicho donde se hincarán picas, 

placas, etc.  

-Resto de la instalación sobre nivel de rasante, líneas principales de tierra y conductores de 

protección:  

Los paramentos verticales u horizontales totalmente acabados o a falta de revestimiento, sobre 

ellos se colocarán los conductores en montaje superficial o empotrados, aislados con tubos de 

PVC rígido o flexible respectivamente.  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Instalación de baja tensión:  

Las rozas quedarán retacadas, y convenientemente cubiertas de mortero o yeso y enrasadas con 

el resto del paramento. Una vez concluida la instalación eléctrica interior, se protegerán las cajas y 

cuadros de distribución para impedir que queden tapados por los revestimientos posteriores de los 
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paramentos. Una vez realizados estos trabajos se descubrirán y se colocarán los automatismos 

eléctricos, embellecedores y tapas. Una vez finalizada la instalación se informará a la Dirección 

Facultativa. El técnico emitirá los certificados y/o documentación de la instalación conforme a la 

Reglamentación vigente.  

Instalación de puesta a tierra:  

Una vez finalizada la instalación se informará a la Dirección Facultativa. El técnico emitirá los 

certificados y/o documentación de la instalación conforme a la Reglamentación vigente.  

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA  

De la instalación de baja tensión. Se verificarán los interruptores diferenciales pulsando su botón 

de prueba al menos una vez al año. La instalación quedará protegida de impactos mecánicos, y 

del contacto con humedad, materiales agresivos, y suciedad.  

De la instalación de puesta a tierra. La instalación quedará protegida de impactos mecánicos, y 

del contacto con humedad, materiales agresivos, y suciedad.  

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 

su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario.  

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA  

Controles de la instalación de baja tensión:  

Instalación general del edificio:  

-Caja general de protección:  

Dimensiones del nicho mural. Fijación (4 puntos).  

Conexión de los conductores. Tubos de acometidas.  

-Línea general de alimentación (LGA):  

Tipo de tubo. Diámetro y fijación en trayectos horizontales. Sección de los conductores.  

Dimensión de patinillo para línea general de alimentación. Registros, dimensiones.  

Número, situación, fijación de pletinas y placas cortafuegos en patinillos de líneas generales de 

alimentación.  

-Cuarto de contadores:  

Cuarto de contadores: dimensiones. Materiales (resistencia al fuego). Ventilación. Desagüe.  

Centralización de contadores: número y fijación del conjunto prefabricado y de los contadores. 

Conexiones de líneas generales de alimentación y derivaciones individuales.  

Contadores trifásicos independientes: número y fijación del conjunto prefabricado y de los 

contadores. Conexiones.  

Cuadro general de mando y protección de alumbrado: situación, alineaciones, fijación. 

Características de los diferenciales, conmutador rotativo y temporizadores. Conexiones.  

Cuadro de protección de líneas de fuerza motriz: situación, alineaciones, fijación del tablero. 

Fijación del fusible de desconexión, tipo e intensidad. Conexiones.  

 

-Derivaciones individuales:  
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Patinillos de derivaciones individuales: dimensiones. Registros, (uno por planta). Número, situación y 

fijación de pletinas y placas cortafuegos.  

Derivación individual: tipo de tubo protector, sección y fijación. Sección de conductores. 

Señalización en la centralización de contadores.  

-Canalizaciones de servicios generales:  

Patinillos para servicios generales: dimensiones. Registros, dimensiones. Número, situación y fijación 

de pletinas, placas cortafuegos y cajas de derivación.  

Líneas de fuerza motriz, de alumbrado auxiliar y generales de alumbrado: tipo de tubo protector, 

sección. Fijación. Sección de conductores.  

-Tubo de alimentación y grupo de presión:  

Tubo de igual diámetro que el de la acometida, a ser posible aéreo.  

Instalación interior del edificio:  

-Cuadro general de distribución:  

Situación, adosado de la tapa. Conexiones. Identificación de conductores.  

-Instalación interior:  

Dimensiones, trazado de las rozas.  

Identificación de los circuitos. Tipo de tubo protector. Diámetros.  

Identificación de los conductores. Secciones. Conexiones.  

Juntas de dilatación. Paso a través de elementos constructivo.  

Acometidas a cajas.  

Se respetan los volúmenes de prohibición y protección en locales húmedos.  

Red de equipotencialidad: dimensiones y trazado de las rozas. Tipo de tubo protector. Diámetro. 

Sección del conductor. Conexiones.  

-Cajas de derivación:  

Número, tipo y situación. Dimensiones según número y diámetro de conductores. Conexiones. 

Adosado a la tapa del paramento.  

-Mecanismos:  

Número, tipo y situación. Conexiones. Fijación al paramento.  

Controles de la instalación de puesta a tierra:  

-Conexiones:  

Punto de puesta a tierra.  

-Borne principal de puesta a tierra:  

Fijación del borne. Sección del conductor de conexión. Conexiones y terminales. Seccionador.  

-Línea principal de tierra:  

Tipo de tubo protector. Diámetro. Fijación. Sección del conductor. Conexión.  
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-Picas de puesta a tierra, en su caso:  

Número y separaciones. Conexiones.  

-Arqueta de conexión:  

Conexión de la conducción enterrada, registrable. Ejecución y disposición.  

-Conductor de unión equipotencial:  

Tipo y sección de conductor. Conexión. Se inspeccionará cada elemento.  

-Línea de enlace con tierra:  

Conexiones.  

-Barra de puesta a tierra:  

Fijación de la barra. Sección del conductor de conexión. Conexiones y terminales.  

Ensayos y pruebas  

Se comprobará la intensidad de disparo de los diferenciales.  

Se comprobará la existencia de corrientes de fuga.  

Se comprobará la secuencia de fases.  

Medición de continuidad de los conductores de protección.  

Medición de la resistencia de aislamiento de los conductores.  

Medición de las corrientes de fuga.  

Medición de la resistencia de puesta a tierra.  

Medición de la resistencia de aislamiento de suelos y paredes, cuando se utilice este sistema de 

protección.  

Medición de la rigidez dieléctrica.  

Medición de impedancia de bucle.  

Resistencia de aislamiento de los conductores entre fases (si es trifásica o bifásica), entre fases y 

neutro y entre fases y tierra.  

Se comprobará la ausencia de tensión en partes metálicas accesibles.  

Se comprobará que las fuentes propias de energía entran en funcionamiento cuando la tensión 

de red desciende por debajo del 70% de su valor nominal.  

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 

caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

Instalación de baja tensión:  

-Conductores:  

ml de longitud de iguales características, todo ello completamente colocado incluyendo tubo, 

bandeja o canal de aislamiento y parte proporcional de cajas de derivación y ayudas de 

albañilería cuando existan.  
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-El resto de elementos de la instalación, como caja general de protección, módulo de contador, 

mecanismos, etc.:  

-ud, totalmente colocada y comprobada incluyendo todos los accesorios y conexiones precisos 

para su correcto funcionamiento, y por unidades de enchufes y de puntos de luz incluyendo 

partes proporcionales de conductores, tubos, cajas y mecanismos.  

Instalación de puesta a tierra:  

-Conductores de las líneas principales o derivaciones de la puesta a tierra:  

ml, incluso tubo de aislamiento y parte proporcional de cajas de derivación, ayudas de albañilería 

y conexiones.  

-Conductor de puesta a tierra:  

ml, incluso excavación y relleno.  

-El resto de componentes de la instalación, como picas, placas, arquetas, etc.:  

ud, incluso ayudas y conexiones.  

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA  

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente 

potencial, se adoptarán las siguientes medidas:  

Se evitará colocar dos metales de distinto potencial en contacto, de no ser posible impedir el 

contacto entre dos metales, se elegirán metales próximos en la serie galvánica.  

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial.  

Impedir el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales.  

En la instalación de baja tensión:  

Los elementos de la instalación eléctrica se colocarán siempre por encima de conducciones de 

agua. Y no se situarán por debajo de otras canalizaciones que puedan dar lugar a 

condensaciones, (conducción de vapor, de agua, de gas, etc.), a menos que se tomen las 

disposiciones precisas para proteger las canalizaciones eléctricas contra los efectos de estas 

condensaciones.  

Para que las canalizaciones eléctricas y las no eléctricas se puedan alojar dentro de un mismo 

canal o hueco en la construcción, se cumplirán simultáneamente las siguientes condiciones:  

-La protección contra contactos indirectos estará asegurada por alguno de los sistemas señalados 

en la Instrucción IBT-BT-24, considerando a las conducciones no eléctricas, cuando sean metálicas, 

como elementos conductores.  

-Las canalizaciones eléctricas estarán convenientemente protegidas contra los posibles peligros 

que pueda presentar su proximidad a canalizaciones, y especialmente se tendrá en cuenta: la 

elevación de la temperatura, debida a la proximidad con una conducción de fluido caliente; la 

condensación; la inundación por avería en una conducción de líquidos, (en este caso se tomarán 

todas las disposiciones convenientes para asegurar su evacuación); la corrosión por avería en una 

conducción que contenga-un fluido corrosivo; la explosión por avería en una conducción que 

contenga un fluido inflamable; la intervención por mantenimiento o avería en una de las 

canalizaciones puede realizarse sin dañar al resto.  
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Instalación de puesta a tierra:  

Por razones de seguridad, no se utilizarán como tomas de tierra las canalizaciones metálicas de 

otros servicios (agua, calefacción, gases inflamables, etc.).  

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO  

Una vez concluida la instalación, la empresa instaladora realizará las verificaciones oportunas 

según ITC-BT-05 y en su caso todas las que determine la Dirección Facultativa.  

Además las instalaciones que se especifican en la ITC-BT-05 serán objeto de la correspondiente 

Inspección Inicial por Organismo de Control.  

Una vez concluidas las obras y tras realizarse las verificaciones e inspección inicial, la empresa 

instaladora deberá emitir un Certificado de Instalación, suscrito por un instalador en baja tensión 

que pertenezca a la empresa, según modelo establecido por la Administración, que recogerá, al 

menos los siguientes puntos: 256 .  

 

- los datos referentes a las principales características de la instalación;  

- la potencia prevista de la instalación;  

- la referencia del certificado del Organismo de Control, en el caso de que se hubiera realizado 

con calificación de resultado favorable, la inspección inicial;  

- identificación de la empresa instaladora responsable de la instalación y del instalador en baja 

tensión que suscribe el certificado de instalación;  

- declaración expresa de que la instalación ha sido ejecutada de acuerdo con las prescripciones 

del Reglamento electrotécnico para baja tensión, aprobado por el Real Decreto 842/2002, de 2 

de agosto, y, en su caso, con las especificaciones particulares aprobadas a la Compañía 

eléctrica, así como, según corresponda, con el Proyecto o la Memoria Técnica de Diseño y sin 

reservas.  

Además, como se recoge en la Ley 17/2009, de 23 de noviembre, sobre el libre acceso a las 

actividades de servicios y su ejercicio, artículos 22 y 23 las empresas instaladoras en baja tensión 

deberán cumplir las obligaciones de información de los prestadores y las obligaciones en materia 

de reclamaciones.  

 

4.5.2. ILUMINACIÓN  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES  

Salvo justificación, las lámparas utilizadas en la instalación de iluminación de cada zona tendrán 

limitada las pérdidas de sus equipos auxiliares, por lo que la potencia del conjunto lámpara más 

equipo auxiliar no superará los valores indicados en CTE DB-HE3.  

Los equipos, lámparas, equipos auxiliares, luminarias y resto de dispositivos cumplirán lo dispuesto 

en la normativa específica para cada tipo de material. Las lámparas fluorescentes cumplirán con 

los valores admitidos por el Real Decreto 187/2011, de 18 de febrero, por el que se establecen los 

requisitos de eficiencia energética de los balastos de lámparas fluorescentes.  
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Se deberá comprobar la documentación de suministro y asegurarse que lo suministrado 

corresponde con los materiales del proyecto, a las órdenes de la Dirección Facultativa y que 

cumplen la normativa que le sea de aplicación:  

-Lámpara: marca de origen, tipo o modelo, potencia (vatios), tensión de alimentación (voltios) y 

flujo nominal (lúmenes). Para las lámparas fluorescentes, condiciones de encendido y color 

aparente, temperatura de color en K (según el tipo de lámpara) e índice de rendimiento de color. 

Los rótulos luminosos y las instalaciones que los alimentan con tensiones asignadas de salida en 

vacío entre 1 y 10 kV, estarán a lo dispuesto en las normas UNE-EN 50107.  

-Luminarias para lámparas de incandescencia o de fluorescencia y otros tipos de descarga e 

inducción: marca del fabricante, clase, tipo (empotrable, para adosar, para paralizar, con 

celosía, con difusor continuo, estanca, antideflagrante…), grado de protección, tensión asignada, 

potencia máxima admisible, factor de potencia, cableado, (sección y tipo de aislamiento, 

dimensiones en planta), tipo de sujeción, instrucciones de montaje. Las luminarias para alumbrado 

interior serán conformes las normas UNE-EN 60598.  

-Equipos eléctricos para montaje exterior: grado de protección mínima IP54, según las UNE 20324 e 

IK 8 según las UNE-EN 50102. Montados a una altura mínima de 2,50 m sobre el nivel del suelo. 

Entradas y salidas de cables por la parte inferior de la envolvente.  

-Accesorios para las lámparas de fluorescencia (reactancia, condensador y cebadores). Llevarán 

grabadas de forma clara e identificables siguientes indicaciones:  

Reactancia: marca de origen, modelo, esquema de conexión, potencia nominal, tensión de 

alimentación, factor de frecuencia y tensión, frecuencia y corriente nominal de alimentación.  

Condensador: marca de origen, tipo o referencia al catálogo del fabricante, capacidad, tensión 

de alimentación, tensión de ensayo cuando ésta sea mayor que 3 veces la nominal, tipo de 

corriente para la que está previsto, temperatura máxima de funcionamiento. Todos los 

condensadores que formen parte del equipo auxiliar eléctrico de las lámparas de descarga, para 

corregir el factor de potencia de los balastos, deberán llevar conectada una resistencia que 

asegure que la tensión en bornes del condensador no sea mayor de 50 V transcurridos 60 s desde 

la desconexión del receptor.  

Cebador: marca de origen, tipo o referencia al catálogo del fabricante, circuito y tipo de 

lámpara para los que sea utilizable.  

Equipos eléctricos para los puntos de luz: tipo (interior o exterior), instalación adecuada al tipo 

utilizado, grado de protección mínima.  

-Conductores: sección mínima para todos los conductores, incluido el neutro. Los conductores de 

la red de tierra que unen los electrodos deberán cumplir las condiciones de ITC-BT-09.  

-Elementos de fijación.  

En las instalaciones de alumbrado en instalaciones exteriores bajo el ámbito del Real Decreto 

1890/2008, de 14 de noviembre:  

-Los equipos auxiliares deberán cumplir las condiciones de funcionamiento establecidas en las 

normas UNE-EN de prescripciones de funcionamiento siguientes:  

a) UNE-EN 60921:2006 y UNE-EN 60921:2006/A1:2006.- Balastos para lámparas fluorescentes.  

b) UNE-EN 60923:2006 y UNE-EN 60923:2006/A1:2006.- Balastos para lámparas de descarga, 

excluidas las fluorescentes.  
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c) UNE-EN 60929:2011 y UNE-EN 60929:2011 ERRATUM:2012 - Balastos electrónicos alimentados en 

c.a. para lámparas fluorescentes.  

-Las lámparas utilizadas en instalaciones de alumbrado exterior tendrán una eficacia luminosa 

superior a:  

a) 40 lum/W, para alumbrados de vigilancia y seguridad nocturna y de señales y anuncios 

luminosos  

b) 65 lum/W, para alumbrados vial, específico y ornamental.  

Con excepción de las iluminaciones navideñas y festivas.  

-Las luminarias incluyendo los proyectores, que se instalen en las instalaciones de alumbrado 

excepto las de alumbrado festivo y navideño, deberán cumplir con los requisitos del mencionado 

RD respecto a los valores de rendimiento de la luminaria (ç) y factor de utilizaci(fu).  

-El factor de mantenimiento (fm) cumplirá lo dispuesto en las ITCEA-06.  

- El flujo hemisférico superior instalado (FHSinst) cumplirá lo dispuesto en la ITC-EA-03.  

-La potencia eléctrica máxima consumida por el conjunto del equipo auxiliar y lámpara de 

descarga, no superará los valores especificados en ITC-EA-04.  

-Las luminarias deberán elegirse de forma que se cumplan los valores de eficiencia energética 

mínima, para instalaciones de alumbrado vial y el resto de requisitos para otras instalaciones de 

alumbrado, según lo establecido en la ITC-EA-01.  

-Los sistemas de accionamiento deberán garantizar que las instalaciones de alumbrado exterior se 

enciendan y apaguen con precisión a las horas previstas cuando la luminosidad ambiente lo 

requiera, al objeto de ahorrar energía. El accionamiento de las instalaciones de alumbrado 

exterior podrá llevarse a cabo mediante diversos dispositivos, como por ejemplo, fotocélulas, 

relojes astronómicos y sistemas de encendido centralizado. Toda instalación de alumbrado exterior 

con una potencia de lámparas y equipos auxiliares superiores a 5 kW, deberá incorporar un 

sistema de accionamiento por reloj astronómico o sistema de encendido centralizado, mientras 

que en aquellas con una potencia en lámparas y equipos auxiliares inferior o igual a 5 kW también 

podrá incorporarse un sistema de accionamiento mediante fotocélula.  

-Las instalaciones de alumbrado recogidas en el capítulo 9 de la ITC-EA-02, se proyectarán con 

dispositivos o sistemas para regular el nivel luminoso, con la finalidad de ahorrar energía. Los 

sistemas de regulación del nivel luminoso deberán permitir la disminución del flujo emitido hasta un 

50% del valor en servicio normal, manteniendo la uniformidad de los niveles de iluminación, 

durante las horas con funcionamiento reducido.  

Las piezas que no cumplan las especificaciones de proyecto, hayan sufrido daños durante el 

transporte o que presentaren defectos serán rechazadas.  

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES  

Los materiales se almacenarán en lugar protegido de agentes meteorológicos, libre de humedad, 

alejado de peligros de impacto. Se evitará el contacto con el terreno. Se seguirán las instrucciones 

del fabricante y se mantendrán en sus embalajes originales.  

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES  

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 

productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
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comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 

artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 

pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 

según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3.  

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 

Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 

de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción.  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Ejecución  

En cada zona se dispondrá una instalación de alumbrado que proporcione el nivel de iluminación 

establecido en la tabla 1.1, del CTE DB SUA 4, apartado 1, medido a nivel del suelo. En las zonas de 

los establecimientos de uso Pública Concurrencia en las que la actividad se desarrolla con un nivel 

bajo de iluminación se dispondrá una iluminación de balizamiento en las rampas y en cada uno 

de los peldaños de las escaleras.  

Conforme al CTE DB HE 3, apartado 2.2, las instalaciones de iluminación dispondrán, para cada 

zona, de un sistema de regulación y control que cumplan las siguientes condiciones:  

En todas las zonas habrá al menos de un sistema de encendido y apagado manual, cuando no 

disponga de otro sistema de control. No se aceptarán, como único sistema de control, los sistemas 

de encendido y apagado en cuadros eléctricos. Las zonas de uso esporádico dispondrán de un 

control de encendido y apagado por sistema de detección de presencia o sistema de 

temporización.  

Según el apartado 2.1, se instalarán sistemas de aprovechamiento de la luz natural, que regulen el 

nivel de iluminación en función del aporte de luz natural, en la primera línea paralela de luminarias 

situadas a una distancia inferior a 3 m de la ventana, y en todas las situadas bajo un lucernario, en 

los casos indicados de las zonas de los grupos 1 y 2.  

 

Una vez replanteada la situación de la luminaria y efectuada su fijación al soporte, se conectarán 

tanto la luminaria como sus accesorios, con el circuito correspondiente.  

Se proveerá a la instalación de un interruptor de corte omnipolar situado en la parte de baja 

tensión.  

Las partes metálicas accesibles de los receptores de alumbrado que no sean de Clase II o Clase III, 

deberán conectarse de manera fiable y permanente al conductor de protección del circuito.  

En redes de alimentación subterráneas, los tubos irán enterrados a una profundidad mínima de 40 

cm desde el nivel del suelo, medidos desde la cota inferior del tubo, y su diámetro interior no será 

inferior a 6 cm. Se colocará una cinta de señalización que advierta de la existencia de cables de 

alumbrado exterior, situada a una distancia mínima del nivel del suelo de 10 cm y a 25 cm por 

encima del tubo.  

Las instalaciones sólo podrán ser ejecutadas por instaladores o empresas instaladoras que 

cumplan con la reglamentación vigente en su ámbito de actuación.  

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Soporte  
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El paramento soporte estará acabado completamente antes de fijar el equipo.  

TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA  

No se aceptará la instalación cuando:  

La iluminancia media medida en instalaciones interiores sea un 10% inferior a la especificada.  

La iluminancia media medida en instalaciones exteriores bajo el ámbito del RD 1890/2008 sea un 

20% superior a la especificada.  

Que no se ajusten al proyecto los siguientes aspectos:  

El tipo de lámpara y luminaria.  

Los valores de uniformidad de luminancia/iluminancia y deslumbramiento.  

Los valores de resplandor luminoso nocturno y luz intrusa en instalaciones exteriores bajo el ámbito 

del RD 1890/2008.  

Los valores de la eficiencia energética de la instalación sean inferiores a los especificados en 

proyecto.  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Se verificará que los conjuntos de las lámparas y sus equipos auxiliares disponen de un certificado 

del fabricante que acredite su potencia total.  

Una vez finalizada la instalación se informará a la Dirección Facultativa. El técnico emitirá los 

certificados y/o documentación de la instalación conforme a la Reglamentación vigente.  

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA  

Se cumplirá el Plan de Mantenimiento de las instalaciones de iluminación, para garantizar en el 

transcurso del tiempo el mantenimiento de los parámetros luminotécnicos adecuados y la 

eficiencia energética de la instalación VEEI, que contemplará, entre otras acciones: operaciones 

de reposición de lámparas con la frecuencia de reemplazamiento, la limpieza de luminarias con 

la metodología prevista y la limpieza de la zona iluminada, incluyendo en ambas la periodicidad 

precisa. Dicho plan también tendrá en cuenta los sistemas de regulación y control utilizados en las 

diferentes zonas.  

Instalaciones exteriores: se harán las operaciones de reposición de lámparas y limpieza de 

luminarias con la periodicidad determinada por el cálculo del factor de mantenimiento, bajo el 

ámbito del RD 1890/2008. El titular de la instalación será el responsable de la ejecución del Plan de 

Mantenimiento.  

Las mediciones eléctricas y luminotécnicas incluidas en el plan de mantenimiento serán realizadas 

por un instalador autorizado en baja tensión, que deberá llevar un registro de operaciones de 

mantenimiento, en el que se reflejen los resultados de las tareas realizadas.  

En el registro se numerarán correlativamente las operaciones de mantenimiento de la instalación 

de alumbrado exterior, debiendo figurar, al menos, la siguiente información:  

a) El titular de la instalación y la ubicación de ésta.  

b) El titular del mantenimiento.  

c) El número de orden de la operación de mantenimiento preventivo en la instalación.  

d) El número de orden de la operación de mantenimiento correctivo.  
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e) La fecha de ejecución.  

f) Las operaciones realizadas y el personal que las realizó.  

También se registrarán, con objeto de facilitar la adopción de medidas de ahorro energético:  

g) Consumo energético anual.  

h) Tiempos de encendido y apagado de los puntos de luz.  

i) Medida y valoración de la energía activa y reactiva consumida, con discriminación horaria y 

factor de potencia,  

j) Niveles de iluminación mantenidos.  

El registro de las operaciones de mantenimiento de cada instalación se hará por duplicado y se 

entregará una copia al titular de la instalación. Estos documentos deberán guardarse al menos 

durante cinco años, contados a partir de la fecha de ejecución de la correspondiente operación 

de mantenimiento.  

Los elementos de la instalación se protegerán de la entrada de objetos extraños y de la suciedad.  

Se deberá proceder a la limpieza de los elementos que lo necesiten, previo a la entrega de la 

obra.  

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 

su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario.  

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA  

Control de ejecución  

Coincidirán en número y características con lo especificado en proyecto las lámparas, luminarias, 

conductores, situación, altura de instalación, puesta a tierra, cimentaciones, báculos.  

Las conexiones se ejecutarán con regletas o accesorios específicos al efecto.  

Ensayos y pruebas  

Potencia eléctrica consumida por la instalación.  

Iluminancia media de la instalación.  

Luminancia media de la instalación.  

Se probará el accionamiento de los interruptores de encendido del alumbrado con todas las 

luminarias equipadas con sus lámparas correspondientes.  

Uniformidad de la instalación.  

Deslumbramiento perturbador y relación entorno SR.  

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 

caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

ud de equipo de luminaria, incluyendo el equipo de encendido, fijaciones, conexión 

comprobación y pequeño material. Totalmente terminada.  

Podrán incluirse la parte proporcional de difusores, celosías o rejillas…  
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MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA  

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente 

potencial, se adoptarán las siguientes medidas:  

Se evitará colocar dos metales de distinto potencial en contacto, de no ser posible impedir el 

contacto entre dos metales, se elegirán metales próximos en la serie galvánica.  

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial.  

Impedir el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales.  

Cuando algún elemento de la instalación eléctrica deba discurrir paralelo o instalarse próximo a 

una tubería de agua, se colocará siempre por encima de ésta.  

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO  

En todas las instalaciones: Documentación: certificados, boletines y documentación adicional 

exigida por la Administración competente.  

Instalaciones exteriores bajo el ámbito del RD 1890/2008:  

-Todas las instalaciones:  

Verificación inicial, previa a su puesta en servicio.  

-Instalaciones de más de 5 kW de potencia instalada:  

Inspección inicial, previa a su puesta en servicio.  

Inspecciones cada 5 años.  

-Instalaciones de hasta 5 kW de potencia instalada:  

Verificaciones cada 5 años.  

 

4.5.2.1. REDES DE ILUMINACIÓN  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES  

Salvo justificación, las lámparas utilizadas en la instalación de iluminación de cada zona tendrán 

limitada las pérdidas de sus equipos auxiliares, por lo que la potencia del conjunto lámpara más 

equipo auxiliar no superará los valores indicados en CTE DB-HE3.  

Los equipos, lámparas, equipos auxiliares, luminarias y resto de dispositivos cumplirán lo dispuesto 

en la normativa específica para cada tipo de material. Las lámparas fluorescentes cumplirán con 

los valores admitidos por el Real Decreto 187/2011, de 18 de febrero, por el que se establecen los 

requisitos de eficiencia energética de los balastos de lámparas fluorescentes.  

Se deberá comprobar la documentación de suministro y asegurarse que lo suministrado 

corresponde con los materiales del proyecto, a las órdenes de la Dirección Facultativa y que 

cumplen la normativa que le sea de aplicación:  

-Lámpara: marca de origen, tipo o modelo, potencia (vatios), tensión de alimentación (voltios) y 

flujo nominal (lúmenes). Para las lámparas fluorescentes, condiciones de encendido y color 

aparente, temperatura de color en K (según el tipo de lámpara) e índice de rendimiento de color. 
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Los rótulos luminosos y las instalaciones que los alimentan con tensiones asignadas de salida en 

vacío entre 1 y 10 kV, estarán a lo dispuesto en las normas UNE-EN 50107.  

-Luminarias para lámparas de incandescencia o de fluorescencia y otros tipos de descarga e 

inducción: marca del fabricante, clase, tipo (empotrable, para adosar, para paralizar, con 

celosía, con difusor continuo, estanca, antideflagrante…), grado de protección, tensión asignada, 

potencia máxima admisible, factor de potencia, cableado, (sección y tipo de aislamiento, 

dimensiones en planta), tipo de sujeción, instrucciones de montaje. Las luminarias para alumbrado 

interior serán conformes las normas UNE-EN 60598.  

-Equipos eléctricos para montaje exterior: grado de protección mínima IP54, según las UNE 20324 e 

IK 8 según las UNE-EN 50102. Montados a una altura mínima de 2,50 m sobre el nivel del suelo. 

Entradas y salidas de cables por la parte inferior de la envolvente.  

-Accesorios para las lámparas de fluorescencia (reactancia, condensador y cebadores). Llevarán 

grabadas de forma clara e identificables siguientes indicaciones:  

Reactancia: marca de origen, modelo, esquema de conexión, potencia nominal, tensión de 

alimentación, factor de frecuencia y tensión, frecuencia y corriente nominal de alimentación.  

Condensador: marca de origen, tipo o referencia al catálogo del fabricante, capacidad, tensión 

de alimentación, tensión de ensayo cuando ésta sea mayor que 3 veces la nominal, tipo de 

corriente para la que está previsto, temperatura máxima de funcionamiento. Todos los 

condensadores que formen parte del equipo auxiliar eléctrico de las lámparas de descarga, para 

corregir el factor de potencia de los balastos, deberán llevar conectada una resistencia que 

asegure que la tensión en bornes del condensador no sea mayor de 50 V transcurridos 60 s desde 

la desconexión del receptor.  

Cebador: marca de origen, tipo o referencia al catálogo del fabricante, circuito y tipo de 

lámpara para los que sea utilizable.  

Equipos eléctricos para los puntos de luz: tipo (interior o exterior), instalación adecuada al tipo 

utilizado, grado de protección mínima.  

-Conductores: sección mínima para todos los conductores, incluido el neutro. Los conductores de 

la red de tierra que unen los electrodos deberán cumplir las condiciones de ITC-BT-09.  

-Elementos de fijación.  

En las instalaciones de alumbrado en instalaciones exteriores bajo el ámbito del Real Decreto 

1890/2008, de 14 de noviembre:  

-Los equipos auxiliares deberán cumplir las condiciones de funcionamiento establecidas en las 

normas UNE-EN de prescripciones de funcionamiento siguientes:  

a) UNE-EN 60921:2006 y UNE-EN 60921:2006/A1:2006 - Balastos para lámparas fluorescentes.  

b) UNE-EN 60923:2006 y UNE-EN 60923:2006/A1:2006 - Balastos para lámparas de descarga, 

excluidas las fluorescentes.  

c) UNE-EN 60929:2011 y UNE-EN 60929:2011 ERRATUM:2012 - Balastos electrónicos alimentados en 

c.a. para lámparas fluorescentes.  

-Las lámparas utilizadas en instalaciones de alumbrado exterior tendrán una eficacia luminosa 

superior a:  
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a) 40 lum/W, para alumbrados de vigilancia y seguridad nocturna y de señales y anuncios 

luminosos  

b) 65 lum/W, para alumbrados vial, específico y ornamental.  

Con excepción de las iluminaciones navideñas y festivas.  

-Las luminarias incluyendo los proyectores, que se instalen en las instalaciones de alumbrado 

excepto las de alumbrado festivo y navideño, deberán cumplir con los requisitos del mencionado 

RD respecto a los valores de rendimiento de la luminaria (ç) y factor de utilizaci(fu).  

-El factor de mantenimiento (fm) cumplirá lo dispuesto en las ITCEA-06.  

- El flujo hemisférico superior instalado (FHSinst) cumplirá lo dispuesto en la ITC-EA-03.  

-La potencia eléctrica máxima consumida por el conjunto del equipo auxiliar y lámpara de 

descarga, no superará los valores especificados en ITC-EA-04.  

-Las luminarias deberán elegirse de forma que se cumplan los valores de eficiencia energética 

mínima, para instalaciones de alumbrado vial y el resto de requisitos para otras instalaciones de 

alumbrado, según lo establecido en la ITC-EA-01.  

-Los sistemas de accionamiento deberán garantizar que las instalaciones de alumbrado exterior se 

enciendan y apaguen con precisión a las horas previstas cuando la luminosidad ambiente lo 

requiera, al objeto de ahorrar energía. El accionamiento de las instalaciones de alumbrado 

exterior podrá llevarse a cabo mediante diversos dispositivos, como por ejemplo, fotocélulas, 

relojes astronómicos y sistemas de encendido centralizado. Toda instalación de alumbrado exterior 

con una potencia de lámparas y equipos auxiliares superiores a 5 kW, deberá incorporar un 

sistema de accionamiento por reloj astronómico o sistema de encendido centralizado, mientras 

que en aquellas con una potencia en lámparas y equipos auxiliares inferior o igual a 5 kW también 

podrá incorporarse un sistema de accionamiento mediante fotocélula.  

-Las instalaciones de alumbrado recogidas en el capítulo 9 de la ITC-EA-02, se proyectarán con 

dispositivos o sistemas para regular el nivel luminoso, con la finalidad de ahorrar energía. Los 

sistemas de regulación del nivel luminoso deberán permitir la disminución del flujo emitido hasta un 

50% del valor en servicio normal, manteniendo la uniformidad de los niveles de iluminación, 

durante las horas con funcionamiento reducido.  

Las piezas que no cumplan las especificaciones de proyecto, hayan sufrido daños durante el 

transporte o que presentaren defectos serán rechazadas.  

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES  

Los materiales se almacenarán en lugar protegido de agentes meteorológicos, libre de humedad, 

alejado de peligros de impacto. Se evitará el contacto con el terreno. Se seguirán las instrucciones 

del fabricante y se mantendrán en sus embalajes originales.  

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES  

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 

productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 

comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 

artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 

pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 

según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3.  
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Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 

Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 

de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción.  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Ejecución  

En cada zona se dispondrá una instalación de alumbrado que proporcione el nivel de iluminación 

establecido en la tabla 1.1, del CTE DB SUA 4, apartado 1, medido a nivel del suelo. En las zonas de 

los establecimientos de uso Pública Concurrencia en las que la actividad se desarrolla con un nivel 

bajo de iluminación se dispondrá una iluminación de balizamiento en las rampas y en cada uno 

de los peldaños de las escaleras.  

Conforme al CTE DB HE 3, apartado 2.2, las instalaciones de iluminación dispondrán, para cada 

zona, de un sistema de regulación y control que cumplan las siguientes condiciones:  

En todas las zonas habrá al menos de un sistema de encendido y apagado manual, cuando no 

disponga de otro sistema de control. No se aceptarán, como único sistema de control, los sistemas 

de encendido y apagado en cuadros eléctricos. Las zonas de uso esporádico dispondrán de un 

control de encendido y apagado por sistema de detección de presencia o sistema de 

temporización. 423 .  

 

Según el apartado 2.1, se instalarán sistemas de aprovechamiento de la luz natural, que regulen el 

nivel de iluminación en función del aporte de luz natural, en la primera línea paralela de luminarias 

situadas a una distancia inferior a 3 m de la ventana, y en todas las situadas bajo un lucernario, en 

los casos indicados de las zonas de los grupos 1 y 2.  

Una vez replanteada la situación de la luminaria y efectuada su fijación al soporte, se conectarán 

tanto la luminaria como sus accesorios, con el circuito correspondiente.  

Se proveerá a la instalación de un interruptor de corte omnipolar situado en la parte de baja 

tensión.  

Las partes metálicas accesibles de los receptores de alumbrado que no sean de Clase II o Clase III, 

deberán conectarse de manera fiable y permanente al conductor de protección del circuito.  

En redes de alimentación subterráneas, los tubos irán enterrados a una profundidad mínima de 40 

cm desde el nivel del suelo, medidos desde la cota inferior del tubo, y su diámetro interior no será 

inferior a 6 cm. Se colocará una cinta de señalización que advierta de la existencia de cables de 

alumbrado exterior, situada a una distancia mínima del nivel del suelo de 10 cm y a 25 cm por 

encima del tubo.  

Las instalaciones sólo podrán ser ejecutadas por instaladores o empresas instaladoras que 

cumplan con la reglamentación vigente en su ámbito de actuación.  

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Soporte  

El paramento soporte estará acabado completamente antes de fijar el equipo.  

TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA  

No se aceptará la instalación cuando:  
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La iluminancia media medida en instalaciones interiores sea un 10% inferior a la especificada.  

La iluminancia media medida en instalaciones exteriores bajo el ámbito del RD 1890/2008 sea un 

20% superior a la especificada.  

Que no se ajusten al proyecto los siguientes aspectos:  

El tipo de lámpara y luminaria.  

Los valores de uniformidad de luminancia/iluminancia y deslumbramiento.  

Los valores de resplandor luminoso nocturno y luz intrusa en instalaciones exteriores bajo el ámbito 

del RD 1890/2008.  

Los valores de la eficiencia energética de la instalación sean inferiores a los especificados en 

proyecto.  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Se verificará que los conjuntos de las lámparas y sus equipos auxiliares disponen de un certificado 

del fabricante que acredite su potencia total.  

Una vez finalizada la instalación se informará a la Dirección Facultativa. El técnico emitirá los 

certificados y/o documentación de la instalación conforme a la Reglamentación vigente.  

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA  

Se cumplirá el Plan de Mantenimiento de las instalaciones de iluminación, para garantizar en el 

transcurso del tiempo el mantenimiento de los parámetros luminotécnicos adecuados y la 

eficiencia energética de la instalación VEEI, que contemplará, entre otras acciones: operaciones 

de reposición de lámparas con la frecuencia de reemplazamiento, la limpieza de luminarias con 

la metodología prevista y la limpieza de la zona iluminada, incluyendo en ambas la periodicidad 

precisa. Dicho plan también tendrá en cuenta los sistemas de regulación y control utilizados en las 

diferentes zonas.  

Instalaciones exteriores: se harán las operaciones de reposición de lámparas y limpieza de 

luminarias con la periodicidad determinada por el cálculo del factor de mantenimiento, bajo el 

ámbito del RD 1890/2008. El titular de la instalación será el responsable de la ejecución del Plan de 

Mantenimiento.  

Las mediciones eléctricas y luminotécnicas incluidas en el plan de mantenimiento serán realizadas 

por un instalador autorizado en baja tensión, que deberá llevar un registro de operaciones de 

mantenimiento, en el que se reflejen los resultados de las tareas realizadas.  

En el registro se numerarán correlativamente las operaciones de mantenimiento de la instalación 

de alumbrado exterior, debiendo figurar, al menos, la siguiente información:  

a) El titular de la instalación y la ubicación de ésta.  

b) El titular del mantenimiento.  

c) El número de orden de la operación de mantenimiento preventivo en la instalación.  

d) El número de orden de la operación de mantenimiento correctivo.  

e) La fecha de ejecución.  

f) Las operaciones realizadas y el personal que las realizó.  

También se registrarán, con objeto de facilitar la adopción de medidas de ahorro energético:  
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g) Consumo energético anual.  

h) Tiempos de encendido y apagado de los puntos de luz.  

i) Medida y valoración de la energía activa y reactiva consumida, con discriminación horaria y 

factor de potencia,  

j) Niveles de iluminación mantenidos.  

El registro de las operaciones de mantenimiento de cada instalación se hará por duplicado y se 

entregará una copia al titular de la instalación. Estos documentos deberán guardarse al menos 

durante cinco años, contados a partir de la fecha de ejecución de la correspondiente operación 

de mantenimiento.  

Los elementos de la instalación se protegerán de la entrada de objetos extraños y de la suciedad.  

Se deberá proceder a la limpieza de los elementos que lo necesiten, previo a la entrega de la 

obra.  

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 

su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario.  

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA  

Control de ejecución  

Coincidirán en número y características con lo especificado en proyecto las lámparas, luminarias, 

conductores, situación, altura de instalación, puesta a tierra, cimentaciones, báculos.  

Las conexiones se ejecutarán con regletas o accesorios específicos al efecto.  

Ensayos y pruebas  

Potencia eléctrica consumida por la instalación.  

Iluminancia media de la instalación.  

Luminancia media de la instalación.  

Se probará el accionamiento de los interruptores de encendido del alumbrado con todas las 

luminarias equipadas con sus lámparas correspondientes.  

Uniformidad de la instalación.  

Deslumbramiento perturbador y relación entorno SR.  

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 

caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

ud de equipo de luminaria, incluyendo el equipo de encendido, fijaciones, conexión 

comprobación y pequeño material. Totalmente terminada.  

Podrán incluirse la parte proporcional de difusores, celosías o rejillas…  

 

4.6. URBANIZACIONES 

 

4.6.1. AREAS URBANAS Y PEATONALES  
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4.6.1.1. DE PIEDRA NATURAL  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES  

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HE 1, apartado 6, si forma parte de la envolvente 

térmica, se verificará que los materiales cumplen las especificaciones de proyecto respecto a las 

propiedades higrotérmicas de los mismos : conductividad térmica factor de resistencia a la 

difusidel vapor de agua densidad ñ y calor especcp, de manera que se cumpla la transmitancia 

térmica máxima exigida a los cerramientos que forman la envolvente térmica.  

Según DB HR, apartado 4.1, en el pliego de condiciones del proyecto deberán expresarse las 

características acústicas de los materiales utilizados en los elementos constructivos de separación. 

Los materiales que componen los elementos constructivos homogéneos se caracterizan por la 

masa por unidad de superficie kg/m2.  

-Materiales de piedra natural. Baldosas para pavimento y escaleras: distintos acabados en su cara 

vista (pulido mate o brillante, apomazado, abujardado, etc.)  

-Baldosas de terrazo, vibrada y prensada, estarán constituidas por:  

Aglomerante: cemento (terrazo, baldosas de cemento), resinas de poliéster (aglomerado de 

mármol, etc.), etc.  

Áridos, lajas de piedra triturada que en según su tamaño darán lugar a piezas de grano micro, 

medio o grueso.  

Colorantes inalterables.  

Podrán ser desbastadas, para pulir en obra o con distintos tipos de acabado como pulido, lavado 

al ácido, etc.  

-Baldosas de hormigón.  

-Adoquines de piedra natural o de hormigón.  

-Piezas especiales: peldaño en bloque de piedra, peldaño prefabricado, etc.  

-Bases para embaldosado:  

Base de gravilla o de arena: con arena natural o de machaqueo para nivelar, rellenar o 

desolidarizar y servir de base cuando se trate de losas de piedra y placas de hormigón armado.  

Base de arena estabilizada: con arena natural o de machaqueo estabilizada con un 

conglomerante hidráulico para cumplir función de relleno y desolidarización.  

Base de mortero o capa de nivelación regularización. Podrá formar parte de un suelo flotante (las 

condiciones son las mismas que Suelos flotantes del presente Pliego): con mortero pobre, para 

impedir la deformación de capas aislantes medianamente compresibles y para base de 

pavimento con losas de hormigón.  

Base de mortero o capa de nivelación o regularización con pasta autonivelante para la 

nivelación y regularización del soporte, con tiempos rápidos de secado y endurecimiento, 

reduciendo los tiempos de espera.  

Base de mortero armado. Podrá formar parte de un suelo flotante (las condiciones son las mismas 

que Suelos flotantes del presente Pliego): se utiliza como capa de refuerzo para el reparto de 

cargas y para garantizar la continuidad del soporte.  
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-Material de agarre:  

Adhesivos cementosos (morteros cola) de varios tipos: normal (C1), mejorado (C2), en dispersión 

(D1) o (D2), y de resinas reactivas (R1) o (R2).  

Mortero de cemento para albañilería. Según RC-16, para los morteros de albañilería se utilizarán, 

preferentemente, los cementos de albañilería, pudiéndose utilizar también cementos comunes 

con un contenido de adición apropiado, seleccionando los más adecuados en función de sus 

características mecánicas, de blancura, en su caso, y del contenido de aditivo aireante en los 

cementos de albañilería.  

-Material de rejuntado:  

Material de rejuntado cementoso. Existen dos clases: normal (CG1) y mejorado (CG2). Este último 

reduce su absorción de agua y tiene mayor resistencia a la abrasión.  

 

Material de rejuntado de resinas reactivas (RG), de elevada adherencia, resistencia a los 

materiales químicos, resistencia bacteriológica, muy buena resistencia a la humedad y excelente 

resistencia a la abrasión.  

Se podrán llenar parcialmente las juntas con tiras de un material compresible, (goma, plásticos 

celulares, láminas de corcho o fibras para calafateo) antes de llenarlas a tope.  

-Material de relleno de juntas de dilatación: podrá ser de siliconas, etc.  

El valor de resistencia al deslizamiento Rd se determina mediante el ensayo del péndulo descrito 

en el Anejo 2 de la norma UNE-ENV 12633:2003 empleando la escala C en probetas sin desgaste 

acelerado.  

La muestra seleccionada será representativa de las condiciones más desfavorables de 

resbaladicidad. Dicha clase se mantendrá durante la vida útil del pavimento.  

Con el fin de limitar el riesgo de resbalamiento, los suelos tendrán una clase (resistencia al 

deslizamiento) adecuada conforme al DB SUA 1, en función del uso y localización en el edificio.  

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES  

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 

productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 

comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 

artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 

pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 

según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3.  

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 

Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 

de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción.  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Conforme al DB HR, apartado 4.2, en el pliego también se expresarán las características acústicas 

de los elementos constructivos que se obtendrán mediante ensayos en laboratorio. De obtenerse 

mediante métodos de cálculo, los valores obtenidos y la justificación de los cálculos deberán 

incluirse en la memoria del proyecto y consignarse en el pliego de condiciones.  

Ejecución  
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Generalmente:  

La puesta en obra de los revestimientos pétreos se llevará a cabo por profesionales especialistas y 

se supervisará por la Dirección Facultativa. Se respetarán las juntas estructurales y se preverán 

juntas de dilatación que se sellarán con silicona. Asimismo se dispondrán juntas de construcción en 

el encuentro de los pavimentos con elementos verticales o pavimentos diferentes.  

La colocación deberá efectuarse en unas condiciones climáticas normales (de 5 ºC a 30 ºC), 

procurando impedir el soleado directo y las corrientes de aire.  

Cuando se trate de baldosas de piedra natural, cemento o terrazo, se limpiará y posteriormente 

humedecerá el soporte. Las piezas a colocar se humedecerán de forma que no absorban el agua 

del mortero.  

Cuando se trate de baldosas de cemento, se colocarán las baldosas sobre una capa de 

cemento y arena para posteriormente extender una lechada de cemento.  

Cuando se trate de terrazo, sobre el forjado, suelo flotante o solera, se extenderá una capa de 

espesor no inferior a 20 mm de arena, sobre ésta se extenderá el mortero de cemento, formando 

una capa de 20 mm de espesor, cuidando que quede una superficie continua de asiento del 

solado. Previamente a la colocación del revestimiento, y con el mortero fresco, se espolvoreará 

este con cemento.  

Cuando se trate de losas de piedra o placas de hormigón armado, sobre el terreno compactado, 

se extenderá una capa de arena de 10 cm compactándola y enrasando su superficie.  

Cuando se trate de adoquines de hormigón, sobre el terreno compactado se extenderá una 

capa de arena, asentando posteriormente las piezas sobre ésta, dejando juntas que también se 

rellenarán con arena.  

De emplearse una base de gravilla o de arena tendrán un espesor inferior a 2 cm, y deberá 

utilizarse seca para impedir posibles retracciones.  

De emplearse una base de arena estabilizada tendrá una dosificación aproximada 100 kg por m3 

de arena y su espesor aproximado será de 2 a 4 cm.  

De emplearse una base de mortero o capa de nivelación o regularización con mortero pobre 

tendrá un espesor entre 3 y 5 cm. Si la base es de pasta autonivelante, su espesor estará 

comprendido entre 2 mm y 7 cm.  

De emplearse una base de mortero armado se realizará con mortero dosificado con 300 Kg de 

cemento por m3, armado con mallazo de cuantía variable, entre 200 y 700 gramos por m2. El 

espesor será de 4 a 6 cm.  

Se desaconseja la técnica de colocación en capa gruesa, con material de agarre: mortero de 

cemento por las posibles patologías que pudieran producirse, como eflorescencias, manchas por 

humedad, falta de adherencia, etc. De emplearse, se sustituirá el tradicional espolvoreo de 

cemento superficial por la aplicación de una capa de contacto de un adhesivo C1 ó C1 en el 

reverso de la baldosa, antes de asentarla sobre el lecho de mortero fresco.  

Se tendrá en consideración en la utilización de adhesivos el tiempo abierto máximo, para impedir 

desprendimientos posteriores de las baldosas.  

En soportes: más flexibles como capas aislantes, sujetos a variaciones térmicas por calefacción, 

etc., hay que esperar movimientos, por lo que se deberá utilizar un adhesivo con característica 

adicional de deformabilidad. Además, es recomendable utilizar baldosas de tamaño inferior a 30 x 
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30 cm e incrementar el ancho de juntas de colocación. Estos adhesivos pueden ser S1 ó S2. Éste 

último si se requiere una capacidad mayor de deformación.  

En el caso de emplear piedra aglomerada o piedra con resina y malla por la superficie posterior es 

conveniente la utilización de adhesivos de resinas reactivas (R1) o (R2).  

Para el caso en el que se necesite una puesta en servicio rápida del aplacado se seleccionará un 

adhesivo con la característica de fraguado rápido (F).  

Cuando se trate de rodapié, sus las piezas se colocarán a golpe sobre una superficie continua de 

asiento y se recibirán con material de agarre.  

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Soporte  

El forjado soporte deberá cumplir las siguientes condiciones en cuanto a:  

-Resistencia mecánica: el forjado soportará, el peso permanente del revestimiento sin rotura o 

daños, las cargas de servicio y las tensiones del sistema de colocación.  

-Sensibilidad al agua: los soportes sensibles al agua (madera, aglomerados de madera, etc.), 

pueden requerir una imprimación impermeabilizante.  

-Flexibilidad: la flecha activa de los forjados será inferior a 10 mm.  

-Rugosidad cuando se trate de soportes muy lisos y poco absorbentes, se aumentará la rugosidad 

por picado u otros medios. Cuando se trate de soportes disgregables se aplicará una imprimación 

impermeabilizante.  

-Estabilidad dimensional: tiempos de espera desde fabricación: cuando se trate de bases o suelos 

flotantes de mortero de cemento, 2-3 semanas y cuando se trate de forjado, suelo flotante y 

solera de hormigón, 6 meses.  

Impermeabilización: sobre soportes de madera o yeso será conveniente prever una imprimación 

impermeabilizante.  

-Limpieza: ausencia de polvo, pegotes, aceite o grasas, desencofrantes, etc.  

TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA  

Control de la horizontalidad: Tolerancia: ± L/600, siendo L la distancia en mm entre los puntos 

fijados. (Método: utilizar cualquier tipo de nivel, agua, óptico, láser, etc.).  

Control de la desviación de nivel entre baldosas adyacentes: Tolerancia, las cejas no 

sobrepasarán el límite de: ± 1 mm (junta < 6 mm) o ± 2 mm (junta > 6 mm).  

Control de la desviación de planeidad: la desviación máxima medida con regla de 2 m no 

sobrepasará el límite de ± 3mm.  

Control de la alineación de juntas de colocación: la diferencia de alineación de juntas, medida 

con regla de 1 m no excederá de ± 2 mm.  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Se verificará la limpieza final en el aplacado acabado, apreciándose la ausencia de manchas 

(yeso, pintura, etc.) y, en su caso, medidas de protección previas la ejecución de otras 

actividades.  
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Se verificará que en el aplacado no se aprecian aspectos superficiales defectuosos tales como 

manchas, cambios de color, fisuras, picaduras, etc.  

La piedra podrá recibir en obra distintos tipos de acabado: pulido mate, pulido brillo, pulido 

vitrificado. Este tratamiento se realizará siempre con el pavimento limpio.  

Pulido: se realizará transcurridos al menos cinco días desde la colocación del pavimento. Se 

extenderá una lechada de cemento blanco para tapar las juntas y los poros abiertos y a las 48 

horas se pulirá la superficie pasando una piedra abrasiva de grano fino y una segunda de afinado 

para eliminar las marcas del rebaje para eliminar las marcas anteriores. En los rincones y orillas del 

pavimento se utilizará máquina radial de disco flexible, rematándose manualmente. La superficie 

no presentará ninguna ceja.  

Abrillantado: se realizará transcurrido cuatro días desde la terminación del pulido. El abrillantado 

se realizará en dos fases, la primera aplicando un material base de limpieza y la segunda, 

aplicando el líquido metalizador definitivo. En ambas operaciones se pasará la máquina con una 

muñequilla de lana de acero hasta que la superficie tratada esté seca. La superficie no 

presentará ninguna ceja.  

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA  

Se impedirá la caída de objetos punzantes o de peso, las ralladuras por desplazamiento de 

objetos y los golpes en las aristas de los peldaños durante las fases posteriores de la obra. En caso 

contrario se habrán previsto protecciones adecuadas para el pavimento acabado, pudiendo 

cubrirse con cartón, plásticos gruesos, etc.  

Se verificará el estado de las juntas de dilatación y del material de sellado de las mismas.  

Se verificará si existe erosión mecánica o química, grietas y fisuras, desprendimientos, humedades 

capilares. Si fuera apreciada alguna anomalía, se realizará una inspección del pavimento, 

observando si aparecen en alguna zona baldosas rotas, agrietadas o desprendidas, en cuyo caso 

se repondrán o se deberá proceder a su fijación con los materiales y forma indicados para su 

colocación.  

 

Para la limpieza se utilizarán los materiales adecuados al material:  

Cuando se trate de terrazo, se fregará con jabón neutro.  

Cuando se trate de granito y cuarcita, se fregará con agua jabonosa y detergentes no agresivos.  

Cuando se trate de pizarra, se frotará con cepillo.  

Cuando se trate de caliza, se admite agua de lejía.  

En cualquier caso, no podrán utilizarse otros materiales de limpieza de uso doméstico, tales como 

agua fuerte, lejías, amoniacos u otros detergentes de los que se desconozca que tienen sustancias 

que pueden perjudicar a la piedra o a los componentes del terrazo y al cemento de las juntas. En 

ningún caso se utilizarán ácidos.  

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 

su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario.  

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA  

Control de ejecución  
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Se prestará especial atención en el control de ejecución de.  

Clasificación del suelo en relación a la resistencia al deslizamiento, según lo especificado en 

proyecto y el CTE DB SUA 1.  

Cuando se trate de baldosas de piedra:  

Espesor de la capa de arena: menor o igual que 2 cm.  

Replanteo de las piezas. Nivelación.  

Espesor de la capa de la base de mortero o capa de nivelación o regularización. Humedecido de 

las piezas.  

Verificar planeidad con regla de 2 m.  

Se comprobarán las juntas. Relleno y color.  

Controlar la existencia de cejas. Conforme al CTE DB SUA 1, apartado 2, en relación a las posibles 

discontinuidades, el suelo no tendrá juntas que presenten un resalto de más de 4 mm. Los 

elementos salientes del nivel del pavimento, puntuales y de pequeña dimensión (por ejemplo, los 

cerraderos de puertas) no deberán sobresalir del pavimento más de 12 mm y el saliente que 

exceda de 6 mm en sus caras enfrentadas al sentido de circulación de las personas no deberá 

formar un ángulo con el pavimento que exceda de 45º.  

Cuando se trate de baldosas de cemento (hidráulica, pasta y terrazo):  

Verificar la humedad del soporte y baldosa y la dosificación del mortero.  

Anchura de juntas. Cejas. Nivelación. Extendido de lechada coloreada, en su caso.  

Verificar ejecución del pulido, en su caso (terrazo).  

Verificar planeidad con regla de 2 m. Verificar rejuntado.  

Ensayos y pruebas  

Conforme al CTE DB SUA 1, apartado 1, en los casos en que haya que determinar in situ el valor de 

la resistencia al deslizamiento del solado, se realizará el ensayo del péndulo descrito en el Anejo A 

de la norma UNE-ENV 12633:2003 empleando la escala C en probetas sin desgaste acelerado. La 

muestra seleccionada será representativa de las condiciones más desfavorables de 

resbaladicidad.  

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 

caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

m2 de pavimento con baldosas de piedra natural o artificial, placas, colocado, incluyendo o no 

material de rejuntado cementoso, de resinas reactivas o con lechada de mortero coloreada o no, 

cortes, eliminación de restos y limpieza.  

Revestimientos de peldaño y rodapiés:  

ml de las características determinadas.  

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA  

El tipo de terrazo podrá ser normal o intensivo, dependiendo del uso que vaya a recibir.  
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Se elegirá el revestimiento en función de los requerimientos del mismo, como uso en interior o 

exterior, resistencia al deslizamiento, choque, desprendimiento de chispas, fuego, polvo, agentes 

químicos, cargas de tránsito, etc.  

Se dispondrán juntas perimetrales, para impedir el contacto del embaldosado con otros 

elementos tales como paredes, pilares exentos y elevaciones de nivel, etc.  

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO  

Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones in situ 

mediciones in situ para verificar las exigencias de aislamiento acústico a ruido aéreo, de 

aislamiento acústico a ruido de impactos y de limitación del tiempo de reverberación, se harán 

por laboratorios y conforme a lo establecido en las UNE-EN ISO 140-4, UNE-EN ISO 16283-1:2015 y 

UNE-EN ISO 140-5:1999 para ruido aéreo y en la UNE-EN ISO 3382, UNE-EN ISO 3382-1:2010 y UNE-EN 

ISO 3382-2:2008 para tiempo de reverberación. La valoración global de resultados de las 

mediciones de aislamiento se realizará conforme a las definiciones de diferencia de niveles 

estandarizada para cada tipo de ruido según lo establecido en el Anejo H del DB HR.  

Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores obtenidos 

por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apartado 2.1 del DB HR:- Aislamiento a 

ruido de impacto: 3 dB. - Tiempo de reverberación: 0,1 segundos.  

 

4.6.1.2. DE HORMIGÓN  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES  

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HE 1, apartado 6, si forma parte de la envolvente 

térmica, se verificará que los materiales cumplen las especificaciones de proyecto respecto a las 

propiedades higrotérmicas de los mismos: conductividad térmica factor de resistencia a la 

difusidel vapor de agua densidad ñ y calor especcp, de manera que se cumpla la transmitancia 

térmica máxima exigida a los cerramientos que forman la envolvente térmica.  

Según DB HR, apartado 4.1, en el pliego de condiciones del proyecto deberán expresarse las 

características acústicas de los materiales utilizados en los elementos constructivos de separación. 

Los materiales que componen los elementos constructivos homogéneos se caracterizan por la 

masa por unidad de superficie kg/m2.  

-Materiales de piedra natural. Baldosas para pavimento y escaleras: distintos acabados en su cara 

vista (pulido mate o brillante, apomazado, abujardado, etc.)  

-Baldosas de terrazo, vibrada y prensada, estarán constituidas por:  

Aglomerante: cemento (terrazo, baldosas de cemento), resinas de poliéster (aglomerado de 

mármol, etc.), etc.  

Áridos, lajas de piedra triturada que en según su tamaño darán lugar a piezas de grano micro, 

medio o grueso.  

Colorantes inalterables.  

Podrán ser desbastadas, para pulir en obra o con distintos tipos de acabado como pulido, lavado 

al ácido, etc.  

-Baldosas de hormigón.  

-Adoquines de piedra natural o de hormigón.  
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-Piezas especiales: peldaño en bloque de piedra, peldaño prefabricado, etc.  

-Bases para embaldosado:  

Base de gravilla o de arena: con arena natural o de machaqueo para nivelar, rellenar o 

desolidarizar y servir de base cuando se trate de losas de piedra y placas de hormigón armado.  

Base de arena estabilizada: con arena natural o de machaqueo estabilizada con un 

conglomerante hidráulico para cumplir función de relleno y desolidarización.  

Base de mortero o capa de nivelación regularización. Podrá formar parte de un suelo flotante (las 

condiciones son las mismas que Suelos flotantes del presente Pliego): con mortero pobre, para 

impedir la deformación de capas aislantes medianamente compresibles y para base de 

pavimento con losas de hormigón.  

Base de mortero o capa de nivelación o regularización con pasta autonivelante para la 

nivelación y regularización del soporte, con tiempos rápidos de secado y endurecimiento, 

reduciendo los tiempos de espera.  

Base de mortero armado. Podrá formar parte de un suelo flotante (las condiciones son las mismas 

que Suelos flotantes del presente Pliego): se utiliza como capa de refuerzo para el reparto de 

cargas y para garantizar la continuidad del soporte.  

-Material de agarre:  

Adhesivos cementosos (morteros cola) de varios tipos: normal (C1), mejorado (C2), en dispersión 

(D1) o (D2), y de resinas reactivas (R1) o (R2).  

 

Mortero de cemento para albañilería. Según RC-16, para los morteros de albañilería se utilizarán, 

preferentemente, los cementos de albañilería, pudiéndose utilizar también cementos comunes 

con un contenido de adición apropiado, seleccionando los más adecuados en función de sus 

características mecánicas, de blancura, en su caso, y del contenido de aditivo aireante en los 

cementos de albañilería.  

-Material de rejuntado:  

Material de rejuntado cementoso. Existen dos clases: normal (CG1) y mejorado (CG2). Este último 

reduce su absorción de agua y tiene mayor resistencia a la abrasión.  

Material de rejuntado de resinas reactivas (RG), de elevada adherencia, resistencia a los 

materiales químicos, resistencia bacteriológica, muy buena resistencia a la humedad y excelente 

resistencia a la abrasión.  

Se podrán llenar parcialmente las juntas con tiras de un material compresible, (goma, plásticos 

celulares, láminas de corcho o fibras para calafateo) antes de llenarlas a tope.  

-Material de relleno de juntas de dilatación: podrá ser de siliconas, etc.  

El valor de resistencia al deslizamiento Rd se determina mediante el ensayo del péndulo descrito 

en el Anejo 2 de la norma UNE-ENV 12633:2003 empleando la escala C en probetas sin desgaste 

acelerado.  

La muestra seleccionada será representativa de las condiciones más desfavorables de 

resbaladicidad. Dicha clase se mantendrá durante la vida útil del pavimento.  
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Con el fin de limitar el riesgo de resbalamiento, los suelos tendrán una clase (resistencia al 

deslizamiento) adecuada conforme al DB SUA 1, en función del uso y localización en el edificio.  

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES  

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 

productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 

comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 

artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 

pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 

según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3.  

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 

Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 

de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción.  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Conforme al DB HR, apartado 4.2, en el pliego también se expresarán las características acústicas 

de los elementos constructivos que se obtendrán mediante ensayos en laboratorio. De obtenerse 

mediante métodos de cálculo, los valores obtenidos y la justificación de los cálculos deberán 

incluirse en la memoria del proyecto y consignarse en el pliego de condiciones.  

Ejecución  

Generalmente:  

La puesta en obra de los revestimientos pétreos se llevará a cabo por profesionales especialistas y 

se supervisará por la Dirección Facultativa. Se respetarán las juntas estructurales y se preverán 

juntas de dilatación que se sellarán con silicona. Asimismo se dispondrán juntas de construcción en 

el encuentro de los pavimentos con elementos verticales o pavimentos diferentes.  

La colocación deberá efectuarse en unas condiciones climáticas normales (de 5 ºC a 30 ºC), 

procurando impedir el soleado directo y las corrientes de aire.  

Cuando se trate de baldosas de piedra natural, cemento o terrazo, se limpiará y posteriormente 

humedecerá el soporte. Las piezas a colocar se humedecerán de forma que no absorban el agua 

del mortero.  

Cuando se trate de baldosas de cemento, se colocarán las baldosas sobre una capa de 

cemento y arena para posteriormente extender una lechada de cemento.  

Cuando se trate de terrazo, sobre el forjado, suelo flotante o solera, se extenderá una capa de 

espesor no inferior a 20 mm de arena, sobre ésta se extenderá el mortero de cemento, formando 

una capa de 20 mm de espesor, cuidando que quede una superficie continua de asiento del 

solado. Previamente a la colocación del revestimiento, y con el mortero fresco, se espolvoreará 

este con cemento.  

Cuando se trate de losas de piedra o placas de hormigón armado, sobre el terreno compactado, 

se extenderá una capa de arena de 10 cm compactándola y enrasando su superficie.  

Cuando se trate de adoquines de hormigón, sobre el terreno compactado se extenderá una 

capa de arena, asentando posteriormente las piezas sobre ésta, dejando juntas que también se 

rellenarán con arena.  

https://ww2.coavn.org/verificacion


ACOA-AKE 

casa de juntas de elorriaga ,9 

945 281770   info@acoa-ake.org_Elorriaga c.p. 01192 

 

ACONDICIONAMIENTO Y CUBRICIÓN DE LA BOLERA DE SUBIJANA DE ÁLAVA 
109 

De emplearse una base de gravilla o de arena tendrán un espesor inferior a 2 cm, y deberá 

utilizarse seca para impedir posibles retracciones.  

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

Soporte  

El forjado soporte deberá cumplir las siguientes condiciones en cuanto a:  

-Resistencia mecánica: el forjado soportará, el peso permanente del revestimiento sin rotura o 

daños, las cargas de servicio y las tensiones del sistema de colocación.  

-Sensibilidad al agua: los soportes sensibles al agua (madera, aglomerados de madera, etc.), 

pueden requerir una imprimación impermeabilizante.  

-Flexibilidad: la flecha activa de los forjados será inferior a 10 mm.  

-Rugosidad cuando se trate de soportes muy lisos y poco absorbentes, se aumentará la rugosidad 

por picado u otros medios. Cuando se trate de soportes disgregables se aplicará una imprimación 

impermeabilizante.  

-Estabilidad dimensional: tiempos de espera desde fabricación: cuando se trate de bases o suelos 

flotantes de mortero de cemento, 2-3 semanas y cuando se trate de forjado, suelo flotante y 

solera de hormigón, 6 meses.  

Impermeabilización: sobre soportes de madera o yeso será conveniente prever una imprimación 

impermeabilizante.  

-Limpieza: ausencia de polvo, pegotes, aceite o grasas, desencofrantes, etc.  

TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA  

Soporte  

El forjado soporte deberá cumplir las siguientes condiciones en cuanto a:  

-Resistencia mecánica: el forjado soportará, el peso permanente del revestimiento sin rotura o 

daños, las cargas de servicio y las tensiones del sistema de colocación.  

-Sensibilidad al agua: los soportes sensibles al agua (madera, aglomerados de madera, etc.), 

pueden requerir una imprimación impermeabilizante.  

-Flexibilidad: la flecha activa de los forjados será inferior a 10 mm.  

-Rugosidad cuando se trate de soportes muy lisos y poco absorbentes, se aumentará la rugosidad 

por picado u otros medios. Cuando se trate de soportes disgregables se aplicará una imprimación 

impermeabilizante.  

-Estabilidad dimensional: tiempos de espera desde fabricación: cuando se trate de bases o suelos 

flotantes de mortero de cemento, 2-3 semanas y cuando se trate de forjado, suelo flotante y 

solera de hormigón, 6 meses.  

Impermeabilización: sobre soportes de madera o yeso será conveniente prever una imprimación 

impermeabilizante.  

-Limpieza: ausencia de polvo, pegotes, aceite o grasas, desencofrantes, etc.  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  
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Se verificará la limpieza final en el aplacado acabado, apreciándose la ausencia de manchas 

(yeso, pintura, etc.) y, en su caso, medidas de protección previas la ejecución de otras 

actividades.  

Se verificará que en el aplacado no se aprecian aspectos superficiales defectuosos tales como 

manchas, cambios de color, fisuras, picaduras, etc.  

La piedra podrá recibir en obra distintos tipos de acabado: pulido mate, pulido brillo, pulido 

vitrificado. Este tratamiento se realizará siempre con el pavimento limpio.  

Pulido: se realizará transcurridos al menos cinco días desde la colocación del pavimento. Se 

extenderá una lechada de cemento blanco para tapar las juntas y los poros abiertos y a las 48 

horas se pulirá la superficie pasando una piedra abrasiva de grano fino y una segunda de afinado 

para eliminar las marcas del rebaje para eliminar las marcas anteriores. En los rincones y orillas del 

pavimento se utilizará máquina radial de disco flexible, rematándose manualmente. La superficie 

no presentará ninguna ceja.  

Abrillantado: se realizará transcurrido cuatro días desde la terminación del pulido. El abrillantado 

se realizará en dos fases, la primera aplicando un material base de limpieza y la segunda, 

aplicando el líquido metalizador definitivo. En ambas operaciones se pasará la máquina con una 

muñequilla de lana de acero hasta que la superficie tratada esté seca. La superficie no 

presentará ninguna ceja.  

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA  

Se impedirá la caída de objetos punzantes o de peso, las ralladuras por desplazamiento de 

objetos y los golpes en las aristas de los peldaños durante las fases posteriores de la obra. En caso 

contrario se habrán previsto protecciones adecuadas para el pavimento acabado, pudiendo 

cubrirse con cartón, plásticos gruesos, etc.  

Se verificará el estado de las juntas de dilatación y del material de sellado de las mismas.  

Se verificará si existe erosión mecánica o química, grietas y fisuras, desprendimientos, humedades 

capilares. Si fuera apreciada alguna anomalía, se realizará una inspección del pavimento, 

observando si aparecen en alguna zona baldosas rotas, agrietadas o desprendidas, en cuyo caso 

se repondrán o se deberá proceder a su fijación con los materiales y forma indicados para su 

colocación.  

Para la limpieza se utilizarán los materiales adecuados al material:  

Cuando se trate de terrazo, se fregará con jabón neutro.  

Cuando se trate de granito y cuarcita, se fregará con agua jabonosa y detergentes no agresivos.  

 

Cuando se trate de pizarra, se frotará con cepillo.  

Cuando se trate de caliza, se admite agua de lejía.  

En cualquier caso, no podrán utilizarse otros materiales de limpieza de uso doméstico, tales como 

agua fuerte, lejías, amoniacos u otros detergentes de los que se desconozca que tienen sustancias 

que pueden perjudicar a la piedra o a los componentes del terrazo y al cemento de las juntas. En 

ningún caso se utilizarán ácidos.  

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 

su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario.  
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CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA  

Control de ejecución  

Se prestará especial atención en el control de ejecución de.  

Clasificación del suelo en relación a la resistencia al deslizamiento, según lo especificado en 

proyecto y el CTE DB SUA 1.  

Cuando se trate de baldosas de piedra:  

Espesor de la capa de arena: menor o igual que 2 cm.  

Replanteo de las piezas. Nivelación.  

Espesor de la capa de la base de mortero o capa de nivelación o regularización. Humedecido de 

las piezas.  

Verificar planeidad con regla de 2 m.  

Se comprobarán las juntas. Relleno y color.  

Controlar la existencia de cejas. Conforme al CTE DB SUA 1, apartado 2, en relación a las posibles 

discontinuidades, el suelo no tendrá juntas que presenten un resalto de más de 4 mm. Los 

elementos salientes del nivel del pavimento, puntuales y de pequeña dimensión (por ejemplo, los 

cerraderos de puertas) no deberán sobresalir del pavimento más de 12 mm y el saliente que 

exceda de 6 mm en sus caras enfrentadas al sentido de circulación de las personas no deberá 

formar un ángulo con el pavimento que exceda de 45º.  

Cuando se trate de baldosas de cemento (hidráulica, pasta y terrazo):  

Verificar la humedad del soporte y baldosa y la dosificación del mortero.  

Anchura de juntas. Cejas. Nivelación. Extendido de lechada coloreada, en su caso.  

Verificar ejecución del pulido, en su caso (terrazo).  

Verificar planeidad con regla de 2 m. Verificar rejuntado.  

Ensayos y pruebas  

Conforme al CTE DB SUA 1, apartado 1, en los casos en que haya que determinar in situ el valor de 

la resistencia al deslizamiento del solado, se realizará el ensayo del péndulo descrito en el Anejo A 

de la norma UNE-ENV 12633:2003 empleando la escala C en probetas sin desgaste acelerado. La 

muestra seleccionada será representativa de las condiciones más desfavorables de 

resbaladicidad.  

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA  

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 

caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

m2 de pavimento con baldosas de piedra natural o artificial, placas, colocado, incluyendo o no 

material de rejuntado cementoso, de resinas reactivas o con lechada de mortero coloreada o no, 

cortes, eliminación de restos y limpieza.  

Revestimientos de peldaño y rodapiés:  

ml de las características determinadas.  

https://ww2.coavn.org/verificacion


ACOA-AKE 

casa de juntas de elorriaga ,9 

945 281770   info@acoa-ake.org_Elorriaga c.p. 01192 

 

ACONDICIONAMIENTO Y CUBRICIÓN DE LA BOLERA DE SUBIJANA DE ÁLAVA 
112 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA  

El tipo de terrazo podrá ser normal o intensivo, dependiendo del uso que vaya a recibir.  

Se elegirá el revestimiento en función de los requerimientos del mismo, como uso en interior o 

exterior, resistencia al deslizamiento, choque, desprendimiento de chispas, fuego, polvo, agentes 

químicos, cargas de tránsito, etc.  

Se dispondrán juntas perimetrales, para impedir el contacto del embaldosado con otros 

elementos tales como paredes, pilares exentos y elevaciones de nivel, etc.  

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO  

Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones in situ 

mediciones in situ para verificar las exigencias de aislamiento acústico a ruido aéreo, de 

aislamiento acústico a ruido de impactos y de limitación del tiempo de reverberación, se harán 

por laboratorios y conforme a lo establecido en las UNE-EN ISO 140-4, UNE-EN ISO 16283-1:2015 y 

UNE-EN ISO 140-5:1999 para ruido aéreo y en la UNE-EN ISO 3382, UNE-EN ISO 3382-1:2010 y UNE-EN 

ISO 3382-2:2008 para tiempo de reverberación. La valoración global de resultados de las 

mediciones de aislamiento se realizará conforme a las definiciones de diferencia de niveles 

estandarizada para cada tipo de ruido según lo establecido en el Anejo H del DB HR.  

Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores obtenidos 

por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apartado 2.1 del DB HR:- Aislamiento a 

ruido de impacto: 3 dB. - Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 

 

Elorriaga, octubre de 2024 

Arquitecta ACOA-AKE 
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1. INTRODUCCIÓN 

Se plantean a continuación las pautas de uso, conservación y mantenimiento a seguir para 

garantizarnos la durabilidad y el correcto funcionamiento de los elementos en los que se 

intervienen en el presente proyecto. 

Este documento se integrará dentro de otro más amplio que es el llamado "Libro del Edificio" que 

incorpora además de este Manual de Uso otros documentos relacionados con las condiciones 

jurídico-administrativas, registros de revisión, incidencias o modificaciones. 

En los puntos presentados a continuación se analiza, para cada uno de los elementos 

constructivos en los que ha intervenido en su edificio, las recomendaciones de uso y 

mantenimiento a contemplar por los usuarios así como las diferentes intervenciones en materia de 

mantenimiento con indicación de su periodicidad y agente responsable. 

El estricto seguimiento de estas instrucciones le garantizará un edificio exento de patologías 

derivadas del incorrecto mantenimiento, un uso más racional de agua y energía en el mismo y un 

óptimo nivel de confort, seguridad y salubridad. 

2. ESTRUCTURA MADERA 

USO Y CONSERVACIÓN 

· No han de modificarse los elementos estructurales como pilares, vigas, forjados, losas... de su 

estado original sin la intervención de un técnico. 

·  La sobrecarga de uso señalada en proyecto no debe ser superada, sin previa consulta del 

técnico especialista, sobre todo en el caso de cambios de uso. 

· Caso de colocar objetos especialmente pesados, como librerías de gran volumen, procurar 

situarlas lo más cerca posible de pilares y vigas. En los voladizos hay que evitar almacenar 

grandes pesos y que estos se concentren en el borde del mismo. 

· La realización de taladros en vigas o pilares para anclar objetos han de ser de pequeño 

tamaño y en ningún caso se permite la realización de rozas que debilitan los elementos 

estructurales. 

· Es muy importante evitar el contacto de la madera con el agua o los ambientes húmedos ya 

que propician la aparición de hongos, insectos xilófagos y otros agentes agresivos que dan 

lugar a la degradación de la madera. 

MANTENIMIENTO 

· Cada año el usuario comprobará la aparición de deformaciones de los elementos 

estructurales ( pandeos, flechas...), fisuración en los paramentos, puertas y ventanas que no 

cierran bien, pudrición, o presencia de hongos o xilófagos... en cuyo caso se ha de poner en 

conocimiento de un técnico especialista. 

· Si el elemento estructural se encuentra en el exterior, se renovará su protección cada 5 años y 

cada 10 años si se encuentra a la vista pero en ambiente interior. En función del ambiente a la 

que se vean expuestos estos elementos, se deberá realizar con mayor o menor frecuencia. 

Cada 10 años revisión por técnico especialista. 
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3. CUBIERTAS INCLINADAS DE TEJA 

 USO Y CONSERVACIÓN 

· El acceso a la cubierta está limitado al personal de mantenimiento y se extremarán las 

medidas oportunas de seguridad (calzado antideslizante, cinturón de seguridad...) para evitar 

caídas. En cualquier caso se ha de prohibir el acceso a la misma cuando este húmeda por la 

lluvia o el rocío, con nieve o con temperaturas inferiores a 0º C. 

· En la colocación de antenas, mástiles o similares es imprescindible cuidar de no dañar el 

material de cubrición. 

· Es importante evitar la acumulación de hojas, tierra, hongos, musgo... que obstruyan los 

sumideros, conductos de ventilación o canalones. 

· Prohibido verter productos químicos agresivos que dañen la cobertura de la cubierta. 

· En la reparación de este tipo de cubiertas se ha de procurar que los materiales nuevos sean 

los más similares al original posible. 

MANTENIMIENTO   

· Anualmente, coincidiendo con el final del otoño, se realizará la limpieza de hojas, tierra u 

otros elementos acumulados en sumideros o canalones. 

· Durante la época de verano se revisará el estado de canalones, bajantes, sumideros, y 

material de cobertura reparando si fuera necesario. Se revisará que las tejas no han sufrido 

movimientos por viento y que las heladas no las han degradado. 

· En el caso de tratarse de tejas recibidas con clavos, grapas o ganchos se revisará su estado 

de conservación verificando que no se han producido oxidaciones cada 3 años. 

· Comprobar la estanqueidad de la cubierta cada 5 años. 

4. PROTECCIONES. BARANDILLAS METÁLICAS 

USO Y CONSERVACIÓN 

· Se ha de evitar golpes, rozaduras, vertido de ácidos, productos de limpieza o agua 

proveniente de jardineras o de cubierta. 

·  Queda prohibido el apoyo de andamios, tablones o similares así como colgar cualquier tipo 

de cargas. 

· Se ha de evitar el contacto continuo de la barandilla con el agua. 

MANTENIMIENTO 

· Es necesario realizar una limpieza semestral, para ello se eliminará el polvo con una bayeta 

seca o ligeramente humedecida antes de limpiar con agua y detergente neutro. No se 

utilizarán en ningún caso ácidos, polvos abrasivos, elementos duros u otros productos agresivos. 

· Se ha de realizar una revisión de fijaciones cada 2 años si son soldadas ó cada año si son 

atornilladas. 

· La aparición de manchas de óxido a causa de la corrosión de los anclajes será reparada 

rápidamente protegiéndolo con un sellado conveniente por personal cualificado. 
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El pintado de las barandillas metálicas requiere un lijado, decapado e imprimación 

anticorrosiva, y se realizará cada 3 ó 4 años. 

5. INSTALACIONES 

5.1. SANEAMIENTO 

USO Y CONSERVACIÓN 

· No se puede modificar o cambiar el uso de la instalación sin previa consulta de un técnico 

especialista. 

· Prohibido el vertido de sustancias tóxicas, colorantes permanentes, aceites, ácidos fuertes, 

agentes no biodegradables (plásticos, gomas, paños celulósicos y elementos duros), que 

contaminan el agua y pueden provocar el deterioro u obstrucción de la red de saneamiento. 

· Se han de evitar golpes, especialmente en los elementos de fibrocemento. 

· No se realizarán puestas a tierra de aparatos o instalaciones eléctricas con tuberías metálicas. 

· Los sumideros, botes sifónicos y sifones individuales deberán permanecer siempre con agua, 

para que no se produzcan malos olores. 

MANTENIMIENTO 

· 2 veces al año se limpiarán y revisarán: 

- Sumidero de locales húmedos y azoteas transitables. 

- Botes sifónicos. 

- Conductos de ventilación de la instalación. 

Revisión general de la instalación cada 10 años. 

Los planos de la instalación de saneamiento se guardarán para posibles reparaciones u otras 

operaciones de revisión y mantenimiento. 

 

ARQUETAS 

USO Y CONSERVACIÓN 

· Se cuidará de que las arquetas y sus tapas no soporten cargas superiores a las previstas en 

proyecto. 

· Las arquetas sifónicas o de sumidero, deberán permanecer siempre con agua, sobre todo en 

verano. 

· Es importante no tapar las arquetas en caso de reparación o sustitución del pavimento sobre 

las que se encuentran. 

· La aparición de manchas o malos olores como consecuencia de fugas en la instalación, 

serán puestas en conocimiento de un técnico competente y reparadas rápidamente. 

MANTENIMIENTO 

· Las reparaciones o modificaciones, serán realizadas por un técnico especialista. 
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· La limpieza de las arquetas se realizará con detergentes biodegradables y abundante agua 

a presión. 

· Las arquetas separadoras de grasas, serán revisadas cada 3 meses. 

· Semestralmente: 

- Limpieza de las arquetas separadoras de grasas. 

- Limpieza de arquetas sumidero. 

· Cada 10 años: 

Limpieza de arquetas de pie de bajante, de paso o sifónicas. Se realizará antes la limpieza si lo 

precisan o se detectan olores. 

 

BAJANTES 

USO Y CONSERVACIÓN 

· Se cuidará de que por las mismas solo se viertan sustancias permitidas. 

· La aparición de manchas o malos olores como consecuencia de fugas en la instalación, 

serán puestas en conocimiento de un técnico y reparadas rápidamente. 

· Evitar que las bajantes reciban golpes, sean movidas o puestas en contacto con materiales 

incompatibles como otro tipo de metales. 

MANTENIMIENTO 

· Anualmente se comprobará el correcto funcionamiento de las bajantes y se realizará la 

limpieza y reparación de posibles desperfectos. 

Se comprobará el estado de las bajantes y sus anclajes cada 2 años. 

 

COLECTORES 

USO Y CONSERVACIÓN 

· Evitar que los colectores reciban golpes, sean movidas, forzados o puestas en contacto con 

materiales incompatibles. 

· La aparición de manchas o malos olores como consecuencia de fugas en la instalación, 

serán reparadas rápidamente. 

MANTENIMIENTO 

· Anualmente se revisarán: 

- Las juntas. 

- Posibles fugas ocultas. 

- Soporte de cuelgue, tensando los anclajes si procede. 

- Se revisarán los registros de los colectores. 

Los colectores limpiarán y repararán cada 5 años, o antes si lo precisan. 
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5.2. ELECTRICIDAD 

 

TOMA DE TIERRA 

USO Y CONSERVACIÓN 

· La toma de tierra de electrodomésticos y luminarias, se realizará obligatoriamente a través de 

conexiones específicas. 

· En caso de que el edificio tenga pararrayos, se comprobará la continuidad eléctrica en las 

arquetas de conexión, después de cada descarga eléctrica. 

· Las reparaciones y reposiciones serán realizadas por un instalador electricista autorizado. 

MANTENIMIENTO 

Anualmente: 

· Inspección de las arquetas de conexión entre las líneas de toma de tierra y la red 

enterrada. 

· Medición de la resistencia de la tierra por personal cualificado, en verano. 

Cada 2 años se revisará la toma de tierra para detectar posibles corrosiones de: 

· La conexión de pica-arqueta y continuidad de la línea que las une.  

· Las conexiones de la línea principal de tierra. 

Se realizará una inspección general de la instalación cada 4 años para comprobar: 

· Mecanismos de protección. 

· Sección de conductos y aislamientos. 

· Continuidad de las conexiones entre masa, conductores y red de toma de tierra. 

Cada 5 años se revisarán: 

· Los electrodos y conductores de enlace. 

· Uniones a tierra de centralización de contadores, red equipotencial de baños, 

ascensores, CGP y de todas aquellas estancias destinadas a servicios generales o 

individuales. 

Aislamientos de la instalación interior: No serán superiores a 250.000 ohmnios entre un conductor 

y la tierra o entre 2 conductores. 

 

INSTALACIÓN 

USO Y CONSERVACIÓN 

· Solo el personal de la compañía suministradora podrá acceder al cuadro general de 

protección y contadores. 

· No obstruir las rejas ni el acceso al cuarto de contadores. 

· Se desconectarán los interruptores automáticos de seguridad cuando se realice alguna 

modificación o reparación de la instalación. 

https://ww2.coavn.org/verificacion
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· Prohibido conectar aparatos con potencias superiores a las previstas para la instalación, o 

varios aparatos cuya potencia sea superior. 

· Cualquier anomalía se pondrá en conocimiento de instalador electricista autorizado. 

MANTENIMIENTO 

La limpieza de mecanismos y puntos de luz se realizará con trapos secos. 

Se comprobará el buen funcionamiento de los interruptores diferenciales mensualmente. 

Revisión anual del funcionamiento de todos los interruptores del cuadro general de distribución. 

Cada 2 años o después de incidentes, en la caja general de protección ( CGP ) se 

comprobará: 

· El estado del interruptor de corte y fusiles. 

· El estado ante la corrosión de la puerta del nicho. 

· Continuidad del conductor de puesta a tierra del marco metálico. 

· Los bornes de abroche de la línea repartidora. 

Solo cada 2 años, se comprobarán: 

· Las condiciones de ventilación, desagüe, iluminación, apertura y accesibilidad a la 

estancia. 

· El funcionamiento de todos los interruptores, mecanismos y conexiones del cuadro 

general de distribución por personal cualificado. 

Cada 5 años se comprobará: 

· La protección contra cortocircuitos (CGP). 

· Contactos directos e indirectos (CGP). 

· Intensidades nominales en relación a la sección de los conductores que protegen 

(CGP). 

· Aislamiento entre fases y entre fase y neutro, en la línea repartidora y derivaciones 

individuales. 

· El estado del interruptor de corte en carga, de la centralización de contadores. 

· Rigidez dieléctrica entre conductores. 

 

Elorriaga, octubre de 2024 

Arquitecta ACOA-AKE 
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